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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 69/321 Генеральная Ассамблея постановила учредить 

на своей семидесятой сессии Специальную рабочую группу по активизации 

работы Генеральной Ассамблеи, открытую для всех государств-членов, с тем 

чтобы: 

 a) определить новые пути повышения роли, авторитета, действенности 

и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигнутого 

на прошлых сессиях, и предыдущих резолюций, включая оценку хода их вы-

полнения; 

 b) представить Ассамблее на ее семидесятой сессии доклад по этому 

вопросу. 

2. В этой резолюции Генеральная Ассамблея постановила также, что Специ-

альная рабочая группа продолжит обзор резолюций Ассамблеи, касающихся 

активизации ее деятельности, по перечню, содержащемуся в приложении к до-

кладу Специальной рабочей группы, представленному на шестьдесят девятой 

сессии Ассамблеи (A/69/1007), и по его результатам продолжит обновление 

перечня для его включения в приложение к докладу, который будет представ-

лен Ассамблее на ее семидесятой сессии. Настоящий доклад и содержащиеся в 

нем рекомендации представляются в соответствии с положениями этой резо-

люции. 

3. На семидесятой сессии Генеральной Ассамблеи Председатель Ассамблеи 

назначил сопредседателями Специальной рабочей группы посла Владимира 

Дробняка, Постоянного представителя Хорватии при Организации Объедине н-

ных Наций, и посла Уилфреда Эмвулу, Постоянного представителя Намибии 

при Организации Объединенных Наций. 

4. Перед официальным началом работы сопредседатели Рабочей группы 

провели ряд неофициальных двусторонних встреч с представителями различ-

ных государств-членов и различных политических групп. В ходе этих встреч 

сопредседатели собрали большой объем информации, отражающей мнения и 

идеи государств-членов как по вопросам существа, так и по техническим и 

процедурным аспектам процесса активизации деятельности.  

 

 

 II. Порядок работы 
 

 

5. Рабочая группа провела в общей сложности восемь заседаний, которые 

состоялись 19 января, 16 февраля, 3 и 22 марта, 7 апреля и 8 сентября 2016 года. 

6. Программа работы была разбита на два этапа, носивших практический 

характер: общая дискуссия и обмен мнениями, а также тематические заседа-

ния. Для рассмотрения на четырех тематических заседаниях сопредседателями 

были определены следующие темы: 

 a) роль и авторитет Генеральной Ассамблеи; 

 b) методы работы Ассамблеи; 
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 c) выбор и назначение Генерального секретаря и других администра-

тивных руководителей организаций системы Организации Объединенных 

Наций;  

 d) укрепление институциональной памяти Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи. 

7. Кроме того, сопредседатели созвали три неофициальных заседания для 

обмена мнениями по таким вопросам, как транспарентность, эффективность и 

подотчетность Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи (11 декабря 

2015 года); некоторые аспекты процесса выбора и назначения Генерального 

секретаря, в частности связанные с возможностью назначения только на один 

срок и представления нескольких кандидатов (29 февраля 2016 года); а также 

целесообразность и сроки осуществления посреднического процесса в связи с 

резолюцией Генеральной Ассамблеи о назначении Генерального секретаря и 

возможные элементы для включения в нее (29 августа 2016 года). 

 

 

 А. Общее обсуждение 
 

 

8. Первое заседание Рабочей группы было созвано ее сопредседателями 

19 января. После вступительных замечаний сопредседателей участники засе-

дания заслушали выступления 23 делегаций, в том числе от имени основных 

групп. Кроме того, в распоряжении Рабочей группы имелся предварительный 

график тематических дискуссий; подготовленный в соответствии с резолюци-

ей 69/321 доклад Генерального секретаря о поручениях Секретариату, которые 

не были выполнены (A/70/681); а также проект обновленного перечня всех свя-

занных с активизацией работы мандатов, который размещен на веб-сайте Гене-

ральной Ассамблеи и с которым можно ознакомиться, воспользовавшись спе-

циальной ссылкой (www.un.org/en/ga/revitalization/pdf/Updated%20inventory% 

2069_321.pdf). 

9. Отметив более ранний срок начала заседаний в 2016 году, который уста-

новлен для того, чтобы предоставить больше времени для работы над резолю-

цией, которая должна быть принята Рабочей группой, по возможности, к 

июлю, сопредседатели в целях стимулирования общих прений представили 

следующие соображения по каждому блоку вопросов (какие в этой связи име-

ются мандаты, какие вопросы можно было бы рассмотреть и чего можно было 

бы достигнуть в ходе сессии): a) по теме «Роль и авторитет Генеральной Ас-

самблеи» сопредседатели заявили о том, что они открыты для предложений о 

путях дальнейшего повышения значимости работы Ассамблеи; b) в рамках те-

мы «Методы работы Ассамблеи» упор следует сделать на рационализации и 

повышении эффективности работы Ассамблеи и ее главных комитетов и изу-

чении возможности дальнейшего упорядочения повестки дня; c) в связи с те-

мой «Процесс выбора Генерального секретаря и других административных ру-

ководителей» в резолюции 69/321 Ассамблея подтвердила свою готовность 

«продолжить обсуждение всех вопросов», касающихся этого, в связи с чем 

ожидается, что обмен мнениями будет продолжен; и d) в рамках темы «Укреп-

ление институциональной памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ас-

самблеи» были предложены для дальнейшего обсуждения четыре вопроса: фи-

нансирование Канцелярии; укрепление ее институциональной памяти; обеспе-
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чение ее подотчетности; а также обеспечение более сбалансированного ген-

дерного представительства среди лиц, занимающих пост Председателя. 

10. В ходе последующих прений многие ораторы приветствовали повторное 

назначение сопредседателей, назначенных на шестьдесят девятой сессии, и 

отмечали историческое значение резолюции 69/321, которая была принята на 

основе консенсуса в конце той сессии и которая часто упоминается в качестве 

одного из знаковых документов. В частности, многие делегации отметили, что 

процесс выбора следующего Генерального секретаря входит для них в число 

приоритетных вопросов семидесятой сессии Ассамблеи, и призвали к полному 

выполнению всех соответствующих мандатов, содержащихся в резолю-

ции 69/321. Отметив совместное письмо председателей Генеральной Ассам-

блеи и Совета Безопасности от 15 декабря 2015 года (A/70/623-S/2015/988), с 

которого начался процесс выдвижения кандидатов, и последующее распро-

странение информации о представленных кандидатурах, ряд ораторов под-

черкнули также свое желание рассмотреть и другие аспекты процесса выбора, 

такие как возможность представления Советом Безопасности нескольких кан-

дидатов; вариант установления одного семилетнего срока; а также восстанов-

ление практики тайного голосования. Вместе с тем другие делегации подчерк-

нули, что они ожидают, что упор будет сделан на осуществлении резолю-

ции 69/321, а не на разработке дополнительных и новых мер, отметив также 

важность строгого соблюдения прерогатив соответствующих органов, как это 

предусмотрено в статье 97 Устава Организации Объединенных Наций; при 

этом один из выступавших упомянул, что в предстоящие годы резолю-

ция 69/321 будет по-прежнему иметь историческое значение. 

11. Несколько ораторов настоятельно призвали выдвигать кандидатов из чис-

ла женщин и/или выразили свое желание, чтобы следующим Генеральным сек-

ретарем была назначена женщина. Что касается более общих аспектов, то не-

сколько делегаций призвали заранее представлять кандидатов в целях обеспе-

чения упорядоченного проведения неформальных бесед в Генеральной Ассам-

блее, как это предусмотрено в резолюции 69/321. Более того, многие делегации 

подчеркнули, что данный механизм неформальных бесед должен предостав-

лять возможность для активного взаимодействия с кандидатами, с тем чтобы 

определить их видение в отношении Организации, и некоторые делегации вы-

разили надежду на то, что данные неформальные беседы будут проходить при 

участии представителей гражданского общества. Некоторые выступали за то, 

чтобы в процедуре неформальных бесед участвовали все кандидаты, в то время 

как другие ссылались на то, что в резолюции 69/321 подчеркивается, что дан-

ные беседы не должны ущемлять шансов кандидатов, которые не будут прини-

мать в них участие. Многие делегации отметили, что должное внимание следу-

ет уделить равному и справедливому географическому распределению на ос-

нове ротации. Прочие затронутые аспекты касались назначения на должности 

старших руководителей, в связи с чем один из выступавших заявил, что Рабо-

чая группа должна заниматься вопросами назначения не только Генерального 

секретаря, но и других важных должностных лиц, отвечающих за принятие 

решений, таких как первый заместитель Генерального секретаря, заместители 

Генерального секретаря и помощники Генерального секретаря.  

12. Отдельно от обсуждения процесса выбора Генерального секретаря высту-

пающие высказывали различные мнения в отношении проводимого Рабочей 

группой обсуждения вопросов, связанных с Канцелярией Председателя Гене-
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ральной Ассамблеи, при этом некоторые из них призывали к предоставлению 

на постоянной основе дополнительных финансовых и людских ресурсов, при-

нимая во внимание то, что они называли увеличением числа мандатов, непо-

средственно обращенных к Председателю Генеральной Ассамблеи. Они при-

знали также важность переходного периода между сессиями и вновь обрати-

лись с просьбой, чтобы оставляющие должность председатели проводили ин-

структаж для своих преемников. В этой связи одна делегация подняла вопрос о 

возможности проведения выборов Председателя на более раннем этапе сессии, 

с тем чтобы избранные на этот пост лица могли лучше подготовиться. Что ка-

сается ресурсов, то та же делегация заявила, что вариант увеличения бюджет-

ных ассигнований не представляется реалистичным, и вместо этого призвала 

применять реалистичный подход при обсуждении данной темы. Данное мне-

ние было поддержано и другими государствами-членами, которые решительно 

выступили против любого увеличения объема ресурсов и подчеркнули, что 

вместо этого необходимо изыскивать возможности для рационализации и более 

четкого определения функций Председателя, а также повышения эффективно-

сти и действенности работы Канцелярии Председателя. В целом эти государ-

ства-члены подчеркнули важность финансирования в соответствии с реальной 

платежеспособностью и призвали принять конкретные меры для более разум-

ного расходования средств и изыскания новых и нестандартных путей обеспе-

чения функционирования Организации, не выходя за рамки согласованных 

бюджетных ассигнований. В то же время была с удовлетворением отмечена 

существующая практика прикомандирования сотрудников, обеспечивающая 

как географическое разнообразие, так и наличие различных специалистов и 

точек зрения в целях содействия выполнению Председателем Генеральной Ас-

самблеи своих функций. Одна из делегаций подчеркнула, что любые предло-

жения, влекущие за собой бюджетные последствия, должны представляться на 

рассмотрение Консультативного комитета по административным и бюджетным 

вопросам и Пятого комитета. 

13. Ряд делегаций напомнили о недавних событиях, в результате которых 

возникла необходимость уделить особое внимание транспарентности и подот-

четности в работе Канцелярии, и выступили с идеей разработки кодекса пове-

дения и/или присяги при вступлении в должность. Несколько делегаций при-

ветствовали меры, уже принятые Председателем Ассамблеи на ее семидесятой 

сессии, такие как размещение информации о ресурсах Целевого фонда для 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и о поездках Председателя 

на его веб-сайте, а также призвали продолжать принимать эти меры и норма-

тивно закрепить их. Кроме того, одна из делегаций призвала Канцелярию 

Председателя предложить дополнительные меры для повышения транспарент-

ности и подотчетности. Несколько ораторов отметили также отсутствие ген-

дерного паритета среди председателей Ассамблеи и призвали добиваться 

улучшения соответствующего показателя. 

14. Помимо процесса выбора Генерального секретаря и укрепления Канцеля-

рии Председателя Генеральной Ассамблеи, ораторы подчеркнули также, что 

они придают большое значение совершенствованию методов работы Ассам-

блеи, особо отметив, в частности, необходимость дальнейшей рационализации 

повестки дня Ассамблеи и ее программы работы и призвав к рассмотрению 

вопросов на двухгодичной и трехгодичной основе, объединению или исключе-

нию пунктов повестки дня, в том числе посредством включения положения об 
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ограничении срока действия, с явно выраженного согласия государства или 

государств, являющихся авторами предложений, повышению эффективности 

планирования заседаний во избежание дублирования, более эффективному ис-

пользованию электронных услуг и планированию проведения меньшего числа 

заседаний в течение недели заседаний высокого уровня в сентябре. Одна из 

групп государств подчеркнула важность руководящей роли председателей 

главных комитетов в этих усилиях. В контексте принятия Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года была упомянута необходи-

мость рационализации работы Второго и Третьего комитетов, Экономического 

и Социального Совета и политического форума высокого уровня по устойчи-

вому развитию. Другие, впрочем, ограничились лишь тем, что подчеркнули 

необходимость того, чтобы обсуждения методов работы носили «межправи-

тельственный» и «всеохватный» характер. Что касается повышения эффектив-

ности планирования заседаний, то несколько участников высказали мнение, 

что Генеральный комитет мог бы играть полезную роль в этом процессе. Кроме 

того, одна группа призвала начинать все заседания в Центральных учреждени-

ях Организации Объединенных Наций вовремя и отдельно отметила, что она 

рассчитывает на то, что в соответствии с резолюцией 69/321 Председателем 

Генеральной Ассамблеи будет созвано неофициальное заседание по вопросу об 

отношениях между Секретариатом и постоянными представительствами.  

15. Наконец, одна группа государств вновь подтвердила свою хорошо извест-

ную позицию о роли и авторитете Генеральной Ассамблеи как единственного в 

полной мере представительного органа и свое неприятие того, что она воспри-

нимает как посягательство Совета Безопасности на прерогативы Ассамблеи, в 

том числе и в сферах, связанных с нормотворческой деятельностью, директив-

ными и административно-бюджетными вопросами. Еще один оратор также вы-

ступил против распространения практики рассмотрения Советом тематических 

вопросов и призвал переориентировать деятельность Совета, сосредоточив ее 

на ситуациях в конкретных странах в соответствии с первоначальным манда-

том Совета. Еще одна группа призвала Совет продолжать повышать качество 

его ежегодного доклада Генеральной Ассамблее, отметив, в частности, что ин-

формация, размещенная на веб-сайте Совета, ни в коей мере не заменяет пред-

ставление Ассамблее надлежащей отчетности, что, по мнению данной группы 

государств, является обязательным с учетом необходимости обеспечивать 

транспарентность и подотчетность перед всеми членами. Еще одна группа го с-

ударств придерживалась мнения, что процессу активизации работы может со-

действовать деятельность Специального Комитета по Уставу Организации 

Объединенных Наций и усилению роли Организации. Другие ораторы вырази-

ли Генеральному секретарю признательность за продолжение проведения им 

брифингов для информирования Ассамблеи о его приоритетах, поездках и 

проделанной в последнее время работе и рекомендовали ему продолжать эту 

практику. И наконец, одна из групп государств подчеркнула, что она придает 

большое значение обеспечению соблюдения в полной мере принципа много-

язычия в работе Генеральной Ассамблеи. 
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 В. Тематические заседания  
 

 

  Первое тематическое заседание: роль и авторитет Генеральной Ассамблеи  
 

16. В ходе второго заседания, которое состоялось 16 февраля 2016 года и ко-

торое являлось также первым тематическим заседанием, с заявлениями высту-

пили 15 делегаций, в том числе от имени основных групп. После вступитель-

ных замечаний сопредседателей, которые подчеркнули, что данное заседание 

предоставит возможность обсудить меры, направленные на дальнейшее повы-

шение осведомленности о работе Генеральной Ассамблеи и взаимоотношениях 

между Ассамблеей и другими главными органами, состоялся брифинг замести-

теля Генерального секретаря по общественной информации.  

17. В ходе своего брифинга заместитель Генерального секретаря напомнила о 

широком круге мер, принятых Департаментом общественной информации в 

поддержку празднования семидесятой годовщины Организации Объединенных 

Наций, а также о текущих мероприятиях в поддержку Генеральной Ассамблеи 

и Председателя Генеральной Ассамблеи. В качестве примеров она привела веб-

услуги, предоставляемые на всех официальных языках Организации Объеди-

ненных Наций, и услуги, предоставляемые информационными центрами Орга-

низации Объединенных Наций. Она обратила особое внимание также на дея-

тельность в поддержку достижения целей в области устойчивого развития, а 

затем подчеркнула продолжающееся сотрудничество Департамента с Комите-

том по информации. В своих последующих заявлениях несколько ораторов с 

удовлетворением отметили проведение брифинга и подчеркнули, что они при-

дают большое значение многоязычию. Одна группа государств предложила 

Департаменту изучить варианты дальнейшего упорядочения имеющихся веб-

сайтов, для того чтобы сделать доступ к информации более удобным для поль-

зователей. 

18. В ходе последующего обсуждения делегации в основном уделяли внима-

ние вопросу о роли и авторитете Генеральной Ассамблеи, особенно с точки 

зрения отношений Ассамблеи с другими главными органами, прежде всего Со-

ветом Безопасности. В связи с этим некоторые группы выступили против того, 

что они воспринимают как посягательство Совета на деятельность Ассамблеи, 

и подчеркнули важность представления Советом докладов Ассамблее, а также 

необходимость увеличения количества аналитических и специальных темати-

ческих докладов, сославшись, в частности, на резолюцию 58/126. Кроме того, 

была особо отмечена роль Ассамблеи в области международного мира и без-

опасности. Ряд других делегаций также призвали уважать роль Ассамблеи в 

качестве единственного универсального и в полной мере представительного 

межправительственного органа Организации и выступили в поддержку даль-

нейшего сохранения ее полномочий, в том числе в области нормотворчества. 

19. Другие ораторы подчеркнули, что эти два органа обладают равным стату-

сом, о чем говорится в Уставе, и особо отметили важность и необходимость 

избегать чрезмерного регламентирования отношений между ними. В этой свя-

зи было подчеркнуто, что не следует каким-либо образом вмешиваться в мето-

ды работы, регулирующие взаимоотношения между этими двумя органами, и 

что решения о любых усовершенствованиях должны приниматься только на 

основе консенсуса. Далее было отмечено, что наилучшим способом повыше-

ния роли и авторитета Генеральной Ассамблеи является повышение уровня ее 
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собственной транспарентности. Одна делегация выступила также в пользу 

налаживания более тесных отношений между председателями главных органов 

в целях содействия выявлению областей ненужного дублирования. Было вы-

сказано мнение о том, что было бы непродуктивно изменять институциональ-

ный баланс между органами. Один оратор вновь подтвердил позицию о том, 

что Совет должен сосредоточить свое внимание на вопросах конкретных 

стран, а не участвовать в тематических прениях, и отметил, что в этой связи 

некоторые государства-члены «действуют вразрез со своими заявлениями» по-

сле избрания в качестве непостоянного члена Совета Безопасности.  

20. К числу других вопросов, поднимавшихся в ходе обсуждения, относится 

вопрос о важности осуществления резолюций. В этой связи периодически 

поднимался вопрос о процессе выбора следующего Генерального секретаря, и 

некоторые делегации заявляли, что данный процесс позволит Генеральной Ас-

самблее укрепить свою роль и авторитет в ходе семидесятой сессии. Ряд деле-

гаций затронули также вопрос созыва Ассамблеей тематических прений, кото-

рые, как отмечали некоторые делегации, открывают возможность для взаимо-

действия с гражданским обществом и другими заинтересованными сторонами. 

Вместе с тем одна группа еще раз обратила особое внимание на необходимость 

надлежащего планирования заседаний с учетом графика участия делегаций в 

работе других межправительственных органов. Было также внесено предложе-

ние проводить выборы Председателя Генеральной Ассамблеи за шесть месяцев 

до открытия сессии (в настоящее время выборы проводятся за три месяца). По 

мнению нескольких государств-членов, рационализация повестки дня Ассам-

блеи, в частности в контексте Повестки дня на период до 2030 года, остается 

важной приоритетной задачей и, как они считают, может способствовать 

укреплению роли Ассамблеи. Один из ораторов особо отметил также роль и 

ответственность государств-членов в связи с обеспечением активной и эффек-

тивной работы Ассамблеи.  

 

  Второе тематическое заседание: методы работы Генеральной Ассамблеи 
 

21. Третье заседание Рабочей группы, ее второе по счету тематическое засе-

дание, было созвано сопредседателями 3 марта 2016 года. После вступитель-

ных замечаний сопредседателей участники заседания, в соответствии с пунк-

том 19 постановляющей части резолюции 69/321, заслушали брифинги предсе-

дателей Первого, Второго, Третьего и Пятого комитетов и заместителя Предс е-

дателя Шестого комитета. В ходе последовавшего затем обмена вопросами и 

ответами делегации получили возможность задать вопросы. В заключительной 

части этого заседания делегации выступали с заявлениями общего характера; 

слово взяли 13 ораторов, в том числе от имени основных групп. Сопредседат е-

ли в своих вступительных замечаниях подчеркнули, что данное тематическое 

заседание предоставляет возможность для обсуждения мер по рационализации 

повестки дня Ассамблеи в целях улучшения координации проведения заседа-

ний высокого уровня и повышения эффективности и действенности работы 

Ассамблеи в целом. 

 

  Брифинги, проведенные председателями главных комитетов  
 

22. Председатель Первого комитета отметил три проблемных вопроса, осо-

бенно затруднивших работу Первого комитета на его семидесятой сессии: 

a) групповые обсуждения и вступительные выступления в ходе тематических 
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обсуждений, в связи с чем Председатель рекомендовал рассматривать вопросы, 

касающиеся процесса и процедуры, отдельно от вопросов политики и обеспе-

чить, чтобы их рассмотрение по своему характеру было «объективным и 

нейтральным»; b) последствия проектов резолюций и решений для бюджета по 

программам, где транспарентность, четкость и последовательность являются 

обязательным условием для определения и препровождения решений, касаю-

щихся последствий для бюджета по программам, наряду с необходимостью за-

благовременно предупреждать государства-члены в тех случаях, когда проект 

резолюции или решения влечет за собой последствия для бюджета по про-

граммам, и распространять документы, содержащие заявления о последствиях 

для бюджета по программам, и тексты устных заявлений не позднее, чем за 

один день. Кроме того, необходимо улучшить координацию работы Секретари-

ата, авторов и соавторов проектов резолюций; c) проблемы с рациональным 

использованием времени, поскольку регулярно возникают трудности, связан-

ные с обеспечением своевременного завершения работы Комитета. Что касает-

ся последнего вопроса, то введение регламента выступлений оказалось полез-

ным, хотя не все делегаты поддерживают данную меру, поскольку в стеногра-

фические отчеты включается только то, что фактически сказано в ходе заседа-

ния, в связи с чем возникает проблема с делегатами, которые готовы сократить 

свое устное выступление, но при этом хотели бы, чтобы полный текст их заяв-

ления был опубликован в какой-либо иной форме. Для урегулирования этой 

ситуации необходимо усовершенствование системы. Кроме того, двусторонние 

консультации между делегациями должны проводиться за пределами зала за-

седаний, чтобы хорошо слышать выступления делегатов. Председатель отме-

тил, что ряд делегаций высказался в пользу рассмотрения отдельных резолю-

ций и решений, содержащих только обновленную информацию технического 

характера, раз в два, три или даже раз в четыре года. Также Председатель ре-

комендовал наладить более плавный процесс передачи полномочий от покида-

ющего свой пост Председателя вновь избранному Председателю,  с тем чтобы 

подготовить его к выполнению соответствующих обязанностей до начала сессии. 

23. Председатель Четвертого комитета отметил, что работа Комитета была 

проведена чрезвычайно эффективно и что для ее выполнения потребовалось 

только 25 из 27 официальных заседаний, предусмотренных в утвержденной 

программе работы. Были отмечены передовые методы и извлеченные уроки в 

следующих трех областях: a) деколонизация: Комитет продолжил практику за-

слушивания представителей несамоуправляющихся территорий и петиционе-

ров, выступающих по вопросам, касающимся деколонизации, при этом Пред-

седатель подчеркнул, что число петиционеров, утвержденных для выступления 

на любой сессии, должно оставаться на таком уровне, который возможно обе с-

печить в рамках программы работы Комитета. В ходе обсуждений с Секрета-

риатом Бюро рекомендовало, чтобы начиная с семьдесят первой сессии все по-

тенциальные петиционеры заполняли и представляли стандартные формы за-

проса, с тем чтобы избежать возможного недовольства со стороны присут-

ствующих в зале делегаций государств-членов; b) важность заблаговременного 

избрания членов Бюро: проведение выборов Председателя и членов Бюро в 

июне в огромной степени способствовало успеху этой сессии, предоставив им 

возможность для заблаговременного планирования и подготовки работы Гене-

ральной Ассамблеи и решения ряда неотложных политических вопросов, тре-

бующих их внимания; и c) сотрудничество с другими главными комитетами: 

совместное заседание Первого и Четвертого комитетов, посвященное возмож-
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ным угрозам для безопасности и устойчивости в космосе, было первым в сво-

ем роде и увенчалось «огромным успехом», повысив осведомленность о взаи-

модополняющем характере работы этих двух комитетов.  

24. Председатель Второго комитета указал, что в 2015 году Комитет оказался 

в необычной и деликатной ситуации после принятия ряда эпохальных доку-

ментов, в том числе Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и Аддис-Абебской программы действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития. Эти соглашения придали мощный 

импульс к пересмотру и рационализации повестки дня и методов работы Вто-

рого комитета. В связи с этим Комитет провел несколько заседаний, в ходе ко-

торых большинство участвующих согласилось с тем, что в своем настоящем 

виде повестка дня Комитета не обеспечивает надлежащего охвата ключевых 

экономических, финансовых и экологических вопросов, отраженных в новом 

рамочном документе об устойчивом развитии, после чего было решено, что 

следует подготовить «дорожную карту» для дальнейших обсуждений, решение 

по итогам которых должно быть принято в апреле 2016 года. Основные про-

блемы, поднимавшиеся в ходе этих обсуждений, можно отнести к следующим 

категориям: а) поиск методов повышения эффективности и обеспечения более 

рационального и эффективного использования времени; b) рационализация по-

вестки дня с целью отразить новые реалии в области развития; и c) поддержа-

ние актуальности и повышение результативности работы Второго комитета.  

25. Председатель Третьего комитета отметил, что объем работы Комитета 

вырос, в результате чего развивающимся странам стало трудно принимать эф-

фективное и всестороннее участие в обсуждениях. Для обеспечения своевре-

менного завершения работы крайне важное значение приобрело строгое со-

блюдение регламента и рациональное использование времени, отведенного для 

заседаний, в целом. В некоторых случаях продолжительность выступлений 

была сокращена до одной минуты, так чтобы выступить мог каждый. Третий 

комитет также провел реорганизацию программы своей работы, в том числе в 

отношении принятия решений по проектам резолюций. Существует необходи-

мость в координации действий комитетов при формировании повестки дня во 

избежание параллельного проведения важных заседаний, особенно посвящен-

ных принятию проектов резолюций. Текущая сессия была отмечена переходом 

на рассмотрение пунктов повестки дня на двухгодичной и трехгодичной осно-

ве, что позволило снизить нагрузку на делегации. Председатель привел в пр и-

мер успешное использование электронной платформы для авторов, которая 

была опробована в Комитете и способствовала повышению уровня культуры 

его работы.  

26. Председатель Пятого комитета особо отметил уникальную роль Комитета, 

деятельность которого характеризуется особо большим объемом работы. Пред-

седатель отметил тонкое противоречие: в то время как существует необходи-

мость рассмотрения вопроса о принятии мер по уменьшению объема работы, в 

частности путем перехода на рассмотрение пунктов повестки дня на двухго-

дичной и трехгодичной основе, на практике крайне необходимо сохранять це-

лостность работы Комитета, в связи с чем все пункты повестки дня Пятого ко-

митета должны оставаться в ведении Комитета. Иными словами, нет никакой 

возможности снизить нагрузку на Пятый комитет. Характер такой работы тре-

бует личных жертв со стороны делегатов, а также высокого уровня доверия 

между ними. Несмотря на то, что заседания, посвященные вопросам и ответам, 
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могут быть весьма продолжительными, было бы нецелесообразно сокращать 

отведенное на них время. Своевременное представление документов Секрета-

риатом имеет центральное значение для эффективности работы Комитета. В 

целом, документы должны быть более краткими и всеобъемлющими без уще р-

ба для качества; кроме того, следует ввести ответственность за задержку с 

представлением документов. Наконец, большое значение имеет расширение 

прав и возможностей и наращивание потенциала делегатов, в том числе путем 

делегирования полномочий и развития технических навыков.  

27. Заместитель Председателя Шестого комитета в качестве успешной меры 

привел пример «передачу полномочий» старого Бюро новому в июне 2015 го-

да, что позволило провести обмен мнениями и поделиться приобретенным 

опытом. Что касается семидесятой сессии, Бюро предложило перенести об-

суждение пункта повестки дня, посвященного активизации работы, на более 

раннюю часть сессии, чтобы оставить делегациям больше времени для кон-

сультаций по предлагаемой программе работы. Это позволило повысить уро-

вень транспарентности и предоставило делегациям возможность внести более 

весомый вклад в составление окончательной программы работы. С целью из-

бежать накладок со сроками проведения заседаний Бюро обратилось к предс е-

дателям соответствующих судов и трибуналов с предложением ввести в дей-

ствие механизм составления общего графика на 2016 год. На основании этого 

Шестой комитет принял предлагаемую программу работы на семьдесят первую 

сессию, конкретно предусматривающую проведение соответствующих сове-

щаний в рамках пленарных заседаний Генеральной Ассамблеи. Заместитель 

Председателя поблагодарил Секретариат за введение в действие портала “Unite 

Connections” для Шестого комитета, показавшего себя эффективной платфор-

мой для передачи информации и распространения проектов документов среди 

делегаций, а также для обеспечения связи между Секретариатом и делегатами. 

 

  Заявления/прения  
 

28. В своих заявлениях общего характера государства-члены выразили при-

знательность за организованные для них брифинги и заявили, что их обнаде-

жил ряд шагов, уже согласованных в ходе предыдущих сессий. Вместе с тем 

было широко признано, что в целях дальнейшего укрепления роли и авторит е-

та Генеральной Ассамблеи, а также повышения результативности ее работы 

необходимо и целесообразно принять дополнительные меры. В частности, вы-

сказывались мнения, что совершенствование методов работы является полити-

ческим, а не техническим вопросом, имеющим более значительные послед-

ствия для хода работы Организации. В этой связи многие ораторы напомнили о 

важности более эффективной координации действий главных комитетов, сво е-

временного избрания членов их бюро и обеспечения более плавной передачи 

дел покидающими свой пост членами бюро новым. Одна группа предложила, 

чтобы шесть главных комитетов проводили ежегодные выборы своих предсе-

дателей уже в апреле, задолго до установленного в настоящее время срока, т.е. 

июня. Выступающие также приветствовали заблаговременное избрание непо-

стоянных членов Совета Безопасности и членов Экономического и Социально-

го Совета за шесть месяцев до их вступления в полномочия, которое впервые 

произойдет в ходе семидесятой сессии. Кроме того, одна из делегаций предло-

жила избирать также заблаговременно председателей Генеральной Ассамблеи, 
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с тем чтобы дать и им больше времени на формирование своей команды и под-

готовку к выполнению предусмотренных данной должностью обязанностей.  

29. Несколько выступающих, в частности, высказались за поиск путей раци-

онализации повестки дня работы Ассамблеи, в том числе посредством перехо-

да на рассмотрение пунктов на двухгодичной и трехгодичной основе и объеди-

нения пунктов повестки дня. В этой связи один из выступавших предложил 

Рабочей группе рассмотреть возможность перевода своей работы на двухго-

дичную основу, что послужит примером для других и в то же время позволит 

ей сосредоточиться на осуществлении многочисленных уже принятых кон-

кретных решений. Ряд других делегаций также согласились с тем, что повестка 

дня Ассамблеи «слишком перегружена» и что, возможно, было бы полезно ее 

рационализировать, при этом одна группа отметила важную роль, отводимую в 

данном вопросе Председателю Генеральной Ассамблеи, а также потребность в 

руководстве со стороны председателей главных комитетов и их бюро в этой 

связи. Другая делегация высказалась за то, чтобы рассмотреть возможность 

исключения пунктов, по которым в течение нескольких лет не принимались 

решения. В то же время подчеркивалась необходимость сохранения регулиру-

емого государствами-членами процесса, который бы обеспечивал осуществле-

ние их суверенного права предлагать пункты для включения в повестку дня 

Ассамблеи. Ряд ораторов отметили как один из конкретных аспектов данной 

цели сохраняющуюся необходимость увязки повестки дня Ассамблеи, особен-

но пунктов, передаваемых Второму и Третьему комитетам, а также Экономи-

ческому и Социальному Совету и политическому форуму высокого уровня по 

устойчивому развитию, с Повесткой дня на период до 2030 года и Аддис-

Абебской программой действий, что нашло отражение, в частности, в резолю-

циях 68/1, 68/307 и 69/321. Были отмечены обсуждения, уже начавшиеся во 

Втором комитете, а также было принято к сведению намерение Председателя 

назначить переговорную группу в составе пяти членов в качестве механизма 

обеспечения открытого и транспарентного процесса, который позволил бы 

объединить усилия соответствующих органов. 

30. Что касается графика, то было высказано мнение о том, что в начале каж-

дой сессии в ходе этапа заседаний высокого уровня проводится слишком много 

заседаний и что необходимо учитывать напряженный график работы высоко-

поставленных должностных лиц, участвующих в сентябрьских общих прениях. 

Определенную роль в решении этого вопроса могли бы сыграть Генеральный 

комитет и Генеральный секретарь. Некоторые государства-члены также под-

черкнули, что «необходимо уделять самое пристальное внимание тому, чтобы 

не допускать составления таких графиков мероприятий, которые бы перегру-

жали, затеняли или снижали значимость общих прений на всем их протяже-

нии». В отношении более конкретных аспектов организации общих прений од-

на делегация вновь высказала пожелание, чтобы список ораторов составлялся с 

учетом различий во внутренних протоколах, иначе говоря, чтобы допускалось 

участие глав правительств наравне с главами государств в тех случаях, когда 

политическая система не предусматривает более важных политических функ-

ций главы государства. Один из выступавших высказал мнение, что действую-

щее в настоящее время 15-минутное ограничение продолжительности выступ-

лений отражает то время, когда Ассамблея состояла из 51 государства-члена, и 

что необходимо избегать ситуаций, когда президент государства-члена вынуж-

ден выступать перед пустым залом Генеральной Ассамблеи. В связи с этим 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/1
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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данная делегация поинтересовалась, нельзя ли продлить общие прения и про-

водить их в течение двух недель. Одна из групп государств была готова допол-

нительно изучить возможность проведения заседаний высокого уровня в нача-

ле года и высказалась за укрепление роли Генерального комитета в вопросе со-

ставления графика заседаний. Несколько государств-членов также приветство-

вали проведение Генеральным секретарем периодических брифингов по по-

следним мероприятиям, в которых он принимает участие, включая поездки, и 

призывают его организовывать такие встречи чаще. 

31. Прочие поднимавшиеся проблемы включают вопросы документации и 

использования электронных средств в целях содействия работе Ассамблеи. Что 

касается работы Пятого комитета, то, в частности, выражалась серьезная обе с-

покоенность в связи с задержкой в представлении докладов Секретариата и 

Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам на 

всех официальных языках. Одна группа государств подчеркнула, что использо-

вание электронных услуг не следует понимать как альтернативу печатному из-

данию документов Секретариата и всех других соответствующих документов, 

которые необходимо распространять в бумажном виде. Кроме того, официаль-

ные сообщения должны направляться как по почте, так и по факсимильной 

связи. Один из ораторов просил, чтобы сообщения Председателя Генеральной 

Ассамблеи распространялись более эффективно и надлежащим образом раз-

мещались в Интернете. Однако другая группа государств решительно поддер-

жала использование электронных услуг, включая веб-трансляции и портал 

“PaperSmart”, в целях экономии «значительного количества ресурсов, энергии 

и бумаги». 

32. В ходе обсуждения другой темы различные делегации подняли вопрос о 

порядке рассмотрения заявлений о последствиях для бюджета по програм-

мам — вопрос, который некоторые хотели бы вынести на рассмотрение Специ-

альной рабочей группой в качестве отдельной темы. Одна группа государств 

высказалась за «принятие Секретариатом более гибкого подхода» в отношении 

консультирования координаторов и считала целесообразным «разработать об-

щие и согласованные подходы». Другая группа согласилась с этим и тоже при-

держивалась мнения, что существуют возможности улучшения взаимодействия 

Секретариата с главными комитетами путем своевременного представления 

информации для содействия ведению переговоров по резолюциям, например 

посредством обмена о последствиях для бюджета. Также периодически выска-

зывались мнения о том, что все официальные заседания должны начинаться 

вовремя и что следует систематически пересматривать регламент выступлений, 

допуская, в частности, возможность включения более длинных письменных 

выступлений в официальные отчеты (хотя при этом было также отмечено, что 

такие действия могут быть несовместимы с суверенным правом государств-

членов на ответ). 

33. Перед завершением прений директор Отдела по делам Генеральной Ас-

самблеи и Экономического и Социального Совета ответил на различные во-

просы, поднятые в ходе прений, пояснив, что в соответствии с действующим 

мандатом на проведение общих прений отводится девять рабочих дней, однако 

опыт показывает, что ни одно государство-член не желает выступать в течение 

второй недели. Что касается предложения о применении более гибкого подхода 

к составлению списка выступающих, то Секретариат готов продолжить рас-

смотрение такого подхода, который также обеспечит более правильное регио-
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нальное распределение. Альтернативой существующему порядку работы мо-

жет стать жеребьевка, которая уже проводилась в преддверии заседаний высо-

кого уровня и преимущество которой заключается в том, что она представляет 

собой справедливый, транспарентный и предсказуемый механизм и может 

быть проведена заблаговременно, чтобы позволить постоянным представи-

тельствам лучше планировать графики визитов их высокопоставленных долж-

ностных лиц для посещения Центральных учреждений Организации Объеди-

ненных Наций. 

 

  Третье тематическое заседание: выбор и назначение Генерального 

секретаря и других административных руководителей организаций 

системы Организации Объединенных Наций  
 

34. Сопредседатели созвали четвертое заседание Рабочей группы, третье по 

счету тематическое заседание, 22 марта 2016 года и заслушали выступления 

40 делегаций, в том числе от имени основных групп. В соответствии с пунк-

том 40 резолюции 69/321 исполняющий обязанности директора Отдела страте-

гического планирования и укомплектования штатов Управления людских ре-

сурсов провел брифинг на тему гендерного баланса и регионального предста-

вительства среди административных руководителей и в составе Группы стар-

ших руководителей Организации Объединенных Наций, после чего последова-

ли вопросы и ответы. 

35. В своих вступительных заявлениях сопредседатели напомнили о неофи-

циальном совещании в форме «мозговой атаки», которое было проведено 

29 февраля и в ходе которого состоялся обстоятельный обмен мнениями по 

данной теме и особое внимание было уделено вопросу о сроке полномочий Ге-

нерального секретаря и количестве кандидатов, рекомендуемых Советом Без-

опасности для рассмотрения Генеральной Ассамблеей. В отличие от этого ме-

роприятия, формат тематических прений позволит обсудить все аспекты, каса-

ющиеся процесса выбора и назначения, в том числе применительно к другим 

административным руководителям организаций системы Организации Объ-

единенных Наций, при том что вопросы, касающиеся одного срока полномо-

чий и представления нескольких кандидатов, по-прежнему останутся предме-

том обсуждения в Рабочей группе. В то же время они подчеркнули, что modus 

operandi и далее будет заключаться в принятии решений на основе консенсуса 

и любые новые меры, которые могут быть согласованы, не повлияют на сле-

дующий процесс выбора, который, как они отметили, уже начался. Был под-

черкнут тот факт, что многое действительно уже достигнуто и нашло свое от-

ражение в резолюции 69/321 и что теперь приоритетной задачей является 

практическая реализация согласованных мер. Что касается выбора других ад-

министративных руководителей, то сопредседатели сослались на резолю-

цию 46/232 Ассамблеи об активизации деятельности Секретариата. 

36. В ходе брифинга для Рабочей группы на тему гендерного баланса и реги-

онального представительства среди административных руководителей и в со-

ставе Группы старших руководителей Организации Объединенных Наций ис-

полняющий обязанности директора Отдела стратегического планирования и 

укомплектования штатов отметил, что Секретариат готовит ежегодный доклад 

о составе секретариата, в котором содержится демографический анализ соста-

ва сотрудников и последний из которых содержится в документе A/70/605. Что 

касается нынешних 228 старших должностных лиц в системе Организации 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/46/232
http://undocs.org/ru/A/70/605
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Объединенных Наций на уровне заместителей Генерального секретаря и по-

мощников Генерального секретаря, то стоит отметить, что 56 из них — жен-

щины (25 процентов) и что по регионам они распределяются следующим обра-

зом: 59 человек представляют Группу африканских государств, 29 — Группу 

азиатско-тихоокеанских государств, 12 — Группу восточноевропейских госу-

дарств, 17 — Группу государств Латинской Америки и Карибского бассейна и 

111 — Группу западноевропейских и других государств. В Группе старших ру-

ководителей, состоящей из 39 членов, всего 13 женщин (или 33 процента), а по 

регионам ее состав распределен следующим образом: девять членов от Группы 

африканских государств, 10 — от Группы азиатско-тихоокеанских государств, 

один — от Группы восточноевропейских государств, четыре — от Группы гос-

ударств Латинской Америки и Карибского бассейна и 15 — от Группы запад-

ноевропейских и других государств. 

37. Что касается административных руководителей, то в Координационном 

совете руководителей системы Организации Объединенных Наций 29 членов, 

из которых 8 (или 28 процентов) женщин. Эти 29 членов представляют следу-

ющие региональные группы: пять представляют Группу африканских госу-

дарств, восемь — Группу азиатско-тихоокеанских государств, два — Группу 

восточноевропейских государств, два — Группу государств Латинской Амери-

ки и Карибского бассейна и 12 — Группу западноевропейских и других госу-

дарств. Что касается гендерной сбалансированности и распределения по реги-

ональным группам на уровне старшего руководства только в Секретариате, то 

по состоянию на 30 июня 2015 года в Секретариате работали 166 заместителей 

Генерального секретаря и помощников Генерального секретаря; женщины со-

ставляли 23 процента от общего числа заместителей Генерального секретаря и 

22 процента  от числа помощников Генерального секретаря. Они представляли 

региональные группы следующим образом: 48 человек представляли Группу 

африканских государств, 18 — Группу азиатско-тихоокеанских государств, 9 — 

Группу восточноевропейских государств, 14 — Группу государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна, и 77 — Группу западноевропейских и других 

государств. 

38. В ходе последующего обмена вопросами и ответами одна из делегаций 

поинтересовалась насчет данных о соотношении мужчин и женщин в составе 

персонала операций по поддержанию мира и среди судей Международного Су-

да и Международного уголовного суда. Исполняющий обязанности директора 

ответил на этот вопрос, обратив внимание членов Группы на соответствующие 

доклады, представляемые на рассмотрение Пятому комитету, в частности на 

доклады о составе Секретариата, и подчеркнул, что гендерный аспект является 

приоритетным и что Управление людских ресурсов совместно с Департамен-

том полевой поддержки на постоянной основе проводит оценку гендерного со-

отношения в составе персонала операций по поддержанию мира. 

39. В ходе последующих прений многие ораторы отмечали историческое зна-

чение принятия на основе консенсуса резолюции 69/321 и говорили о преду-

смотренных в ней новых мерах и новаторских подходах. Ряд ораторов вырази-

ли удовлетворение и признательность Председателю Генеральной Ассамблеи 

за то, как он выполнил свои мандаты и обеспечил их практическую реализа-

цию, о чем свидетельствует, в частности, его последнее письмо от 25 февраля 

2016 года, в котором он изложил порядок проведения предстоящего тогда ра-

унда слушаний, которые начались 12 апреля. Ряд ораторов также особо при-
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ветствовали и высоко оценили тот факт, что Председатель обеспечил создание 

специальной веб-страницы, посвященной процессу выбора, где, в частности, 

приведен список всех представленных кандидатов, а также размещены соот-

ветствующие справочные документы. Многие делегации ожидали проведения 

неофициальных диалогов с кандидатами, при этом некоторые из делегаций 

предложили изучить возможность принятия конкретных мер при организации 

таких совещаний, в частности предложили придать им предметный и интерак-

тивный характер и обеспечить открытость для более широкой аудитории по-

средством Интернет-вещания и привлечения к участию гражданского обще-

ства. Положительно было воспринято адресованное кандидатам предложение 

Председателя представлять программные заявления до проведения этих сове-

щаний. Многие также выразили мнение, что любые кандидаты, которые еще 

могут быть выдвинуты, должны пройти аналогичную процедуру, поскольку это 

в значительной степени повысит их легитимность. Тем не менее одна делега-

ция поставила под сомнение целесообразность проведения таких совещаний, и 

отдала предпочтение двусторонним встречам кандидатов с представителями 

региональных групп. 

40. Выступая от имени региональной группы, один оратор подчеркнул, что 

«соблюдение принципа региональной ротации как одного из основополагаю-

щих принципов, от которого не следует отказываться ни сейчас, ни в будущем, 

имеет первостепенное значение», причем это мнение разделили и те, кто под-

держал выбор на эту должность представителя Восточной Европы. Вместе с 

тем было также отмечено, что региональная ротация при выборе Генерального 

секретаря формально никак не закреплена, в отличие от более официального 

порядка ротации, предусмотренного правилами процедуры Ассамблеи для из-

брания председателей главных комитетов. Вместе с тем другие ораторы в це-

лом отметили то большое значение, которое они придают принципу географи-

ческой ротации. 

41. На протяжении всего заседания разные выступавшие вновь заявили о 

своей решительной поддержке выдвижения кандидатур женщин для рассмот-

рения в рамках следующего процесса выбора и назначения. Выступая от имени 

группы друзей в поддержку женщин-кандидатов на должность Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций, один из ораторов с удовлетво-

рением отметил, что уже выдвинуто три кандидата из числа женщин, и призвал 

остальные государства-члены выдвинуть «других женщин-кандидатов, с тем 

чтобы сделать процесс выбора более открытым и инклюзивным». Другая груп-

па напомнила о своем решительном призыве к государствам-членам предлагать 

кандидатуры женщин. Был также подчеркнут тот факт, что до настоящего вре-

мени генеральными секретарями были только мужчины. В то же время, согла-

сившись с высказанным пожеланием, чтобы в случае наличия в равной степени 

отвечающих требованиям кандидатов предпочтение было отдано женщинам, 

оратор также подчеркнул, что любой кандидат, будь то женщина или мужчина, 

должен глубоко понимать принцип гендерного равенства и быть привержен его 

обеспечению. Другие ораторы в более широком контексте подчеркнули, что 

общая цель процесса выбора и назначения состоит в выявлении наилучшего 

кандидата. Среди характерных критериев упоминалась приверженность обес-

печению транспарентности и подотчетности и продолжению реформ в сфере 

управления в Организации Объединенных Наций; добросовестность, беспри-

страстность, лидерские качества, навыки искусного дипломата, владение не-
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сколькими языками, высокая работоспособность, отличные управленческие 

навыки и харизматичность, а также умение работать со средствами массовой 

информации. 

42. В связи с вопросом о представлении нескольких кандидатов одна группа 

государств призвала Совет Безопасности рекомендовать более чем одного кан-

дидата для рассмотрения Генеральной Ассамблеей. Это мнение разделил ряд 

других ораторов. Был выдвинут аргумент о том, что резолюция 11(I), которая 

была принята в 1946 году и в которой Ассамблея впервые выразила свою пози-

цию по этому вопросу, уже устарела и нуждается в отмене. В то же время одна 

делегация выразила мнение о том, что, поскольку нынешние кандидаты вклю-

чились в гонку, ориентируясь на существующую практику, внесение любого 

изменения по данному вопросу в настоящий момент означало бы «изменение 

правил игры на весьма позднем этапе». 

43. В том что непосредственно касается вопроса об одном сроке полномочий, 

было высказано мнение, что это поможет обеспечить и укрепить независи-

мость Генерального секретаря, облегчит задачу, стоящую перед тем, кто ока-

жется на этой должности, «выполнять свои обязанности без излишнего влия-

ния». Было отмечено, что это также позволит более активно осуществлять ре-

гиональную ротацию на этой должности. Одна группа, отметив возможность 

изменения срока, всего лишь дала понять, что она готова рассмотреть такую 

новаторскую меру и ожидает проведения «конструктивной дискуссии по этому 

вопросу». Другие решительно выступили за сохранение нынешней практики 

избрания на пятилетний срок с возможностью переизбрания. Представители 

одной из делегаций также подчеркнули, что чрезвычайно важно не определять 

срок на разовой основе, с тем чтобы не создавалось впечатления, что «опреде-

ленный срок устанавливается для конкретного кандидата», и в этой связи при-

звали проводить подобного рода дискуссии и принимать такие решения, если 

это будет иметь место, исключительно задолго до того, как Совет завершит 

свой этап процесса выбора. Некоторые подчеркнули, что срок может быть ого-

ворен Ассамблеей в ее резолюции о назначении Генерального секретаря, и в 

этой связи высказали мнение, что нужно иметь достаточно времени для прове-

дения необходимых консультаций по такому проекту резолюции после того, 

как Совет представит свою рекомендацию. Одна группа государств в более 

общем плане отметила, что представление любой резолюции в Генеральной 

Ассамблее требует наличия достаточного времени для проведения «обстоя-

тельных консультаций» государств-членов. 

44. Что касается процедур, которые следует применять Ассамблее при рас-

смотрении рекомендации Совета после ее вынесения, одна из групп государств 

призвала к строгому соблюдению правила 141 правил процедуры Ассамблеи, 

которое, в частности, предусматривает проведение тайного голосования, в том 

числе из тех соображений, что это будет наиболее эффективной мерой обеспе-

чения подотчетности Генерального секретаря перед всеми государствами-

членами. Однако также было высказано мнение о том, что тайное голосование, 

в случае его проведения, было бы равносильно «необоснованному вотуму до-

верия». 

45. Некоторые из выступавших, отметив положительные сдвиги, отраженные 

в резолюции 69/321, выступили против введения новых мер на данном этапе с 

учетом того, что процесс выбора уже начался. Было высказано предостереже-
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ние о том, что все новые идеи требуют тщательного изучения. Эти же госуда р-

ства-члены выступили также за соблюдение существующих традиций и усто-

явшейся практики, когда речь идет о процедуре в Генеральной Ассамблее, ко-

торая соблюдалась в ходе предыдущих процессов назначения в последние не-

сколько десятилетий, и высказали мнение, что было бы предпочтительнее не 

проводить голосование в Ассамблее. Было подчеркнуто, что благодаря этому 

следующий Генеральный секретарь получит надежную поддержку, что, как 

утверждалось, явно необходимо ввиду множества проблем, с которыми столк-

нулась Организация Объединенных Наций в начале двадцать первого столетия. 

Кроме того, это будет способствовать проявлению уважения и достойного от-

ношения не только к кандидатам, которые уже выдвинуты, но и к выдвинув-

шим их государствам-членам. 

46. Некоторые делегации также считали необходимым дополнительно обсу-

дить вопрос о применимых правилах и положениях, касающихся назначения 

других старших должностных лиц, в том числе «первого заместителя Гене-

рального секретаря, заместителей Генерального секретаря и помощников Гене-

рального секретаря». Проведенный брифинг получил положительную оценку. 

Представители одной из групп государств подчеркнули, что на кандидатов на 

должность Генерального секретаря ни до, ни после их вступления в должность 

не следует оказывать давление в связи с назначением ими старших руководи-

телей. В этой связи была процитирована резолюция 46/232, в которой говорит-

ся, что «в качестве общего правила гражданин какого-либо государства-члена 

не должен сменять гражданина этого же государства на руководящем посту и 

не должно быть монополии граждан любого государства или группы госу-

дарств на руководящие посты». Одна делегация высказала мнение, что заме-

стители Генерального секретаря также должны назначаться Генеральной Ас-

самблеей, например на основе списка из трех рекомендованных кандидатов, 

представленного Генеральным секретарем. Другой оратор выразил твердое 

убеждение в том, что назначение других административных руководителей и 

высокопоставленных должностных лиц в Организации Объединенных Наций, 

в том числе первого заместителя Генерального секретаря, должно быть пред-

метом тщательного рассмотрения Генеральной Ассамблеей и государствами-

членами. 

47. В заключение сопредседатели подвели итоги заседания, на котором уда-

лось провести плодотворную дискуссию, и, в частности, отметили призывы в 

отношении предстоящего процесса выбора Генерального секретаря и перечис-

лили желательные критерии и профессиональные требования, которые были 

упомянуты выступавшими в ходе прений и многие из которых, как они указа-

ли, будут также применяться при отборе других административных руководи-

телей. Цель Рабочей группы в ходе семидесятой сессии будет заключаться в 

том, чтобы представить резолюцию, в отношении которой мог бы быть до-

стигнут консенсус и которая в то же время заложила бы основу для дальней-

ших действий.  

 

  Четвертое тематическое заседание: укрепление институциональной памяти 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

48. Сопредседатели созвали пятое заседание Рабочей группы, которое также 

стало четвертым по счету тематическим заседанием, 7 апреля 2016 года. В ходе 

заседания были проведены брифинги Председателя Генеральной Ассамблеи и 
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руководителя его аппарата, а также заместителя Генерального секретаря по де-

лам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению. По приглаше-

нию сопредседателей руководитель аппарата Канцелярии Генерального секре-

таря представил доклад созданной Генеральным секретарем Целевой группы 

по вопросам функционирования Канцелярии Председателя Генеральной Ас-

самблеи (A/70/783, приложение) и проинформировал Рабочую группу о выво-

дах Целевой группы. После брифингов состоялся интерактивный раунд вопро-

сов и ответов, а затем с замечаниями выступили представители 28 делегаций, 

в том числе от имени основных групп. 

49. В своих вступительных заявлениях сопредседатели напомнили о своем 

письме от 31 марта, в котором они предложили высказать замечания относи-

тельно озвученного в ходе неофициального совещания 11 декабря 2015 года 

предложения, касающегося возможности принятия присяги будущими предсе-

дателями и идеи введения кодекса поведения для Председателя Генеральной 

Ассамблеи и его или ее персонала. 

50. В ходе брифинга для Рабочей группы, посвященного докладу Целевой 

группы Генерального секретаря по вопросам функционирования Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи, руководитель аппарата Канцелярии Ге-

нерального секретаря напомнил о том, что Генеральный секретарь был потря-

сен и встревожен обвинениями в адрес Председателя шестьдесят восьмой сес-

сии Генеральной Ассамблеи, а также глубоко обеспокоен тем, что эти обвине-

ния нанесли удар по престижу и репутации Организации Объединенных 

Наций. В ответ на эти обвинения было решено создать Целевую группу, при-

званную как можно скорее оценить, являются ли существующие механизмы 

наиболее адекватными, особенно в плане транспарентности и подотчетности. 

Руководитель аппарата особо отметил усилия, предпринимаемые Председате-

лем семидесятой сессии в целях повышения уровня подотчетности Канцеля-

рии, в том числе целый ряд заметных шагов, призванных повысить транспа-

рентность в деятельности Канцелярии для государств-членов и общественно-

сти в целом. Данные инициативы нашли отражение в рекомендациях Целевой 

группы. Генеральный секретарь выразил надежду на то, что будущие председа-

тели продолжат применение такой практики и будут опираться на нее. В до-

кладе Целевой группы было указано, что наиболее слабым местом является то, 

что финансирование Канцелярии осуществляется главным образом в добро-

вольном порядке за рамками нормативной базы Организации Объединенных 

Наций. Кроме того, общий объем финансирования и количество сотрудников, 

имеющихся в распоряжении Председателя, не известны Ассамблее и обще-

ственности, что создает серьезный риск для Организации. Таким образом, по 

мнению Целевой группы, Генеральной Ассамблее следует рассмотреть воз-

можность внедрения всеобъемлющего комплекса мер для устранения этого не-

достатка, при этом она отметила, что необходимо иметь более полную картину 

в отношении финансирования и укомплектования штатов Канцелярии, для того 

чтобы оценить дополнительные потребности — сверх нынешнего уровня — в 

финансировании по линии регулярного бюджета для покрытия оперативных 

расходов Канцелярии. 

51. Что касается транспарентности, то Целевая группа обнаружила, что к 

Председателю предъявляются минимальные формальные требования по пред-

ставлению отчетности Ассамблее по ряду вопросов, имеющих отношение к 

функционированию Канцелярии, и в связи с этим председателям было реко-
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мендовано сообщать Ассамблее информацию о своей деятельности, в том чис-

ле о своих поездках, а также о людских и финансовых ресурсах из всех источ-

ников, в том числе о дополнительных наличных средствах и ресурсах в нату-

ральной форме, получаемых на основе двусторонней договоренности за рам-

ками регулярного бюджета Организации Объединенных Наций и Целевого 

фонда Организации Объединенных Наций. Вся эта информация может предо-

ставляться Ассамблее в официальном «докладе по окончании срока председа-

тельства» в надежде на то, что такая информация позволит Ассамблее более 

точно определять полный объем ресурсов, необходимых для функционирова-

ния Канцелярии. Это, в свою очередь, позволит Ассамблее найти оптимальный 

баланс между ресурсами, предоставляемыми Организацией Объединенных 

Наций, и дополнительным финансированием, а также определить, требуются 

ли дополнительные ресурсы. Целевая группа рекомендовала проверять все ис-

точники финансирования, если оно обеспечивалось субъектами, не являющи-

мися государствами-членами, и ввести требование о том, чтобы денежные 

взносы из этих источников направлялись через Целевой фонд, действующий в 

соответствии с Финансовыми положениями и правилами Организации Объ-

единенных Наций. Что касается вопроса о поведении, то Целевая группа реко-

мендовала Ассамблее рассмотреть возможность разработки основных принци-

пов поведения для Председателя и для персонала Канцелярии и организации 

вводных инструктажей Бюро по вопросам этики; а также рекомендовала Ас-

самблее рассмотреть возможность того, чтобы Председатель раскрывал финан-

совую информацию в начале и в конце своего срока полномочий.  

52. Поскольку срок полномочий Председателя составляет один год, было 

признано, что передача институциональной памяти имеет очень существенное 

значение для бесперебойного и эффективного функционирования Канцелярии. 

Целевая группа вынесла ряд рекомендаций, выполнение которых позволило бы 

укрепить Канцелярию в этом отношении, в том числе путем обеспечения пре-

емственности в работе персонала. В связи с этим Целевая группа рекомендова-

ла заполнять на более долгосрочной основе имеющуюся в Канцелярии долж-

ность класса С-5, финансируемую по линии регулярного бюджета Организации 

Объединенных Наций, а также рекомендовала Генеральному секретарю пред-

ложить создать дополнительную должность класса С-5, также заполняемую на 

более долгосрочной основе, сотрудник на которой способствовал бы плавному 

введению в курс дела новых председателей и обеспечивал бы бóльшую преем-

ственность между сессиями. Наряду с предложением разработать более фор-

мализованный формат докладов председателей о передаче полномочий было 

рекомендовано также хранить документацию Канцелярии в самой Канцелярии 

и/или в Департаменте по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 

управлению и считать эту документацию частью архивов Организации Объе-

диненных Наций. Для максимально эффективного использования переходного 

периода вступающими в должность председателями Целевая группа рекомен-

довала Генеральному секретарю предложить Ассамблее выделять ресурсы для 

содействия покрытию расходов в связи с передачей дел и частичным дублиро-

ванием работы персонала на ограниченный срок. Наконец, Целевая группа 

предложила государствам-членам рассмотреть вопрос о том, следует ли созда-

вать технический орган для надзора за решением финансовых и кадровых во-

просов и передачей институциональных знаний Канцелярии. 
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53. Председатель Генеральной Ассамблеи выразил признательность Гене-

ральному секретарю за его весьма своевременный доклад Целевой группы, 

подчеркнув, что Канцелярия Председателя работает в интересах всех госу-

дарств-членов, и она всегда должна действовать в соответствии с принципами 

этического поведения, справедливости и нейтральности, и именно так должны 

восприниматься ее действия. Он призвал Специальную рабочую группу поло-

жительно рассмотреть рекомендации, вынесенные Целевой группой, и отме-

тил, что по подавляющему большинству из них Секретариат может принять 

меры, а последующая деятельность может быть осуществлена при наличии со-

ответствующего мандата Ассамблеи. Председатель выделил следующие эле-

менты в качестве наиболее важных. Во-первых, что касается финансирования, 

то важно обеспечить, чтобы «максимальный объем добровольных взносов про-

ходил через специальный Целевой фонд Организации Объединенных Наций». 

В связи с этим важно отметить оплату операционных издержек, связанных с 

Целевым фондом. Кроме того, избранный Председатель должен иметь доступ к 

средствам оперативного бюджета Канцелярии Председателя. Председателя 

также необходимо с самого начала предупреждать о бухгалтерских сложно-

стях, которые могут возникнуть в конце двухгодичного бюджетного периода и 

привести к внезапной потере основного финансирования. Также можно рас-

смотреть вопрос о дате начала срока полномочий Председателя, поскольку пе-

редача полномочий в сентябре может создавать значительную нагрузку как на  

Канцелярию Председателя, так и на Секретариат. Во-вторых, важно обеспечить 

максимальную транспарентность в том, что касается всех финансовых взносов 

и взносов в натуральной форме и расходов, чего можно достигнуть путем пуб-

ликации всей соответствующей финансовой информации, проверки всех воз-

можных частных пожертвований, введения требования о раскрытии финансо-

вой информации Председателем, стандартизации процедур прикомандирова-

ния и формализации ежегодного доклада Председателя о деятельности, финан-

сировании и других вопросах. В-третьих, в Канцелярии необходимо обеспе-

чить соблюдение высочайших стандартов этики, в том числе путем принятия 

кодекса поведения и проведения учебных занятий по вопросам этики для всех 

сотрудников. 

54. Председатель Генеральной Ассамблеи также поднял вопрос о том, распо-

лагает ли Канцелярия Председателя финансовыми и людскими ресурсами, а 

также оперативными системами, необходимыми для удовлетворения постоянно 

растущих потребностей, и выразил мнение, что существует необходимость в 

более подробном анализе точного объема работы Канцелярии и общего объема 

ресурсов, имеющихся в ее распоряжении. В то же время некоторые изменения 

уже можно произвести, причем большинство из них незамедлительно и без  

каких-либо дополнительных финансовых расходов. Например, могут быть 

предприняты шаги для того, чтобы сделать переходный период между сессия-

ми более плавным, в том числе за счет большей стандартизации. Кроме того, 

финансирование Канцелярии таково, что каждый Председатель должен «зани-

маться масштабным сбором средств». Так, размер добровольных взносов в хо-

де семидесятой сессии «по меньшей мере» в три раза превысил объем средств, 

выделенных из оперативного бюджета. Также следует пересмотреть подход к 

укомплектованию штатов: Канцелярия Председателя на семидесятой сессии 

состоит из 32 сотрудников, должности более 80 процентов которых финанси-

руются по линии неосновных ресурсов и которые заменяются каждый год. Хо-

тя использование практики прикомандирования дает значительные преимуще-
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ства, в том числе в плане разнообразия, авторитета и опыта, связанная с этим 

текучесть кадров отрицательно сказывается на преемственности и общей эф-

фективности. Также она, возможно, ставит в невыгодное положение избранных 

председателей из развивающихся стран. Для решения этих вопросов можно 

предпринять ряд следующих шагов: некоторые из пяти должностей временного 

персонала, предусмотренных в регулярном бюджете Организации Объединен-

ных Наций, следует преобразовать в многолетние должности, с тем чтобы не 

заменять соответствующих сотрудников каждый год. Их следует перепрофили-

ровать, повысив класс должности руководителя аппарата и понизив классы не-

которых других должностей. Можно было бы создать специальную многолет-

нюю должность класса С-5 для решения вопросов, связанных с финансами, 

бюджетом и институциональной памятью. Наконец, следует рассмотреть воз-

можность увеличения общей численности основного персонала Канцелярии на 

пять или более сотрудников в пределах имеющихся ресурсов, например путем 

многолетнего прикомандирования сотрудников, работающих в системе Орга-

низации Объединенных Наций. 

55. В рамках более подробного освещения вопросов, поднятых в ходе бри-

финга Председателя Генеральной Ассамблеи, руководитель аппарата Канцеля-

рии Председателя сообщил, что Председатель часто контактирует с другими 

органами Организации Объединенных Наций и очень тесно сотрудничает с Ге-

неральным секретарем, что имеет очень существенное значение для обеспече-

ния согласованности в рамках всей Организации. В частности, регулярно про-

водятся совещания с Генеральным комитетом, председателями главных коми-

тетов и региональными группами. Председатель регулярно размещает соответ-

ствующую информацию на своем веб-сайте. Он также публикует перечень раз-

личных процессов, осуществляемых координаторами. Работа Председателя, 

помимо выполнения председательских функций на заседаниях, в настоящее 

время главным образом состоит из наблюдения за различными переговорными 

процессами, организации заседаний, подготовки тематических дискуссий вы-

сокого уровня и содействия обеспечению более активного участия заинтересо-

ванных сторон в делах Генеральной Ассамблеи. В ходе семидесятой сессии 

Ассамблеи было проведено 16 переговорных процессов, за всеми из которых 

должна была следить Канцелярия Председателя. Кроме того, состоялись семь 

мероприятий высокого уровня, по каждому из которых велся особый подгото-

вительный процесс. Председателем также были организованы три тематиче-

ские дискуссии высокого уровня. В дополнение к этому Председатель должен 

был созвать около 20 неофициальных заседаний и брифингов в порядке реаги-

рования на текущие вопросы. Еще одним важным мероприятием для Канцеля-

рии будет оставаться процесс выбора Генерального секретаря. Председатель в 

значительной степени опирается на огромный вклад соответствующих коорди-

наторов, а также на поддержку со стороны Департамента по делам Генераль-

ной Ассамблеи и конференционному управлению и других структур системы 

Организации Объединенных Наций, при этом имеется понимание того, что с 

течением времени данная тенденция получила развитие, даже несмотря на то, 

что для Канцелярии не выделялись дополнительные ресурсы.  

56. Что касается переходного периода между сессиями, то Канцелярия Пред-

седателя семидесятой сессии получила значительную поддержку как от Депар-

тамента по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению, 

так и от Председателя шестьдесят девятой сессии, однако удивление вызывало 
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то, что Канцелярии, как казалось, пришлось начинать работать с нуля: отсут-

ствовала стандартизированная система задействования прикомандированных 

сотрудников; не был определен стандартный круг обязанностей сотрудников, 

для сотрудников не проводилась учебная подготовка по вопросам этики, не-

смотря на соответствующую просьбу Председателя семидесятой сессии; и не 

было ясности относительно системы ведения документации Канцелярии. Все 

эти проблемы могут быть решены путем проведения административных пре-

образований. Касаясь вопросов, поднятых в докладе Целевой группы, руково-

дитель аппарата упомянул неизрасходованные остатки средств по линии регу-

лярного бюджета Канцелярии, наличие которых может быть отчасти объяснено 

затруднением, возникающим в конце каждого двухгодичного бюджетного пе-

риода, когда ожидается, что значительная часть ежегодных ассигнований будет 

израсходована в течение первых трех месяцев срока полномочий Председателя. 

Из-за того, что эта сумма не была израсходована, она была исключена из бюд-

жета Канцелярии и отражена в счетах как неизрасходованная. Что касается 

укомплектования штатов, то главная цель должна состоять в обеспечении того, 

чтобы будущие председатели получали поддержку от основной группы сотруд-

ников на должностях от класса С-2 до класса С-4, работающих в Канцелярии и 

хорошо разбирающихся в вопросах, связанных с Генеральной Ассамблеей и 

системой Организации Объединенных Наций. 

57. Заместитель Генерального секретаря по делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению рассказал о поддержке, которую Секретариат 

оказывает Канцелярии Председателя и которая включает аспекты, связанные с 

укомплектованием штатов и источниками финансирования, и регулярную под-

держку Секретариата, предоставляемую Канцелярии. Что касается укомплек-

тования штатов, то Департамент по делам Генеральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению покрывает расходы на две должности класса Д-2, 

одну должность класса Д-1, одну должность класса С-5 и одну должность со-

трудника категории общего обслуживания в Канцелярии, а также оказывает 

непосредственную поддержку, которую предоставляют три сотрудника катего-

рии специалистов из Департамента. Кроме того, за счет своих собственных ре-

сурсов Департамент предоставил двух сотрудников категории общего обслу-

живания, которые размещаются в Канцелярии, а также предоставляет услуги 

письменных переводчиков и специалистов по обработке текстов по мере необ-

ходимости. Департамент по вопросам управления предоставляет автомобиль с 

водителем для служебных целей и офисные помещения, в том числе времен-

ные офисные помещения на «трехмесячный переходный период». Департамент 

по вопросам охраны и безопасности предоставляет группу из двух сотрудников 

службы безопасности, в том числе на время поездок. Департамент обществен-

ной информации выделяет пресс-секретаря, а юридические консультации по 

мере необходимости предоставляет Управление по правовым вопросам. Что 

касается финансирования, то сумма ассигнований по линии регулярного бюд-

жета составляет 322 000 долл. США за сессию. Поскольку объем выделяемых 

средств остается неизменным, в 2010 году был создан Целевой фонд, важность 

которого была подчеркнута государствами-членами в прошлых резолюциях 

Генеральной Ассамблеи. Кроме того, Департамент по делам Генеральной Ас-

самблеи и конференционному управлению оказывает Канцелярии масштабную 

секретариатскую, техническую, процедурную и основную поддержку, которая 

включает подготовку документации для заседающих органов; подготовку тези-

сов выступлений Председателя процедурного характера; подготовку списка 
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ораторов на заседаниях; получение и обработку проектов резолюций; прием 

документов на выдвижение кандидатур для участия в выборах; проведение го-

лосования и подсчета голосов в Генеральной Ассамблее; резервирование за-

лов; организационное обеспечение заседаний; устный и письменный перевод; 

выпуск документации; обработку корреспонденции для массовой рассылки; 

подготовку аналитического резюме общих прений; подборку всех предостав-

ленных Председателю мандатов, вытекающих из решений, принятых Гене-

ральной Ассамблеей; подготовку кратких отчетов о заседаниях и неофициаль-

ных консультациях Ассамблеи; ведение внутреннего расписания заседаний; и 

подготовку информационных записок по конкретным вопросам, связанным с 

пунктами повестки дня, и в целом по работе Ассамблеи по мере необходимо-

сти. Для дальнейшего улучшения этой общей поддержки и для ее стандартиза-

ции в целях оказания содействия новым председателям в получении более 

полного представления о той помощи, которую они могут ожидать от различ-

ных подразделений Секретариата, Департамент по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному управлению намерен ввести практику организации 

предназначенных для новых председателей вводно-ознакомительных про-

грамм, которые теперь будут организовываться в период между их избранием и 

вступлением в должность. 

58. В ходе последовавшего раунда вопросов и ответов один из ораторов под-

черкнул, что еще предстоит сделать «очень многое» для укрепления Канцеля-

рии Председателя Генеральной Ассамблеи; по его мнению, поддержку следует 

расширить путем создания не только новой должности класса С-5, но и допол-

нительных должностей более низких классов. При этом предложение об учре-

ждении органа по техническому надзору в случае его реализации может приве-

сти к дублированию усилий и появлению новых непредвиденных проблем. Что 

касается добровольных взносов, то, если строго не регламентировать порядок 

их внесения, в связи с ними могут возникать проблемы. Оратор также под-

черкнул важность архивов, позволяющих сохранять «память и, следовательно, 

идентичность каждого подразделения». Другая делегация поинтересовалась, 

можно ли сделать доступной информацию о ресурсах и взносах, полученных 

председателями предыдущих сессий. В ответ на это заместитель Генерального 

секретаря по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению 

проинформировал ее о том, что такая информация имеется и может быть раз-

мещена на веб-сайте Председателя. 

59. Из 28 делегаций, принявших участие в последующей дискуссии, многие 

высоко оценили меры, принятые Председателем семидесятой сессии во время 

своего срока полномочий для повышения транспарентности, в частности со-

здание посвященного транспарентности раздела на свой веб-странице, и сооб-

щили о том, что они рассчитывают на формальное закрепление этих мер при-

менительно к будущим сессиям. Делегации также с удовлетворением отметили 

проведенные для них брифинги и сделанные выступления, и некоторые деле-

гации призвали подробно обсудить все рекомендации, представленные Целе-

вой группой Генерального секретаря. Многие делегации призвали увеличить 

объем ассигнований по линии регулярного бюджета для Канцелярии (отметив, 

что Генеральный секретарь еще не выполнил резолюцию 66/294 в полном объ-

еме, в результате чего к нему были обращены неоднократные последующие 

просьбы), а также создать ряд финансируемых Организацией постоянных 

должностей специально для Канцелярии Председателя, сославшись на увели-

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
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чение масштабов деятельности Ассамблеи. Кроме того, что касается количе-

ства и уровня ответственности, то эти сотрудники должны набираться с учетом 

многообразия и обеспечения сбалансированного гендерного и географического 

представительства, а также представлять различные регионы и группы госу-

дарств-членов. Было отмечено, что во многих случаях финансовые взносы 

предоставляются непосредственно донорами без оформления официальных 

документов и что Генеральной Ассамблее и Секретариату неизвестен общий 

объем поступающих таким образом ресурсов. Прозвучал призыв к тому, чтобы 

Генеральный секретарь представил новое предложение по финансированию 

Канцелярии в контексте бюджета по программам на 2018–2019 годы, посколь-

ку предсказуемое финансирование чрезвычайно важно для бесперебойного и 

беспристрастного функционирования Канцелярии. С другой стороны, несколь-

ко других делегаций подчеркнули, что они придают большое значение мерам, 

не предусматривающим дополнительных расходов, и мерам по снижению за-

трат, принимая во внимание имеющиеся бюджетные ограничения, и призвали 

рассматривать любые предложения, имеющие последствия для бюджета, в со-

ответствии с применимыми правилами процедуры, особенно правилом 153.  

60. Говоря в более широком плане о вопросе институциональной памяти, 

различные ораторы подчеркнули, что они придают большое значение брифин-

гам председателей для их преемников, и призвали обмениваться информацией 

о таких брифингах со Специальной рабочей группой. По мнению одного из 

ораторов, возможное руководство по данному вопросу должно иметь аналити-

ческий характер и в нем должны быть отражены передовые практические ме-

тоды и извлеченные уроки, а также основные меры, которые могут быть при-

няты для улучшения результатов работы Ассамблеи. Одна из групп государств 

сослалась на издание “The PGA Handbook: a Practical Guide to the United 

Nations General Assembly” («Справочник для председателей Генеральной Ас-

самблеи: практическое руководство по вопросам работы Генеральной Ассам-

блеи Организации Объединенных Наций»), подготовленное под руководством 

Председателя шестьдесят пятой сессии и являющееся полезным пособием, в 

котором содержится основная информация о Генеральной Ассамблее и ее про-

цедурах и практике, а также заявила о своей готовности изучить варианты, ко-

торые позволили бы Ассамблее наилучшим образом использовать опыт своих 

бывших председателей. Та же группа далее призвала Председателя продолжать 

практику периодического информирования государств-членов о деятельности 

Председателя, в том числе об официальных поездках, поскольку такие бри-

финги не только представляют собой ценный источник информации, но и спо-

собствуют обеспечению транспарентности, требуемой государствами-членами. 

61. Несколько ораторов также особо приветствовали предложение о введении 

кодекса поведения и присяги. Выступая от имени межрегиональной группы, 

приверженной делу обеспечения соблюдения этических норм в системе Орга-

низации Объединенных Наций, в частности обеспечения транспарентности в 

работе Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, одна из делегаций 

отметила, что в таком кодексе следует определить минимальные этические 

требования, предъявляемые к соответствующему должностному лицу, для того 

чтобы обеспечить соблюдение этических норм и транспарентность в деятель-

ности председателей Ассамблеи, а также предотвратить конфликты интересов 

и коррупцию. 
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62. Что касается других комментариев, то несколько делегаций затронули во-

прос об архивах Канцелярии, которые, по мнению одной из групп государств, 

следует вести более тщательно и сделать доступными для будущих председа-

телей в соответствии с процедурами ведения архивов в Организации Объеди-

ненных Наций. Одна из делегаций предложила предоставить хранящуюся в ее 

Министерстве иностранных дел документацию Председателя шестой сессии 

Генеральной Ассамблеи. Другая делегация, отметив, что обвинения в адрес 

одного из последних Председателей нанесли серьезный ущерб авторитету и 

репутации Организации Объединенных Наций, подчеркнула, что раскрытие 

финансовой информации является наиболее важным элементом, необходимым 

для обеспечения большей транспарентности Канцелярии. При этом другой 

оратор предложил проводить слушания для кандидатов на должность Предсе-

дателя по аналогии с недавно созданным механизмом неофициальных диало-

гов с кандидатами на должность Генерального секретаря. Для сохранения ин-

ституциональной памяти один из ораторов предложил учредить в Канцелярии 

Председателя специальную группу постоянных советников, которые будут 

обеспечивать ее бесперебойное функционирование.  

63. В заключение сопредседатели выразили признательность за брифинги, 

проведенные для Специальной рабочей группы, и отметили, что выводы Целе-

вой группы станут надлежащей основой для переговоров по проекту резолю-

ции в ходе семидесятой сессии. Они также отметили, что во время дискуссии 

было обращено особое внимание на ранее сделанные предложения о принятии 

кодекса поведения и присяги. Сопредседатели в установленном порядке про-

информируют государства-члены о следующих шагах в рамках данного про-

цесса. 

 

 

 III. Заключение 
 

 

64. В соответствии со своим мандатом Рабочая группа провела работу по вы-

явлению основных вопросов, вызывающих озабоченность, и возможностей для 

достижения консенсуса, рассмотрела ход решения этих вопросов, а также це-

лесообразность принятия либо определения возможных последующих мер в 

связи с ними. 

65. На своем заключительном заседании, состоявшемся 8 сентября 2016 года, 

Рабочая группа рассмотрела и утвердила настоящий доклад, содержащий про-

ект резолюции, который приводится в разделе IV ниже (см. пункт 67). 

 

 

 IV. Рекомендация 
 

 

66. На основании проекта резолюции, распространенного сопредседателями, 

Рабочая группа подготовила приведенный ниже текст резолюции. 

67. На своем заключительном заседании, состоявшемся 8 сентября 2016 года, 

Специальная рабочая группа по активизации работы Генеральной Ассамблеи 

завершила свою работу на семидесятой сессии. Рабочая группа рекомендовала 

Ассамблее принять следующий проект резолюции: 
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  Активизация работы Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая свою резолюцию 69/321 от 11 сентября 2015 года и все дру-

гие предыдущие резолюции, касающиеся активизации работы Генеральной Ас-

самблеи
1
, 

 признавая, что резолюция 69/321 является важной вехой в повышении ро-

ли, авторитета, действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи, как 

это определено в Уставе Организации Объединенных Наций, в частности в 

том, что касается выбора и назначения Генерального секретаря и других адми-

нистративных руководителей системы Организации Объединенных Наций, 

 принимая во внимание исторические достижения 2015 года, в частности 

принятие Генеральной Ассамблеей ориентированной на преобразования По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года
2
 и Аддис-

Абебской программы действий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития
3
, а также подписание Парижского соглашения в кон-

тексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата, 

 подчеркивая необходимость дальнейшего повышения роли, авторитета, 

действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи , 

 вновь подтверждая, что активизация работы Генеральной Ассамблеи яв-

ляется одним из важнейших компонентов общей реформы Организации Объ-

единенных Наций, 

 учитывая роль Генеральной Ассамблеи в решении вопросов мира и без-

опасности в соответствии с Уставом и признавая ее роль и полномочия, преду-

смотренные в статье 10 Устава, выносить рекомендации членам Организации 

Объединенных Наций или Совету Безопасности или и членам Организации, и 

Совету по вопросам или делам в пределах Устава, за исключениями, преду-

смотренными  его статьей 12, 

 подтверждая центральное положение Генеральной Ассамблеи как глав-

ного совещательного, формирующего политику и представительного органа 

Организации Объединенных Наций, а также роль Ассамблеи в процессе разра-

ботки стандартов и кодификации международного права,  

 принимая во внимание тот факт, что мы еще не добились абсолютной ген-

дерной и географической сбалансированности в Организации Объединенных 

Наций, приветствуя при этом продолжающиеся межправительственные усилия 

в этой области и исходя из убежденности в необходимости обеспечения жен-

щинам и мужчинам из всех региональных групп равных возможностей в до-

ступе к старшим руководящим должностям, в том числе должности Генераль-

ного секретаря с учетом необходимости соблюдения самых высоких стандар-

тов работоспособности, компетентности и добросовестности, 

__________________ 

 
1
 Резолюции 46/77, 47/233, 48/264, 51/241, 52/163, 55/14, 55/285, 56/509, 57/300, 57/301, 58/126, 

58/316, 59/313, 60/286, 61/292, 62/276, 63/309, 64/301, 65/315, 66/294, 67/297 и 68/307. 

 
2
 Резолюция 70/1. 

 
3
 Резолюция 69/313, приложение. 
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 приветствуя тот факт, что в соответствии с резолюцией 69/321 на долж-

ность Генерального секретаря государствами-членами было выдвинуто ре-

кордное число кандидатов из числа женщин, 

 подтверждая роль и авторитет Генеральной Ассамблеи в глобальных во-

просах, вызывающих обеспокоенность международного сообщества, включая 

глобальное управление, как это определено в Уставе, 

 заявляя, что в своей работе Председатель Генеральной Ассамблеи и Кан-

целярия Председателя должны руководствоваться принципами универсально-

сти, объективности, неизбирательности, ведения конструктивного междуна-

родного диалога и сотрудничества, 

 считая, что этический кодекс Председателя Генеральной Ассамблеи яв-

ляется важным элементом активизации работы Генеральной Ассамблеи,  

 считая также, что такой этический кодекс позволит расширить возмож-

ности Председателя Генеральной Ассамблеи в плане осуществления его или ее 

функций и обязанностей при одновременном повышении его или ее морально-

го авторитета, добросовестности и надежности и потребует поддержки со сто-

роны других заинтересованных сторон, в частности государств-членов, 

 приветствуя усилия Председателя Генеральной Ассамблеи по оживлению 

активизации работы Ассамблеи в ходе ее семидесятой сессии, 

 принимая к сведению замечания и предложения по совершенствованию 

методов работы главных комитетов Генеральной Ассамблеи, представленные 

председателями главных комитетов на тематическом заседании, посвященном 

методам работы, Специальной рабочей группы по активизации работы Гене-

ральной Ассамблеи, состоявшемся 3 марта 2016 года, 

 1. приветствует доклад Специальной рабочей группы по активизации 

работы Генеральной Ассамблеи и содержащийся в приложении к нему обнов-

ленный перечень резолюций Генеральной Ассамблеи, касающихся активиза-

ции ее работы
4
; 

 2. с удовлетворением отмечает создание многоязычной веб-страницы, 

посвященной активизации работы Генеральной Ассамблеи, доступной непо-

средственно с веб-сайта Организации Объединенных Наций на всех шести 

официальных языках, и предлагает Секретариату продолжать регулярно и в 

равной мере обновлять эту веб-страницу и ее основное содержание самым 

экономичным образом; 

 3. постановляет учредить на своей семьдесят первой сессии специ-

альную рабочую группу по активизации работы Генеральной Ассамблеи, от-

крытую для всех государств-членов, с тем чтобы: 

 a) определить новые пути повышения роли, авторитета, действенности 

и эффективности Ассамблеи, в частности на основе прогресса, достигнутого 

на прошлых сессиях, и предыдущих резолюций, включая оценку хода их вы-

полнения; 

 b) представить Ассамблее на ее семьдесят первой сессии доклад по 

этому вопросу; 

__________________ 
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 4. постановляет также, что Специальная рабочая группа продолжит 

обзор резолюций Генеральной Ассамблеи, касающихся активизации ее дея-

тельности, по перечню, содержащемуся в приложении к докладу Специальной 

рабочей группы, представленному на семидесятой сессии, и по его результатам 

продолжит обновление перечня для его включения в приложение к докладу, ко-

торый будет представлен на семьдесят первой сессии Ассамблеи; 

 5. принимает к сведению доклад Генерального секретаря
5
 и просит его 

представить обновленную информацию о положениях резолюций Генеральной 

Ассамблеи по вопросу об активизации работы, выполнение которых было по-

ручено Секретариату и которые до сих пор не выполнены, с указанием трудно-

стей и причин, объясняющих невыполнение этих положений, для дальнейшего 

рассмотрения Специальной рабочей группой на семьдесят первой сессии; 

 

Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 

 6. вновь подтверждает роль и авторитет Генеральной Ассамблеи, в 

том числе в вопросах, касающихся международного мира и безопасности, как 

это предусмотрено статьями 10–14 и 35 Устава Организации Объединенных 

Наций, с использованием, когда это целесообразно, процедур, предусмот-

ренных в правилах 7–10 правил процедуры Ассамблеи, которые позволяют Ас-

самблее принимать срочные и безотлагательные меры с учетом того, что глав-

ную ответственность за поддержание международного мира и безопасности 

согласно статье 24 Устава несет Совет Безопасности; 

 7. признает, что осуществление резолюций Генеральной Ассамблеи, в 

том числе тех, которые касаются активизации ее работы, повышает роль Ас-

самблеи, ее авторитет и эффективность и действенность ее работы, и подчер-

кивает важную роль и ответственность государств-членов за их полное выпол-

нение; 

 8. подтверждает, что отношения между главными органами Органи-

зации Объединенных Наций являются взаимоукрепляющими и взаимодопол-

няющими сообразно с их соответствующими функциями, полномочиями, ман-

датами и сферами компетенции, закрепленными в Уставе, и при их полном 

уважении, что было продемонстрировано в рамках совместной работы предсе-

дателей Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи в процессе выбора и 

назначения Генерального секретаря в ходе семидесятой сессии, и в этой связи 

подчеркивает важность обеспечения более активного сотрудничества, коорди-

нации и обмена информацией между председателями главных органов, а также 

с Секретариатом, в частности с Генеральным секретарем;  

 9. с удовлетворением отмечает сохраняющуюся практику проведения 

Генеральным секретарем периодических неофициальных брифингов, посвя-

щенных его первоочередным задачам, поездкам и деятельности, осуществляе-

мой им в самое последнее время, включая его участие в международных сове-

щаниях и других мероприятиях, проводящихся за пределами Организации 

Объединенных Наций, и призывает продолжать такую практику;  

__________________ 
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 10. принимает к сведению неофициальное совещание по вопросу о пу-

тях и средствах дальнейшего укрепления сотрудничества между постоянными 

представительствами и Секретариатом, состоявшееся 15 марта 2016 года, а 

также письмо Председателя Генеральной Ассамблеи от 23 марта 2016 года, 

препровождающее резюме этого совещания, в рамках взаимодействия между 

постоянными представительствами и Секретариатом, просит Генерального 

секретаря информировать Специальную рабочую группу на семьдесят первой 

сессии Генеральной Ассамблеи о принятых последующих мерах и постановля-

ет в этой связи наладить интерактивный и всеобъемлющий диалог между по-

стоянными представительствами и Секретариатом в рамках Специальной ра-

бочей группы, направленный на улучшение работы Секретариата в его взаимо-

действии с постоянными представительствами;  

 11. подтверждает важность и полезность постоянного взаимодействия 

между Генеральной Ассамблеей и международными и региональными фору-

мами и организациями, занимающимися глобальными вопросами, вызываю-

щими обеспокоенность международного сообщества, а также, в соответству-

ющих случаях, с гражданским обществом при полном уважении межправи-

тельственного характера Ассамблеи согласно ее соответствующим правилам 

процедуры;  

 12. признает важность проведения интерактивных всеохватных темати-

ческих дискуссий по текущим вопросам, имеющим исключительно важное 

значение для международного сообщества, и призывает Председателя Гене-

ральной Ассамблеи организовывать такие дискуссии в тесных консультациях с 

Генеральным комитетом и государствами-членами, в том числе касательно 

предварительной программы таких дискуссий, с тем чтобы обеспечить надле-

жащий уровень участия и надлежащее распределение времени для интерак-

тивного обсуждения в ходе таких дискуссий вопросов существа в целях предо-

ставления всем заинтересованным делегациям возможности изложить свои по-

зиции, а также в целях содействия, где это уместно, достижению конкретных и 

весомых результатов таких дискуссий, и в этом контексте приветствует иници-

ативу Председателя Ассамблеи на ее семидесятой сессии обозначить в каче-

стве темы общих прений «Семидесятилетие Организации Объединенных 

Наций — новое подтверждение приверженности действиям»;  

 13. с удовлетворением отмечает повышение качества ежегодного до-

клада Совета Безопасности Генеральной Ассамблее, в том числе как изложено 

в записке Председателя Совета Безопасности
6
, и приветствует готовность Со-

вета продолжать рассматривать другие предложения, касающиеся улучшения 

ежегодного доклада; 

 14. рекомендует Секретариату, в том числе Департаменту общественной 

информации, при осуществлении им своих мероприятий сообразно с мандат а-

ми Генеральной Ассамблеи продолжать свои усилия по обеспечению макси-

мально широкого освещения работы Ассамблеи и повышать осведомленность 

мировой общественности и средств массовой информации о вкладе, который 

вносит Ассамблея в реализацию целей Организации, провозглашенных в Уста-

ве;  

__________________ 

 
6
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 15. просит Генерального секретаря доводить до сведения государств-

членов в рамках соответствующих пунктов повестки дня причины, объясняю-

щие невыполнение положений резолюций Генеральной Ассамблеи, которые 

были адресованы Секретариату;  

 

  Методы работы 
 

 16. вновь подтверждает соответствующие существующие мандаты, 

связанные с совершенствованием методов работы главных комитетов, в том 

числе раздел C приложения к резолюции 58/316 от 1 июля 2004 года, пунк-

ты 7–13 резолюции 59/313 от 12 сентября 2005 года, блок III приложения к ре-

золюции 60/286 от 8 сентября 2006 года и резолюцию 69/321, в частности ее 

пункты 16 и 17;  

 17. просит каждый главный комитет дополнительно обсуждать свои ме-

тоды работы в начале каждой сессии и в этой связи предлагает председателям 

главных комитетов провести, при необходимости, брифинги для Специальной 

рабочей группы в ходе семьдесят первой сессии, посвященные каким-либо пе-

редовым наработкам и извлеченным урокам, в целях совершенствования мето-

дов работы;  

 18. вновь просит Генерального секретаря включить в его доклад, кото-

рый будет представлен на семьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи по 

пункту повестки дня, озаглавленному «План конференций», информацию об 

основаниях для применения нынешней практики, в соответствии с которой 

государства-члены несут дополнительные расходы в связи с использованием 

конференционных услуг в Центральных учреждениях Организации Объеди-

ненных Наций в рабочие часы;  

 19. приветствует проведение выборов непостоянных членов Совета 

Безопасности и членов Экономического и Социального Совета примерно за 

шесть месяцев до того, как вновь избранные члены приступят к исполнению 

своих обязанностей, с удовлетворением принимает к сведению записку Пред-

седателя Совет Безопасности
7
, в которой он приглашает вновь избранных чле-

нов Совета наблюдать за ходом некоторых его заседаний и мероприятий начи-

ная с 1 октября, непосредственно предшествующего их сроку полномочий в 

качестве членов Совета, и приветствует такие усилия по предоставлению из-

бранным членам соответствующих возможностей для подготовки к своему 

членству в Совете Безопасности;  

 20. подчеркивает, что Генеральной Ассамблее и ее главным комитетам, 

действуя в консультации с государствами-членами, надлежит продолжить на 

семьдесят первой сессии рассмотрение и внесение предложений относительно 

дальнейшего перевода на двухгодичную и трехгодичную основу, объединения 

и исключения пунктов повестки дня Ассамблеи, в том числе по средством 

включения положения об ограничении срока действия, с явно выраженного со-

гласия государства или государств, являющихся авторами предложений, при-

нимая во внимание соответствующие рекомендации Специальной рабочей 

группы;  

__________________ 

 
7
 S/2016/619. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/S/2016/619


A/70/1003 
 

 

32/98 16-13339 

 

 21. ссылается на свою резолюцию 48/264 от 29 июля 1994 года, в кото-

рой она приняла Руководящие принципы рационализации повестки дня Гене-

ральной Ассамблеи;  

 22. напоминает о необходимости усиления синергизма и согласованно-

сти и сокращения параллелизма, когда он обнаруживается в повестках дня Ге-

неральной Ассамблеи, особенно ее Второго и Третьего комитетов, Экономиче-

ского и Социального Совета и его вспомогательных органов, а также полити-

ческого форума высокого уровня по устойчивому развитию, созываемого под 

эгидой Совета и Ассамблеи, и всех других соответствующих форумов, в соот-

ветствии с применимыми правилами процедуры и в свете принятия Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, и призывает про-

должать такие усилия в ходе семьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи;  

 23. принимает к сведению доклад о стратегической увязке будущих сес-

сий Генеральной Ассамблеи с Повесткой дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, который был представлен группой, созданной в соот-

ветствии с письмом Председателя Генеральной Ассамблеи на ее семидесятой 

сессии от 16 марта 2016 года;  

 24. ссылается на правила 153 и 154 правил процедуры Генеральной Ас-

самблеи и рекомендует председателям главных комитетов и Генеральному сек-

ретарю обеспечивать соблюдение этих правил в пределах их соответствующих 

мандатов;  

 25. особо указывает на важность усиления роли Генерального комитета 

для поддержки работы Генеральной Ассамблеи;  

 26. вновь предлагает Генеральному секретарю, Председателю Гене-

ральной Ассамблеи и председателям главных комитетов, действуя в консульта-

ции с Генеральным комитетом и государствами-членами, укреплять координа-

цию в деле планирования заседаний Ассамблеи, в том числе совещаний и те-

матических дискуссий высокого уровня, в целях оптимизации интерактивности 

и эффективности таких мероприятий, особенно в ходе общих прений, и рас-

пределения их по всей протяженности сессии;  

 27. подтверждает в этой связи резолюцию 57/301 от 13 марта 

2003 года, в которой Генеральная Ассамблея, в частности, постановила, что 

общие прения должны начинаться во вторник после открытия очередной се с-

сии Ассамблеи и проводиться без перерыва, и рекомендует планировать прове-

дение будущих совещаний высокого уровня в первом полугодии в пределах 

имеющихся ресурсов, с учетом расписания конференций и без ущерба для 

сложившейся практики проведения одного совещания высокого уровня в сен-

тябре в начале каждой сессии Ассамблеи;  

 28. постановляет, что, при наличии достаточного времени до открытия 

каждой очередной или специальной сессии Генеральной Ассамблеи Секрета-

риат, в частности его протокольные службы и службы безопасности, будут 

проводить обсуждения со всеми государствами-членами по всем аспектам, ка-

сающимся организации сегмента общих прений высокого уровня и любых дру-

гих мероприятий, к которым могут применяться специальные организацион-

ные требования;  
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 29. постановляет также, что при должном учете вопросов доступно-

сти на всех пленарных заседаниях Генеральной Ассамблеи, включая пленар-

ные заседания мероприятий высокого уровня, рассадка государств-членов бу-

дет осуществляться в английском алфавитном порядке начиная с названия 

страны, определяемой ежегодно по жребию, и без различий между государ-

ствами-членами в зависимости от должности главы делегации;  

 30. напоминает о временном механизме, одобренном Генеральной Ас-

самблеей в решении 68/505, где рекомендован план ротации председателей 

главных комитетов на период до семьдесят третьей сессии, вновь высказывает 

свою просьбу о том, чтобы Специальная рабочая группа разработала долго-

срочные процедуры, касающиеся избрания председателей и докладчиков глав-

ных комитетов, в целях создания предсказуемого, транспарентного и справед-

ливого механизма в консультации с региональными группами и представила их 

на рассмотрение Ассамблеи не позднее, чем на семьдесят второй сессии, и в 

этой связи вновь предлагает государствам-членам представлять предложения и 

безотлагательно уделять внимание вопросу о заключении будущей договорен-

ности, которая вступит в силу на семьдесят четвертой сессии Ассамблеи, 

начиная с приложения к резолюции 68/307, в котором изложены ориентиры на 

предмет избрания председателей и докладчиков главных комитетов для обсуж-

дения в этом контексте;  

 31. призывает государства-члены добиваться гендерной сбалансирован-

ности в распределении мест председателей главных комитетов;  

 32. призывает также государства-члены наладить, насколько это воз-

можно, всестороннее использование электронных услуг, предлагаемых Секре-

тариатом, в целях экономии средств, уменьшения воздействия на окружающую 

среду и улучшения распространения документов и в этой связи просит Секре-

тариат обеспечить дальнейшее совершенствование, унификацию и, при необ-

ходимости, объединение таких электронных услуг;  

 33. вновь отмечает необходимость полного выполнения и соблюдения 

правила 55 правил процедуры Генеральной Ассамблеи, которое предусматри-

вает, что в ходе сессий Ассамблеи Журнал Организации Объединенных Наций 

издается на языках Ассамблеи, выражает озабоченность в связи с невыполне-

нием правила 55 и в этой связи просит Генерального секретаря представить в 

ходе семьдесят первой сессии Ассамблеи новаторские предложения о возмож-

ных изменениях в формате, издании и редактировании Журнала, путем пере-

распределения имеющихся ресурсов и экономии расходов по его публикации;  

 

  Выбор и назначение Генерального секретаря  

и других административных руководителей 
 

 34. выражает признательность Председателю Генеральной Ассамблеи 

на семидесятой сессии и Председателю Совета Безопасности в декабре 

2015 года за то, что они начали процесс выдвижения кандидатур на должность 

Генерального секретаря, направив совместное письмо всем государствам-

членам
8
, и выражает также признательность за регулярное распространение 

среди всех государств-членов фамилий лиц, которые были представлены для 

рассмотрения в качестве кандидатов на эту должность, а также за размещение 

__________________ 

 
8
 A/70/623-S/2015/988. 
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этих фамилий на веб-сайте Председателя Ассамблеи вместе с концептуальны-

ми заявлениями кандидатов
9
;  

 35. выражает признательность Председателю  Ассамблеи на семиде-

сятой сессии за его активный вклад в осуществление положений, определяю-

щих выбор и назначение Генерального секретаря и содержащихся в 

резолюции 69/321, сообразно с ролью, отведенной ему в соответствии с этой 

резолюцией;  

 36. решительно приветствует осуществление пункта 42 резолю-

ции 69/321 путем организации неофициальных диалогов, к участию в которых 

были приглашены все кандидаты на должность Генерального секретаря;  

 37. вновь указывает, что процесс выбора и назначения Генерального 

секретаря отличается от процесса, который используется для выбора и назна-

чения административных руководителей организаций системы Организации 

Объединенных Наций, с учетом роли, которую играют Совет Безопасности и 

Генеральная Ассамблея в соответствии со статьей 97 Устава, подчеркивает, в 

частности, что процесс выбора и назначения Генерального секретаря должен 

отвечать принципам гласности и всеобщего охвата и опираться на передовую 

практику и участие в нем всех государств-членов, и подчеркивает также необ-

ходимость и впредь всесторонне осуществлять резолюцию 69/321;  

 38. отмечает, что процесс выбора и назначения следующего Генераль-

ного секретаря, как ожидается, состоится в 2016 году, и в этой связи просит 

Председателя Генеральной Ассамблеи на семьдесят первой сессии без ущерба 

для роли главных органов, отраженной в статье 97 Устава, активно поддержи-

вать этот процесс в соответствии с ролью, отведенной ему в соответствующих 

резолюциях, в том числе в настоящей резолюции;  

 39. подтверждает пункт 38 резолюции 69/321 и приветствует выдви-

жение значительного числа женщин на должность девятого Генерального сек-

ретаря, после того как она предложила государствам-членам сделать это; 

 40. особо указывает, в частности, что необходимо обеспечить назначе-

ние наилучшего возможного кандидата на должность Генерального секретаря, 

воплощающего в своей работе высокий уровень работоспособности, компе-

тентности и добросовестности и демонстрирующего твердую приверженность 

целям и принципам Организации Объединенных Наций, обладающего  руково-

дящими и управленческими способностями, богатым опытом международных 

отношений и развитыми навыками дипломатии и общения и владеющего не-

сколькими языками;  

 41. вновь подтверждает свою решимость продолжать тщательное рас-

смотрение в Специальной рабочей группе, в соответствии с положениями ст а-

тьи 97 Устава, вопросов в рамках третьего тематического блока Рабочей груп-

пы по активизации работы Генеральной Ассамблеи, включая изучение нова-

торских путей совершенствования процесса выбора и назначения Генерального 

секретаря и других исполнительных глав во всех его аспектах, и ссылается на 

все соответствующие резолюции, включая резолюции 11(I), 46/77, 47/233, 

48/264, 51/241, 52/163, 55/14, 55/285, 56/509, 57/300, 57/301, 58/126, 58/316, 

__________________ 

 
9
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59/313, 60/286, 61/292, 62/276, 63/309, 64/301, 65/315, 66/294, 67/297, 68/307 и 

69/321, вновь подтверждая применимые процедуры, изложенные в правилах 

процедуры Генеральной Ассамблеи, в частности в правиле 141, и констатируя 

соответствующую существующую практику Ассамблеи;  

 42. призывает Председателя Генеральной Ассамблеи отслеживать и 

анализировать ход осуществления Ассамблеей вышеупомянутых резолюций;  

 43. с удовлетворением отмечает брифинг, проведенный секретариатом 

для Специальной рабочей группы и посвященный гендерному балансу и реги-

онам происхождения исполнительных глав организаций системы Организации 

Объединенных Наций и членов группы старших руководителей Организации 

Объединенных Наций, и в этой связи просит Генерального секретаря принять 

все эффективные меры для обеспечения равного и справедливого распределе-

ния на основе гендерного и географического баланса при обеспечении высоко-

го уровня работоспособности, компетентности и добросовестности;  

 44. ссылается на резолюцию 52/12 B, в частности на пункт 2, в котором 

она отметила, что Генеральный секретарь будет назначать первого заместителя 

Генерального секретаря после консультаций с государствами-членами, и под-

черкивает, что процесс назначения Генеральным секретарем старших долж-

ностных лиц должен быть всеохватным и транспарентным в соответствии с 

применимыми правилами процедуры и согласно положениям Устава;  

 45. подчеркивает необходимость обеспечения равного и справедливого 

распределения на основе гендерного баланса и как можно более широкой гео-

графической основе, и в этой связи ссылается на свои резолюции 46/232 от 2 

марта 1992 года и 51/241 от 31 июля 1997 года, принятые без голосования, в 

которых содержатся принципы, согласно которым при найме международных 

гражданских служащих и оценке показателей их работы учитывается главным 

образом необходимость обеспечить высокий уровень работоспособности, ком-

петентности и добросовестности и в качестве общего правила не должно быть 

монополии граждан любого государства или группы государств на руководя-

щие посты в системе Организации Объединенных Наций;  

 

  Укрепление подотчетности, транспарентности и институциональной 

памяти Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 46. высоко оценивает усилия Председателя семидесятой сессии Гене-

ральной Ассамблеи по повышению уровня транспарентности и инклюзивности 

его Канцелярии, включая более активное и творческое использование онлайно-

вых средств, и по опубликованию подробной информации о финансовых сред-

ствах, официальных поездках, кадровом составе и деятельности его Канцеля-

рии, и предлагает будущим председателям Генеральной Ассамблеи придержи-

ваться такой передовой практики;  

 47. с удовлетворением принимает к сведению  мнения, доведенные Кан-

целярией Председателя Генеральной Ассамблеи до сведения Специальной ра-

бочей группы, по повышению уровня подотчетности, транспарентности и ин-

ституциональной памяти Канцелярии Председателя Ассамблеи и ее взаимоот-

ношений с Секретариатом и меры, уже принятые в этой связи, продолжая при 

этом изучать возможность принятия дополнительных мер, где это возможно, и 

отмечает поддержку, оказываемую Канцелярии Председателя Ассамблеи Отде-
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лом по делам Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета 

Департамента по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управле-

нию Секретариата;  

 48. принимает к сведению доклад Целевой группы Генерального секре-

таря по обзору функционирования Канцелярии Председателя Генеральной Ас-

самблеи
10

; 

 49. призывает председателей Генеральной Ассамблеи продолжить прак-

тику периодического проведения для государств-членов брифингов, посвящен-

ных их деятельности, включая официальные поездки; 

 50. высоко оценивает инициативу созыва выездных семинаров по во-

просу об укреплении Генеральной Ассамблеи с участием вновь избранного и 

покидающего свой пост председателей каждой сессии Ассамблеи и в этой свя-

зи принимает к сведению резюме, подготовленное по итогам выездного семи-

нара, состоявшегося 16 июня 2015 года
11

; 

 51. выступает в поддержку обмена мнениями между вновь избранным 

Председателем Генеральной Ассамблеи и Советом председателей Генеральной 

Ассамблеи в целях использования опыта бывших председателей на предмет 

передовой практики и извлеченных уроков;  

 52. просит Председателя Генеральной Ассамблеи при содействии Де-

партамента по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управле-

нию разработать стандартный формат краткой письменной памятной записки о 

передовой практике и извлеченных уроках, которая будет передаваться его или 

ее преемнику в рамках инструктажа при передаче дел в конце каждого предс е-

дательства и предоставляться в распоряжение государств-членов;  

 53. просит Председателя Генеральной Ассамблеи сохранять отчеты и 

институциональную память в период ее или его полномочий с использованием 

существующих в Организации Объединенных Наций механизмов учета и ар-

хивирования и с учетом существующих стандартов и практики учета в Органи-

зации;  

 54. просит Генерального секретаря использовать существующие в Ор-

ганизации Объединенных Наций механизмы учета и архивирования, с тем что-

бы сохранять документы Канцелярии Председателя;  

 55. подчеркивает необходимость поощрения и обеспечения гендерного 

баланса во всей системе Организации Объединенных Наций и в этой связи 

предлагает государствам-членам рассмотреть возможность представления 

женщин в качестве кандидатов на должность Председателя Генеральной Ас-

самблеи и призывает вновь избранных председателей и впредь обеспечивать 

соблюдение сбалансированной гендерной и географической представленности 

в Канцелярии Председателя;  

 56. просит Генерального секретаря представить Специальной рабочей 

группе на семьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи доклад об источ-

никах финансирования и укомплектовании кадрами Канцелярии Председателя 

Ассамблеи, в том числе о любых технических, протокольных и финансовых 

__________________ 

 
10

 A/70/783, приложение. 
 

11
 A/70/666. 

http://undocs.org/ru/A/70/783
http://undocs.org/ru/A/70/666


 
A/70/1003 

 

16-13339 37/98 

 

вопросах и вопросах, касающихся ее материального обеспечения, и дополни-

тельные пояснения относительно бюджетной основы для предоставления такой 

поддержки Секретариатом;  

 57. постановляет, что вновь избранный Председатель Генеральной Ас-

самблеи самостоятельно принимает присягу при вступлении в должность, как 

это подробно изложено в приложении I к настоящей резолюции, в момент пе-

редачи молотка на заключительном пленарном заседании предыдущей сессии, 

и постановляет включить текст присяги в приложение к правилам процедуры 

Генеральной Ассамблеи;  

 58. постановляет также, что Председатель Генеральной Ассамблеи 

соблюдает Этический кодекс, как это подробно изложено в приложении II к 

настоящей резолюции, и постановляет включить текст Этического кодекса 

Председателя Генеральной Ассамблеи в приложение к правилам процедуры 

Генеральной Ассамблеи;  

 59. просит Бюро по вопросам этики Секретариата и Департамент по де-

лам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению проводить 

вводный инструктаж для всех председателей Генеральной Ассамблеи и сотруд-

ников Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи до того, как они при-

ступят к исполнению своих обязанностей;  

 60. подчеркивает необходимость того, чтобы в рамках согласованных 

ресурсов из состава сотрудников Секретариата для Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи выделялся необходимый персонал, отвечающий на  

эффективной и компетентной основе за координацию передачи полномочий 

между председателями, организацию взаимодействия между Председателем и 

Генеральным секретарем и за сохранение институциональной памяти, и при-

ветствует выделение государствами-членами сотрудников своих соответству-

ющих постоянных представительств для прикомандирования в Канцелярию 

Председателя Генеральной Ассамблеи, и рекомендует сохранить эту суще-

ствующую передовую практику;  

 61. просит Генерального секретаря и предлагает главам специализиро-

ванных учреждений, фондов и программ по просьбе Председателя Генераль-

ной Ассамблеи рассмотреть возможность прикомандирования сотрудников для 

работы в Канцелярии Председателя на более систематической основе;  

 62. постановляет, что председатели Генеральной Ассамблеи представ-

ляют декларации о раскрытии финансовой информации при вступлении в 

должность и завершении своих обязанностей в соответствии с существующей 

в Организации Объединенных Наций программой раскрытия финансовой ин-

формации;  

 63. отмечает, что в последние годы объем работы Председателя Гене-

ральной Ассамблеи заметно увеличился, напоминает о положениях предыду-

щих резолюций, касающихся оказания поддержки Канцелярии Председателя 

Ассамблеи, и выражает неизменную заинтересованность в поиске путей оказа-

ния дальнейшей поддержки Канцелярии в соответствии с существующими 

процедурами, в частности правилом 153 правил процедуры Ассамблеи, а также 

в продолжение обсуждений в рамках этой Специальной рабочей группы даль-

нейших шагов по укреплению Канцелярии; 
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 64. просит Генерального секретаря представить в контексте предлагае-

мого бюджета по программам на двухгодичный период 2018–2019 годов пред-

ложения о пересмотре бюджетных ассигнований для Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи в соответствии с существующими процедурами и с 

учетом рекомендаций, содержащихся в докладе Целевой группы Генерального 

секретаря по функционированию Канцелярии Председателя Генеральной Ас-

самблеи, и в этой связи выражает надежду на то, что такие предложения будут 

рассмотрены ею в ходе основной части ее семьдесят второй сессии; 

 65. просит также Генерального секретаря предоставлять не связанные 

с персоналом ресурсы бюджета по программам в распоряжении председателей 

Генеральной Ассамблеи с даты их избрания; 

 66. подчеркивает важность взносов государств-членов в Целевой фонд 

в поддержку Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и в этой связи 

с признательностью отмечает взносы, поступившие в Фонд, и предлагает госу-

дарствам-членам продолжать вносить взносы в Целевой фонд и разрешить ис-

пользование неизрасходованных взносов от предыдущих сессий в последую-

щие периоды;  

 67. подчеркивает необходимость проверки всех взносов в Бюро по во-

просам этики и направления взносов, которые не являются взносами натурой, 

в Целевой фонд;  

 68. просит председателей Генеральной Ассамблеи на постоянной осно-

ве публиковать на веб-сайте Председателя информацию об основной деятель-

ности, взносах на счет Канцелярии Председателя и подробную информацию об 

официальных поездках, предпринятых в период его или ее председательства, и 

подготовить в конце срока доклад по этим вопросам;  

 69. просит Председателя Генеральной Ассамблеи в сотрудничестве с 

Секретариатом представить доклад о ходе осуществления всех мандатов, 

предоставленных ему или ей в настоящей резолюции, Специальной рабочей 

группе на семьдесят первой сессии Ассамблеи.  

 

 

  Приложение I 

Присяга, принимаемая при вступлении в должность 
 

«Я торжественно обязуюсь, что буду честно исполнять свои обязанности и 

осуществлять свои функции, возложенные на меня как Председателя Гене-

ральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций со всей лояльностью, 

осмотрительностью и сознательностью, и что я буду выполнять эти функции и 

строить свое поведение, руководствуясь только интересами Организации Объ-

единенных Наций и в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и Этическим кодексом Председателя Генеральной Ассамблеи, и не буду 

запрашивать или принимать указания относительно выполнения моих обязан-

ностей от какого бы то ни было правительства или из источника, постороннего 

для Организации». 
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  Приложение II 

Этический кодекс Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

1. Председатель Генеральной Ассамблеи при выполнении его или ее обязан-

ностей и функций в качестве выборного должностного лица в полном соответ-

ствии с Уставом Организации Объединенных Наций и правилами процедуры 

Генеральной Ассамблеи в течение всего времени с момента избрания соблюда-

ет наивысшие стандарты этичного поведения. 

2. Председатель исполняет свои обязанности и функции беспристрастным и 

справедливым образом и совершенно честно и добросовестно.  

3. Председатель воздерживается от любых действий, которые могут приве-

сти или создать видимость: 

а) использования ресурсов Канцелярии Председателя и придаваемых 

ей ресурсов для личной выгоды; 

b) предоставления необоснованных преимуществ какому-либо государ-

ству, организации или лицу; 

с) создания препятствий для работы Организации или применения 

преференциального, пристрастного или предвзятого подхода;  

d) негативного влияния на уверенность государств-членов в добросо-

вестной работе Организации. 

4. Председатель взаимодействует с государствами-членами на основе кон-

сультаций и в духе сотрудничеств, и в то же время воздерживается от получе-

ния или выполнения указаний какого-либо частного лица, правительственной 

или неправительственной организации или группы.  

5. Председатель избегает любых ситуаций, связанных с конфликтом между 

его или ее личными или частными интересами и интересами Председателя или 

Организации Объединенных Наций. 

6. Председатель обеспечивает максимально возможную транспарентность в 

использовании собственности, помещений, услуг и ресурсов, предоставляемых 

для выполнения официальных функций, и обеспечивает, чтобы они использо-

вались только для официальной деятельности Председателя, а не для других 

целей. 

7. Председатель обеспечивает максимально возможную транспарентность в 

отношении любой внешней деятельности и любых коммерческих сделок с це-

лью избежать конфликта интересов. Выполнение каких-либо коммерческих 

функций в течение срока его или ее полномочий не совместимо с должностью 

Председателя.  

8. В случае, если Председатель считает, что может возникнуть конфликт ин-

тересов, он или она берет самоотвод в связи с рассмотрением этого вопроса и в 

соответствии с правилами процедуры Генеральной Ассамблеи назначает ис-

полняющего обязанности Председателя для рассмотрения данного вопроса или 

проведения заседания. 

9. При выполнении его или ее мандата Председатель подотчетен Генераль-

ной Ассамблее. 
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10. Любое упоминание Председателя в настоящем Кодексе включает также 

сотрудников его или ее Канцелярии в период выполнения ими функций со-

трудников Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи.  

11. Ничто в настоящем Кодексе не исключает возможности прикомандирова-

ния Председателя или сотрудников его или ее Канцелярии их правительством 

или сохранения привилегий, иммунитетов и дипломатического статуса, предо-

ставленного каким-либо государством-членом.  
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Приложение 
 

  Обновленный перечень резолюций Генеральной 
Ассамблеи по вопросу об активизации деятельности 
Генеральной Ассамблеи, подготовленный во исполнение 
резолюции 69/321 
 

 

  Пояснительная записка сопредседателей Специальной 

рабочей группы по активизации деятельности Генеральной 

Ассамблеи (семидесятая сессия) 
 

 

1. В соответствии с пунктом 4 резолюции 69/321 Генеральной Ассамблеи, в 

котором Ассамблея постановила, что Специальной рабочей группе по активи-

зации работы Генеральной Ассамблеи следует продолжать обзор резолюций 

Генеральной Ассамблеи, касающихся активизации ее деятельности, по переч-

ню, содержащемуся в приложении к докладу Специальной рабочей группы, 

представленному Ассамблее на ее шестьдесят девятой сессии (A/69/1007), и по 

его результатам продолжать обновление перечня для его включения в прило-

жение к докладу, который будет представлен на семидесятой сессии, сопредсе-

датели при содействии Секретариата подготовили обновленный перечень для 

рассмотрения государствами-членами. 

2. В настоящий перечень были включены обновленные данные, отражаю-

щие прогресс, достигнутый со времени принятия резолюции 69/321. 

3. В случаях, когда это было возможно, сопредседатели при содействии 

Секретариата получили обновленную информацию от соответствующих струк-

тур-исполнителей. 

4. Обновленный перечень составлен с сохранением структуры, которая была 

также использована в докладе, представленном на шестьдесят девятой сессии, 

и включает две части: 

 a) первая часть содержит еще не осуществленные положения и предна-

значена для определения необходимых последующих действий;  

 b) вторая часть содержит осуществленные положения, как требовавшие 

принятия одноразовых мер, так и подлежащие выполнению на постоянной о с-

нове, в целях отслеживания предыдущих достижений и обеспечения возмож-

ности для проведения сравнения и извлечения уроков из накопленного опыта.  

5. Таким образом, с практической точки зрения, обновленный перечень, как 

и прежде, позволяет получить четкое представление о ходе процесса осу-

ществления и выявить возможности для дальнейших улучшений.  

6. Данный перечень не является окончательным, и государства-члены могут 

в любой момент вносить в него поправки через посредство Специальной рабо-

чей группы. Кроме того, перечень не предполагает и не влечет за собой ника-

ких юридических последствий. Он предназначен лишь для того, чтобы способ-

ствовать проведению обсуждений, касающихся последующей деятельности в 

связи с осуществлением соответствующих предыдущих резолюций.  

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/69/1007
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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  Часть I 
Положения, требующие принятия дальнейших мер 
 

 

  Блок I. Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

   
A. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи  

(см. часть II) 

B. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи и членов  

Генерального комитета 

(см. также часть II) 

1. 69/321, пункт 29 

Также в:  

68/307, пункт 22; и 

67/297, пункт 22 

Вновь высказывает свою 

просьбу о том, чтобы 

Специальная рабочая 

группа разработала дол-

госрочные процедуры, ка-

сающиеся избрания пред-

седателей и докладчиков 

главных комитетов Гене-

ральной Ассамблеи, в це-

лях создания предсказуе-

мого, транспарентного и 

справедливого механизма 

в консультации с регио-

нальными группами и 

представила их на рас-

смотрение Ассамблеи не 

позднее, чем на семьдесят 

второй сессии, и в этой 

связи предлагает  

государствам-членам 

представлять предложе-

ния и безотлагательно 

уделять внимание вопросу 

о заключении будущей  

договоренности, которая 

вступит в силу на семьде-

сят четвертой сессии Ас-

самблеи, начиная с при-

ложения к резолю-

ции 68/307, в котором из-

ложены ориентиры на 

предмет избрания предсе-

дателей и докладчиков 

главных комитетов для 

обсуждения в этом кон-

тексте. 

Специальная 

рабочая груп-

па, региональ-

ные группы 

Должно быть выполнено, и предло-

жения должны быть представлены 

на рассмотрение Генеральной Ас-

самблеи не позднее, чем на семьде-

сят второй сессии. 

     

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

   
C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности 

(см. также часть II) 

2. 60/286, приложе-

ние, пункт 7 

Также в: 

59/313, пункт 2(d); 

и 58/126, приложе-

ние, пункт 2 

Предлагает также Совету 

Безопасности периодиче-

ски представлять на рас-

смотрение Генеральной 

Ассамблее в соответствии 

со статьями 15 и 24 Уста-

ва специальные тематиче-

ские доклады по актуаль-

ным международным про-

блемам. 

Государства-

члены (Совет 

Безопасности) 

С момента принятия резолю-

ции 60/286 специальных тематиче-

ских докладов Генеральной Ассам-

блее официально не представлялось. 

Специальные темы в определенной 

степени охватываются в ежемесяч-

ных оценках, представляемых Пред-

седателем Совета Безопасности. 

D. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета 

(см. часть II) 

E. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда  

(см. часть II) 

F. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью 

(см. часть II) 

G. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом 

и другими субъектами 

(см. часть II) 

H. Положения, касающиеся организации работы 

(см. часть II) 

I. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений 

(см. часть II) 

J. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами 

(см. часть II) 

K. Положения, касающиеся осуществления резолюций и принятия последующих мер  

(см. часть II) 

 

 

 

 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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  Блок II. Методы работы 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

(см. также часть II) 

3. 68/307, пункт 24 Подчеркивает необходи-

мость полного выполнения и 

соблюдения правила 55 пра-

вил процедуры Генеральной 

Ассамблеи, которое преду-

сматривает, что в ходе сес-

сий Ассамблеи Журнал Ор-

ганизации Объединенных 

Наций издается на языках 

Ассамблеи в рамках имею-

щихся ресурсов. 

Секретариат, 

Департамент 

по делам Гене-

ральной Ас-

самблеи и кон-

ференционно-

му управлению 

Это поручение фигурирует ныне в 

последней из резолюций о много-

язычии (резолюция 69/324). В уст-

ном заявлении, сделанном при при-

нятии резолюции 69/324, Секрета-

риат проинформировал Генераль-

ную Ассамблею о том, что в соот-

ветствии с используемыми в насто-

ящее время толкованием и практи-

кой в отношении правила 55 Жур-

нал издается на шести языках Ас-

самблеи в ходе основной части сес-

сии Генеральной Ассамблеи в пери-

од с сентября по декабрь, в то время 

как в течение оставшейся части года 

Журнал публикуется только на ан-

глийском и французском языках. 

Таким образом, если Генеральная 

Ассамблея примет решение сохра-

нить сложившуюся практику, о ко-

торой говорится в пункте 41 резо-

люции 69/324, принятие проекта ре-

золюции не потребует выделения 

дополнительных ресурсов в рамках 

бюджета по программам.  

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, Генеральный комитет,  

главные комитеты 

(см. часть II) 

C. Положения, касающиеся общих прений 

(см. часть II) 

D. Положения, касающиеся организации работы: ограничение продолжительности выступлений  

(см. часть II) 

E. Положения, касающиеся современных технологий 

(см. часть II) 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 

(см. также часть II) 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/324
http://undocs.org/ru/A/RES/69/324
http://undocs.org/ru/A/RES/69/324
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

4. 60/286, прило-

жение, пункт 23 

Также в: 

58/126, прило-

жение, раздел B, 

пункт 5 

Призывает государства-

члены представлять проекты 

резолюций, отличающиеся 

большей краткостью, кон-

кретностью и целенаправ-

ленностью. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществле-

нию государствами-членами с уче-

том суверенного права государств-

членов представлять предложения в 

контексте правил процедуры Гене-

ральной Ассамблеи. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

(см. часть II) 

H. Положения, касающиеся подготовки и выпуска докладов 

(см. часть II) 

I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря о работе Организации 

(см. часть II) 

J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи 

(см. часть II) 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов Генеральной Ассамблеи  

(см. часть II) 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета 

(см. часть II) 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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  Блок III. Выбор и назначение Генерального секретаря 

и других административных руководителей 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря 

(см. часть II) 

B. Положения, касающиеся процесса выбора 

(см. часть II) 

C. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий 

(см. также часть II) 

5. 51/241, прило-

жение, пункт 58 

Вопрос о сроке полномочий 

или условиях назначения, 

включая вариант одного сро-

ка полномочий, должен быть 

рассмотрен до назначения 

следующего Генерального 

секретаря. 

Государства-

члены 

Государства-члены принимают ре-

шение о сроке полномочий в каждом 

конкретном случае по рекомендации 

Совета Безопасности. 29 февраля 

2016 года сопредседатели Специаль-

ной рабочей группы провели неофи-

циальное совещание, на котором об-

судили в том числе вопрос о воз-

можности заменить срок полномо-

чий одним невозобновляемым сро-

ком и представлять на рассмотрение 

Генеральной Ассамблеи более одной 

кандидатуры. 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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  Блок IV. Укрепление институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки  

Председателя Генеральной Ассамблеи 

(см. также часть II) 

6. 69/321, 

пункт 54 

Также в: 

68/307, 

пункт 38 

Напоминает о том, что она 

просила Генерального секре-

таря представить в контексте 

предлагаемого бюджета по 

программам на двухгодич-

ный период 2016–2017 годов 

предложения о пересмотре 

бюджетных ассигнований 

для Канцелярии Председате-

ля Генеральной Ассамблеи в 

соответствии с существую-

щими процедурами, и в этой 

связи выражает надежду на 

то, что такие предложения 

будут рассмотрены ею в ходе 

основной части ее семидеся-

той сессии. 

Генеральный 

секретарь 

Генеральный секретарь представил 

предложения относительно ресур-

сов, в том числе связанных с расхо-

дами на персонал для вступающего в 

должность Председателя Генераль-

ной Ассамблеи, который обычно 

прибывает заранее, чтобы присту-

пить к работе во Временной канце-

лярии избранного Председателя, чей 

персонал по этой причине в течение 

нескольких недель работает одно-

временно с персоналом покидающе-

го свой пост Председателя 

(см. A/69/416, пункт 13(b)(i)), однако 

эти предложения не были одобрены 

Ассамблеей (см. резолюцию 69/264). 

Поэтому в последнем предлагаемом 

бюджете по программам никаких 

предложений подобного рода не вы-

двигалось. Однако в своей резолю-

ции 70/247 по вопросам, связанным 

с предлагаемым бюджетом по про-

граммам на двухгодичный период 

2016–2017 годов, Ассамблея вновь 

просила Генерального секретаря пе-

ресмотреть суммы бюджетных ас-

сигнований для Канцелярии Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи в со-

ответствии с действующими проце-

дурами. В настоящее время Гене-

ральный секретарь прорабатывает 

наиболее оптимальные способы, 

позволяющие удовлетворить запро-

сы Канцелярии Председателя Гене-

ральной Ассамблеи в соответствии с 

высказанной Ассамблеей просьбой. 

B. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи  

(см. часть II) 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/69/416
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  Часть II 
Положения, которые были осуществлены 
или осуществляются на постоянной основе 
 

 

  Блок I. Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 

7. 69/321, пункт 6 

Также в: 

68/307, пункт 6; 

66/294, пункт 4; 

65/315, пункт 4; 

64/301, пункт 4; 

60/286, прило-

жение I, 

пункт 1; 

и 59/313, 

пункт 2(b) 

Подтверждает роль и авторитет 

Генеральной Ассамблеи, в том 

числе в вопросах, касающихся 

поддержания международного 

мира и безопасности, как это 

предусмотрено статьями 10–14 и 

35 Устава Организации Объеди-

ненных Наций, когда это целесо-

образно, используя процедуры, 

предусмотренные в правилах 7–

10 правил процедуры Ассамблеи, 

которые позволяют Ассамблее 

принимать срочные и безотлага-

тельные меры с учетом того, что 

Совет Безопасности несет глав-

ную ответственность за поддер-

жание международного мира и 

безопасности согласно статье 24 

Устава. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Генеральная 

Ассамблея постановила вклю-

чить в повестку дня все пункты, 

перечисленные в разделе «Под-

держание международного мира 

и безопасности». После приня-

тия этого положения десятая 

специальная чрезвычайная сес-

сия провела свои 30-е и 

31-е пленарные заседания 

15 декабря 2006 года и 32-е и  

33-е пленарные заседания 15 и 

16 января 2009 года. 

 8. 69/321, пункт 10 Подтверждает, что присутствие 

постоянных представительств 

способствует осуществлению це-

лей и принципов Организации 

Объединенных Наций, признает 

важное значение их роли в повы-

шении действенности и эффек-

тивности Генеральной Ассамблеи, 

а также роли Секретариата в ока-

зании содействия работе постоян-

ных представительств и в связи с 

этим предлагает Председателю 

Генеральной Ассамблеи на ее се-

мидесятой сессии провести не-

официальное заседание по этому 

вопросу для рассмотрения путей 

и средств дальнейшего укрепле-

ния сотрудничества между посто-

янными представительствами и 

Секретариатом и препроводить 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

15 марта 2016 года Председатель 

Генеральной Ассамблеи провел 

неофициальное заседание для 

рассмотрения путей и средств 

дальнейшего укрепления сотруд-

ничества между постоянными 

представительствами и Секрета-

риатом, в ходе которого высту-

пили заместитель Генерального 

секретаря по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционному 

управлению, заместитель Гене-

рального секретаря по коммуни-

кации и общественной информа-

ции, заместитель Генерального 

секретаря по вопросам охраны и 

безопасности и помощник Гене-

рального секретаря по централи-

зованному вспомогательному об-

служиванию. Краткая информа-

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     Генеральному секретарю краткую 

информацию об этом заседании. 

ция об этом заседании была 

направлена Генеральному секре-

тарю и всем государствам-

членам. 

     B. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи и членов  

Генерального комитета 

(см. также часть I) 

9. 69/321, пункт 30 Призывает государства-члены до-

биваться гендерной сбалансиро-

ванности в распределении мест 

председателей главных комитетов 

и на должности Председателя Ге-

неральной Ассамблеи. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 10. 68/307, пункт 21 Постановляет вновь утвердить 

временный механизм, принятый в 

решении 68/505 Генеральной Ас-

самблеи от 1 октября 2013 года, 

где рекомендован план ротации 

председателей главных комитетов 

на ближайшие пять сессий, а 

именно с шестьдесят девятой по 

семьдесят третью сессии, а также 

ориентиры на предмет избрания 

председателей и докладчиков 

главных комитетов, содержащие-

ся в приложении к настоящей ре-

золюции. 

Генеральная 

Ассамблея, 

региональные 

группы 

Осуществляется на постоянной 

основе. В своем решении 68/505, 

принятом на 24-м пленарном за-

седании 1 октября 2013 года,  

Генеральная Ассамблея по пред-

ложению своего Председателя 

утвердила временный механизм 

ротации председателей главных 

комитетов для последующих пя-

ти сессий Генеральной Ассам-

блеи. Выборы председателей 

главных комитетов на шестьде-

сят девятой сессии были прове-

дены в соответствии с этим ре-

шением. В отношении Комитета 

по специальным политическим 

вопросам и вопросам деколони-

зации (Четвертый комитет) Гене-

ральная Ассамблея дополни-

тельно приняла решение 69/524 

от 5 декабря 2014 года, озаглав-

ленное «Ротация должности До-

кладчика Комитета по специаль-

ным политическим вопросам и 

вопросам деколонизации  

(Четвертый комитет) в ходе се-

мидесятой–семьдесят третьей 

сессий Генеральной Ассамблеи». 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     11. 58/126, прило-

жение, раздел B,  

пункт 9 

В соответствии с подпунктами (а) 

и (с) пункта 2 резолюции 56/509 

Генеральная Ассамблея избирает 

Председателя Ассамблеи, заме-

стителей Председателя Ассамблеи 

и председателей главных комите-

тов не позднее, чем за три месяца 

до начала сессии, на которой они 

будут выполнять свои функции. 

Чтобы способствовать более пра-

вильному заблаговременному 

планированию и подготовке рабо-

ты главных комитетов, полный 

состав бюро главных комитетов 

также должен избираться за три 

месяца до начала следующей сес-

сии. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Положение 

осуществляется начиная с пять-

десят восьмой сессии. Данное 

положение, а также правила 30 и 

99(а) применяются к избранию 

Председателя и заместителей 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи. 

 C. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности 

(cм. также часть I) 

 12. 69/321, пункт 13 

Также в: 

68/307, 

пункт 11; 

67/297, 

пункт 10; 

66/294, 

пункт 11; 

65/315, 

пункт 10; 

64/301, пункт 9; 

60/286, прило-

жение, пункт 4; 

и 58/126, при-

ложение, 

пункт 3 

Принимает к сведению письмо 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи на ее шестьдесят девятой 

сессии от 4 декабря 2014 года в 

адрес всех постоянных предста-

вителей и постоянных наблюдате-

лей, в котором отражены различ-

ные мнения государств-членов 

относительно содержания и каче-

ства ежегодного доклада Совета 

Безопасности Ассамблее, и реко-

мендует, при необходимости, 

продолжать усилия по обеспече-

нию включения в этот доклад бо-

лее существенной информации о 

работе Совета. 

Совет Безо-

пасности 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Доклад Со-

вета Безопасности постепенно 

совершенствуется. См. записку 

Председателя Совета Безопасно-

сти, содержащуюся в докумен-

те S/2015/944. 

В дополнение к мерам, изложен-

ным в записках Председателя 

Совета Безопасности от 26 июля 

2010 года (S/2010/507) и 5 июня 

2012 года (S/2012/402), Предсе-

датель может рассмотреть во-

прос об организации интерак-

тивного неофициального обмена 

мнениями с более широким кру-

гом участников до принятия до-

клада. 

В 1990-е годы доклад был изме-

нен в связи с изменениями в ме-

тодах работы Совета Безопасно-

сти. После 2000 года вносились 

дополнительные изменения; 

в частности, была добавлена 

вводная часть. С тех пор Совет 

Безопасности уделяет большее 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/S/2015/944
http://undocs.org/ru/S/2010/507
http://undocs.org/ru/S/2012/402
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     внимание введению к докладу. 

В 2006 году в доклад была вклю-

чена информация о специальных 

политических миссиях. 

 13. 60/286, прило-

жение, пункт 5 

Также в:  

58/126, прило-

жение, пункт 4; 

и 51/241, при-

ложение, 

пункт 12 

При оценке прений по ежегод-

ному докладу Совета Безопасно-

сти, предусмотренной в пунк-

те 12 приложения к резолю-

ции 51/241, Председатель ин-

формирует Генеральную Ассам-

блею о своем решении относи-

тельно необходимости дальней-

шего рассмотрения доклада Со-

вета, в том числе в отношении 

проведения неофициальных кон-

сультаций для обсуждения того, 

нужно ли Ассамблее предпри-

нимать какие-либо действия на 

основании этих прений и какими 

должны быть эти действия, а 

также для обсуждения любых 

вопросов, которые следует дове-

сти до сведения Совета. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Председа-

тель Генеральной Ассамблеи вы-

ступает на прениях со вступи-

тельным словом и заключитель-

ной оценкой. На шестьдесят де-

вятой сессии после проведения 

прений Председатель Генераль-

ной Ассамблеи препроводил 

государствам-членам перечень 

высказанных в ходе прений 

предложений, касавшихся анали-

тического характера, представ-

ления доклада, а также практики. 

14. 60/286, прило-

жение, пункт 6 

Также в: 

59/313, 

пункт 2(e) 

Предлагает Совету Безопасности 

регулярно представлять Гене-

ральной Ассамблее самую по-

следнюю информацию о шагах, 

которые он предпринял или 

намерен предпринять для улуч-

шения порядка представления 

своих докладов Ассамблее. 

Государства-

члены, Совет 

Безопасности 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Информация 

о предпринятых Советом  

Безопасности шагах представля-

ется в ходе встреч с Председате-

лем Генеральной Ассамблеи, а 

также включается в ежемесяч-

ную оценку Председателя Совета 

Безопасности. 

15. 59/313, 

пункт 2(c) 

Также в:  

59/313, 

пункт 2(f) 

Рассматривать ежегодные докла-

ды, а также специальные доклады 

Совета Безопасности в соответ-

ствии с пунктом 1 статьи 15 и 

пунктом 3 статьи 24 Устава, про-

водя интерактивные прения по 

вопросам существа. 

Генеральная 

Ассамблея 

См. выше. 

16. 51/241, прило-

жение, пункт 11 

Пункт повестки дня, озаглавлен-

ный «Доклад Совета Безопасно-

сти», должен по-прежнему рас-

сматриваться на пленарных засе-

даниях Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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     17. 51/241, прило-

жение, пункт 14 

Ежемесячный прогноз программы 

работы Совета Безопасности дол-

жен распространяться для сведе-

ния членов Генеральной Ассам-

блеи. 

Совет 

Безопасности 

Осуществляется на постоянной 

основе. Ежемесячный прогноз 

программы работы Совета Безо-

пасности представляется госу-

дарствам-членам в печатном ви-

де. Программа работы также 

размещается на веб-сайте Совета 

Безопасности. 

18. 51/241, прило-

жение, пункт 13 

Обсуждение этого пункта повест-

ки дня не будет закрываться: во-

прос будет оставаться открытым, 

с тем чтобы можно было прово-

дить, по мере необходимости, 

дальнейшее обсуждение в течение 

года, учитывая, в частности, 

представление дополнительных 

докладов, когда они будут необ-

ходимы. 

Государства-

члены  

(Генеральная 

Ассамблея) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

Начиная с шестьдесят второй 

сессии этот пункт повестки дня 

остается открытым на каждой 

сессии. 

D. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета  

19. 60/286, прило-

жение, пункт 8 

Также в: 

51/241, прило-

жение, пункт 15 

Предлагает Экономическому 

и Социальному Совету продол-

жать практику подготовки своего 

доклада Генеральной Ассамблее 

в соответствии с резолюци-

ей 50/227 Генеральной Ассам-

блеи, добиваясь того, чтобы он 

был более сжатым и ориентиро-

ванным на конкретные действия, 

путем освещения в нем важней-

ших вопросов, требующих мер со 

стороны Ассамблеи, и при необ-

ходимости вынесения конкретных 

рекомендаций для рассмотрения 

государствами-членами. 

Государства-

члены (Эко-

номический и 

Социальный 

Совет) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

E. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда 

20. 51/241, прило-

жение, пункт 16 

Доклад Международного Суда 

должен по-прежнему рассматри-

ваться на пленарных заседаниях 

Генеральной Ассамблеи. Ассам-

блея должна продолжать поддер-

живать роль Международного Су-

да как главного судебного органа 

Организации в соответствии с 

Уставом Организации Объеди-

ненных Наций. Ассамблея должна 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Начиная с 

пятьдесят второй сессии доклад 

по-прежнему рассматривается на 

пленарных заседаниях Генераль-

ной Ассамблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/50/227
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241


 
A/70/1003 

 

16-13339 53/98 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     также продолжать поощрять про-

грессивное развитие и кодифика-

цию международного права. 

F. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью 

21. 69/321, пункт 2 

Также в: 

68/307, пункт 2; 

67/297, пункт 16 

С удовлетворением отмечает со-

здание многоязычной веб-страни-

цы, посвященной активизации 

работы Генеральной Ассамблеи, 

доступной непосредственно с 

веб-сайта Организации Объеди-

ненных Наций на всех шести 

официальных языках, и предлага-

ет Секретариату регулярно и в 

равной мере продолжать обнов-

лять эту веб-страницу и ее ос-

новное содержание самым эконо-

мичным образом. 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению, 

Департамент 

общественной 

информации 

Осуществлено. Департамент по 

делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

периодически представляет об-

новленную информацию на всех 

шести официальных языках Де-

партаменту общественной ин-

формации для ее размещения на 

веб-сайте Организации Объеди-

ненных Наций. 

22. 69/321, пункт 14 

Также в: 

68/307, пункт 12 

Рекомендует Секретариату, в том 

числе Департаменту обществен-

ной информации, при осуществ-

лении им своих мероприятий со-

образно с мандатами Генеральной 

Ассамблеи продолжать свои уси-

лия по обеспечению максимально 

широкого освещения работы Ас-

самблеи и в свете 70-й годовщи-

ны Организации Объединенных 

Наций повышать осведомлен-

ность мировой общественности и 

средств массовой информации о 

вкладе, который вносит Ассам-

блея в реализацию целей Органи-

зации, провозглашенных в Уста-

ве. 

Секретариат, 

Департамент 

общественной 

информации 

Департамент общественной ин-

формации подробно освещает 

работу Генеральной Ассамблеи, 

ее комитетов и всех основных 

вспомогательных органов с ис-

пользованием печатных, элек-

тронных, аудио- и видеосредств 

массовой информации. 

 23. 67/297, пункт 11 

Также в: 

66/294, 

пункт 22; 

65/315, 

пункт 18; 

64/301, 

пункт 20; 

63/309, пункт 8; 

60/286, прило-

жение, пункт 14; 

Рекомендует Секретариату, в 

том числе Департаменту обще-

ственной информации, продол-

жать свои усилия по повыше-

нию авторитета Генеральной 

Ассамблеи и осведомленности 

мировой общественности и 

средств информации о ее работе 

и в этой связи напоминает о 

пункте 10 своей резолю-

ции 67/124 В от 18 декабря 

2012 года, в котором она отме-

Секретариат В рамках освещения этой дея-

тельности важнейшую роль иг-

рают новостные сообщения, под-

готовленные в стиле информаци-

онных агентств и публикуемые 

Центром новостей Организации 

Объединенных Наций на шести 

официальных языках. Центр но-

востей и радио Организации 

Объединенных Наций регулярно 

проводят интервью с Председа-

телем Генеральной Ассамблеи и 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/67/124
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     и 58/126, при-

ложение, 

пункт 8 

тила усилия Департамента по 

продолжению освещения работы 

и решений Генеральной Ассам-

блеи и просила Департамент 

продолжать расширять его рабо-

чие контакты с Канцелярией 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи. 

Просит Департамент обще-

ственной информации продол-

жать расширять рабочие контак-

ты с Канцелярией Председателя 

Генеральной Ассамблеи и под-

черкивает важное значение 

дальнейшей активизации работы 

по информированию обще-

ственности и средств массовой 

информации о работе и решени-

ях Ассамблеи, в том числе по-

средством их своевременной 

публикации и распространения 

на всех официальных языках. 

освещают его деятельность в 

своих репортажах. Департамент 

общественной информации под-

готавливает также доступные в 

печатной и электронной форме 

всеобъемлющие пресс-релизы на 

английском и французском язы-

ках, посвященные всем заседа-

ниям Ассамблеи, ее главных ко-

митетов и вспомогательных ор-

ганов (также включаются в еже-

дневный бюллетень для средств 

массовой информации “Media 

Alert”), а также заявлениям госу-

дарств-членов. 

Ежегодная подборка материалов 

для прессы о вступающем в 

должность Председателе Гене-

ральной Ассамблеи представля-

ется на шести официальных язы-

ках, а также ряде неофициаль-

ных языков. 

Радио Организации Объединен-

ных Наций в рамках освещения 

общих прений проводит серию 

интервью с прибывшими долж-

ностными лицами, которые 

транслируются на различных 

языках, а на его веб-сайте раз-

мещаются ссылки на тексты вы-

ступлений на общих прениях. 

    Телевидение и видеостудия Ор-

ганизации Объединенных Наций 

предоставляют телерадиовеща-

тельным компаниям всего мира 

полный доступ к прямым транс-

ляциям заседаний Генеральной 

Ассамблеи, а также соответст-

вующих пресс-конференций. 

Кроме того, такое вещание осу-

ществляется через службу он-

лайнового вещания Организации 

Объединенных Наций. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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         По поручению Генеральной Ас-

самблеи Департамент обще-

ственной информации впервые 

на шестьдесят седьмой сессии 

организовал трансляцию всех за-

седаний главных комитетов в 

прямом эфире, а также трансля-

цию по запросу. 

    Фотослужба Организации Объ-

единенных Наций подробно 

освещала деятельность Гене-

ральной Ассамблеи в отчетный 

период, размещая фотографии на 

своем веб-сайте. Кроме того, Де-

партамент общественной ин-

формации распространяет ин-

формацию о работе и приоритет-

ных задачах Ассамблеи через со-

циальные сети. К таким сетям 

относятся “YouTube”, “Twitter”, 

“Facebook” и “Sina Weibo”. 

    В ежеквартальном издании 

«Хроника ООН», ежегодной 

публикации “Yearbook of the 

United Nations” («Ежегодник Ор-

ганизации Объединенных 

Наций») и публикации «Основ-

ные сведения об Организации 

Объединенных Наций» содер-

жится также подробная инфор-

мация о структуре и функциях 

Генеральной Ассамблеи. 

    Кроме того, новое образователь-

ное приложение для мобильных 

устройств “United Nations 

calendar of observances: making a 

difference” («Календарь знамена-

тельных дат Организации Объ-

единенных Наций: изменяя мир к 

лучшему») способствует повы-

шению осведомленности о важ-

ных вопросах, находящихся на 

рассмотрении Генеральной Ас-

самблеи, и деятельности в этой 

связи, о способах участия в со-

ответствующих мероприятиях, а 
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     также содержит ссылки, по кото-

рым можно получить дополни-

тельную информацию. 

    В ходе своих еженедельных бри-

фингов, проводимых по четвер-

гам для неправительственных 

организаций, Департамент об-

щественной информации затра-

гивает также вопросы, находя-

щиеся на рассмотрении Гене-

ральной Ассамблеи. В рамках 

своей Инициативы по работе с 

деятелями культуры и искусства 

Департамент оказывает содей-

ствие в организации видеосъем-

ки в зале Генеральной Ассамблеи 

в контексте телевизионного и 

кинопроизводства, а ежегодно 

осуществляемая Департаментом 

пятинедельная программа подго-

товки для журналистов из разви-

вающихся стран и стран с пере-

ходной экономикой позволяет 

ознакомить начинающих журна-

листов и журналистов среднего 

уровня с работой Организации 

Объединенных Наций в период 

проведения общих прений. 

    Сеть Департамента обществен-

ной информации, состоящая из 

62 информационных центров 

Организации Объединенных 

Наций, служб и отделений, также 

продолжает осуществлять дея-

тельность в области обществен-

ной информации, направленную 

на повышение осведомленности 

о работе Генеральной Ассам-

блеи. На каждой сессии инфор-

мационные центры широко рас-

пространяют подборки материа-

лов для прессы, которые зача-

стую переводятся на местные 

языки и распространяются среди 

представителей средств массо-

вой информации, официальных 

лиц и организаций гражданского 
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     общества. 

    Департамент общественной ин-

формации способствовал даль-

нейшему повышению осведом-

ленности общественности и 

средств массовой информации о 

работе и решениях Генеральной 

Ассамблеи посредством распро-

странения сообщений официаль-

ного представителя Председате-

ля Генеральной Ассамблеи среди 

периферийных мест службы. 

    Информационные центры Орга-

низации Объединенных Наций 

также оказывают поддержку 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи в том, что касается 

средств массовой информации и 

распространения информации, 

во время его официальных визи-

тов в страны, где они располо-

жены. 

На регулярной основе Департа-

мент командирует сотрудника 

категории специалистов для вы-

полнения функций пресс-сек-

ретаря Председателя Генераль-

ной Ассамблеи. 

Кроме того, Комитет по инфор-

мации продолжает изучать спо-

собы и средства обеспечения бо-

лее широкого освещения работы 

Генеральной Ассамблеи, в том 

числе с учетом рекомендаций 

Специальной рабочей группы. 
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     24. 66/294, пункт 14 

Также в:  

60/286, прило-

жение, пункт 15 

Настоятельно призывает Секрета-

риат продолжать свои усилия по 

повышению авторитета Генераль-

ной Ассамблеи, подтверждает 

пункт 15 резолюции 60/286 и по-

становляет, что объявления о ра-

боте главных органов Организа-

ции Объединенных Наций должны 

размещаться в Журнале Организа-

ции Объединенных Наций в по-

рядке, определенном в статье 7 

Устава. 

Секретариат Осуществляется на постоянной 

основе. Во исполнение резолю-

ций 60/286 и 66/294 Генеральной 

Ассамблеи в Журнале Организа-

ции Объединенных Наций про-

изведена перестановка рубрик, 

включая то, что объявления о 

работе главных органов Органи-

зации Объединенных Наций в 

Журнале Организации Объеди-

ненных Наций должны разме-

щаться в порядке, определенном 

в статье 7 Устава. В рамках уси-

лий по повышению авторитета 

Генеральной Ассамблеи Депар-

тамент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционному 

управлению периодически ин-

формирует средства массовой 

информации о программе рабо-

ты Генеральной Ассамблеи. 

См. также о деятельности Де-

партамента общественной ин-

формации выше. 

25. 60/286, прило-

жение, пункт 16 

Рекомендует председателям Гене-

ральной Ассамблеи повышать 

свой авторитет в глазах обще-

ственности, в том числе посред-

ством активизации контактов с 

представителями средств массо-

вой информации и гражданского 

общества, пропагандируя тем са-

мым деятельность Ассамблеи, и 

рекомендует Генеральному секре-

тарю продолжать практику выде-

ления в распоряжение Канцелярии 

Председателя Ассамблеи пресс-

секретаря Председателя Ассам-

блеи и помощника пресс-

секретаря. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи, 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Например, 

начиная с шестидесятой сессии, 

председатели Генеральной Ас-

самблеи вместе с председателя-

ми главных комитетов периоди-

чески информируют представи-

телей гражданского общества о 

программе работы Ассамблеи на 

ее текущей сессии (см. также 

A/61/483, стр. 21, и A/62/608, 

стр. 15). 

Как указывается выше, Депар-

тамент общественной информа-

ции регулярно направляет со-

трудника категории специали-

стов для выполнения функций 

официального представителя 

Председателя Генеральной Ас-

самблеи, а также оказывает под-

держку Председателю и его 

Канцелярии целым рядом дру-

гих способов. 

  

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     G. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом 

и другими 

26. 69/321, пункт 11 

Также в: 

68/307, пункт 9; 

60/286, прило-

жение, пункт 12 

Подтверждает также важность и 

полезность постоянного взаимо-

действия между Генеральной Ас-

самблеей и международными и 

региональными форумами и орга-

низациями, занимающимися гло-

бальными вопросами, представ-

ляющими интерес для междуна-

родного сообщества, а также с 

представителями гражданского 

общества, в тех случаях, когда это 

необходимо, и поощряет изучение 

надлежащих действий или мер 

при полном уважении межправи-

тельственного характера Ассам-

блеи согласно ее соответствую-

щим правилам процедуры. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Например, 

неформальные интерактивные 

слушания с участием представи-

телей гражданского общества 

проводятся в рамках подготовки 

совещаний высокого уровня Ге-

неральной Ассамблеи согласно 

положениям соответствующих 

применимых процедурных резо-

люций. Генеральная Ассамблея 

также периодически заслушива-

ет брифинги нынешнего Пред-

седателя Группы двадцати о 

своих недавних мероприятиях. 

Начиная с шестидесятой сессии 

председатели Генеральной Ас-

самблеи вместе с председателя-

ми главных комитетов периоди-

чески информировали предста-

вителей гражданского общества 

о программе работы Ассамблеи 

на ее текущей сессии (A/61/483, 

стр. 21, и A/62/608, стр. 15). Та-

кое взаимодействие также обес-

печивалось за счет проведения 

интерактивных тематических 

обсуждений Председателем Ге-

неральной Ассамблеи на каждой 

сессии. 

27. 60/286, приложе-

ние, пункт 13 

Рекомендует также там, где это 

целесообразно, продолжать осу-

ществлять сотрудничество между 

Генеральной Ассамблеей и наци-

ональными и региональными пар-

ламентами, в частности через 

Межпарламентский союз. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Были прове-

дены многочисленные встречи 

между Председателем Генераль-

ной Ассамблеи и находящимися 

с визитом парламентариями. 

Межпарламентский союз также 

участвует в качестве наблюдате-

ля в работе Генеральной Ассам-

блеи. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     H. Положения, касающиеся организации работы  

28. 55/285, прило-

жение, пункт 19 

Также в:  

51/241, прило-

жение, пункт 28 

В целях осуществления в полном 

объеме пункта 28 приложения к 

резолюции 51/241 Председателю 

Генеральной Ассамблеи рекомен-

дуется, в соответствующих случа-

ях, шире использовать посредни-

ков. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

29. 51/241, прило-

жение, пункт 27 

Генеральная Ассамблея является 

высшим политическим органом 

Организации с универсальным 

членством. Рассмотрение пунктов 

повестки дня непосредственно на 

пленарных заседаниях должно 

ограничиваться срочными вопро-

сами или вопросами большой по-

литической важности с учетом 

пунктов 1 и 2 приложения I к ре-

золюции 48/264 Генеральной Ас-

самблеи. 

Генеральная 

Ассамблея 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

30. 51/241, прило-

жение, пункт 28 

С целью обеспечения системати-

ческого и транспарентного про-

цесса участия делегаций в обсуж-

дении мер, которые должны при-

ниматься по пунктам повестки 

дня, рассматриваемым непосред-

ственно на пленарных заседаниях, 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи должен давать оценку 

прениям на пленарных заседани-

ях. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Обычно 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи представляет свою 

оценку прениям на пленарных 

заседаниях во всех случаях, ко-

гда рассматриваемые пункты 

представляют особую важность 

или интерес для государств-

членов. 

31. 51/241, прило-

жение, пункт 29 

Секретариат в консультации с 

Председателем должен обеспечи-

вать, чтобы в целях содействия 

проведению этих консультаций 

вопросы выделения зала заседа-

ний и обслуживания решались в 

первоочередном порядке. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется 

Секретариатом на постоянной 

основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/48/264
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     I. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений  

32. 69/321, пункт 12 

Также в: 

68/307, 

пункт 10; 

67/297, пункт 7; 

66/294, пункт 7; 

65/315, пункт 6; 

64/301, пункт 5; 

60/286, прило-

жение, пункт 3; 

59/313, 

пункт 3(а); 

58/126, прило-

жение, раздел В, 

пункт 3; 59/313, 

пункт 12 

Признает важность проведения 

интерактивных всеохватных те-

матических дискуссий по теку-

щим вопросам, имеющим исклю-

чительно большое значение для 

международного сообщества, и 

призывает Председателя Гене-

ральной Ассамблеи организовы-

вать такие дискуссии при актив-

ных консультациях с Генераль-

ным комитетом и государствами-

членами, в том числе касательно 

предварительной программы та-

ких дискуссий, с тем чтобы обес-

печить надлежащий уровень уча-

стия и надлежащее распределение 

времени для интерактивного об-

суждения в ходе таких дискуссий 

вопросов существа в целях 

предоставления всем заинтересо-

ванным делегациям возможности 

изложить свои позиции, а также в 

целях содействия, где это умест-

но, достижению конкретных и ве-

сомых результатов таких дискус-

сий […]. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Председате-

ли Генеральной Ассамблеи регу-

лярно выступают с предвари-

тельным заявлением о своем 

намерении созвать интерактив-

ные тематические дискуссии, в 

том числе в своей речи с выра-

жением согласия по случаю из-

брания. Впоследствии они в 

своих письмах регулярно ин-

формируют государства-члены о 

формате и повестке дня предсто-

ящих тематических дискуссий, 

результаты которых публикуют-

ся на веб-сайте Председателя 

Ассамблеи. Со списком темати-

ческих дискуссий, проведенных 

в период каждой сессии, можно 

ознакомиться на веб-сайтах 

председателей Генеральной Ас-

самблеи. 

J. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами  

33. 69/321, пункт 8 

Также в: 

68/307, пункт 8; 

66/294, пункт 10; 

65/315, пункт 9; 

64/301, пункты 7 

и 8; 60/286, при-

ложение, 

пункт 2; 58/126, 

приложение, 

пункт 6; 55/285, 

приложение, 

пункт 21; и 

51/241, приложе-

ние, пункт 43 

Подтверждает, что отношения 

между главными органами Орга-

низации Объединенных Наций 

являются взаимоукрепляющими и 

взаимодополняющими сообразно 

с их соответствующими функци-

ями, полномочиями, мандатами 

и сферами компетенции, закреп-

ленными в Уставе, и при их пол-

ном уважении, и в этой связи 

подчеркивает важность обеспече-

ния более активного сотрудниче-

ства, координации и обмена ин-

формацией между председателя-

ми главных органов, а также 

с Секретариатом Организации 

Объединенных Наций, в частно-

сти с Генеральным секретарем. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     34. 58/126, приложе-

ние, пункт 5 

Председателю Совета Безопасно-

сти следует и впредь регулярно 

информировать Председателя Ге-

неральной Ассамблеи о работе 

Совета. Председатель Ассамблеи 

может пожелать информировать 

государства-члены о вопросах 

существа, затрагиваемых на этих 

встречах. 

Председатель 

Совета Без-

опасности, 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Председа-

тель Генеральной Ассамблеи и 

Председатель Совета Безопасно-

сти проводят встречи ежемесяч-

но. 

K. Положения, касающиеся осуществления резолюций и принятия последующих мер  

35. 69/321, пункт 4 

Также в: 

68/307, пункт 4; 

67/297, пункт 3; 

66/294, пункт 3; 

65/315, пункт 3; 

и 64/301, пункт 3 

Постановляет, что Специальная 

рабочая группа продолжит обзор 

резолюций Генеральной Ассам-

блеи, касающихся активизации ее 

деятельности, по перечню, содер-

жащемуся в приложении к докла-

ду Специальной рабочей группы, 

представленному на шестьдесят 

девятой сессии Ассамблеи
a
, и по 

его результатам продолжит об-

новление перечня для его вклю-

чения в приложение к докладу для 

семидесятой сессии.  

Генеральная 

Ассамблея 

(Специальная 

рабочая груп-

па) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В соответ-

ствии с резолюцией 69/321 Спе-

циальная рабочая группа имеет в 

своем распоряжении обновлен-

ный перечень. 

36. 69/321, пункт 5 

Также в: 

68/307, пункт 5; 

67/297, пункт 3 

66/294, пункт 3; 

65/315, пункт 3; 

и 64/301, 

пункт 3 

Просит Генерального секретаря 

представить обновленную инфор-

мацию о положениях резолюций 

Ассамблеи по вопросу об активи-

зации работы, выполнение кото-

рых было поручено Секретариату 

и которые до сих пор не выполне-

ны, с указанием трудностей и 

причин, объясняющих невыпол-

нение этих положений, для даль-

нейшего рассмотрения Специаль-

ной рабочей группой на семиде-

сятой сессии. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. См. документ 

A/70/681. 

 37. 69/321, пункт 15 Просит Генерального секретаря 

доводить до сведения государств-

членов в рамках соответствующих 

пунктов повестки дня причины, 

объясняющие невыполнение по-

ложений резолюций Генеральной 

Ассамблеи, которые были адресо-

 Положение осуществляется на 

постоянной основе. В докладах 

Генерального секретаря, публи-

куемых в соответствии с меж-

правительственными мандатами, 

рассматриваются все аспекты их 

осуществления. 

__________________ 

 a
 А/69/1007. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/70/681
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     ваны Секретариату. 

     
38. 59/313, пункт 1 Подчеркивает необходимость 

продемонстрировать политиче-

скую волю для обеспечения эф-

фективного осуществления резо-

люций, принимаемых Генераль-

ной Ассамблеей. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Положение 

не содержит просьбы о конкрет-

ных мерах. 

39. 58/126, прило-

жение, пункт 9 

Государствам-членам и Секрета-

риату следует рассмотреть иници-

ативы, которые можно было 

бы предпринять для улучшения 

наблюдения за выполнением ре-

золюций Генеральной Ассамблеи, 

такие, как своевременное пред-

ставление материалов для докла-

дов Генерального секретаря и ре-

ализация предложений, которые 

способствовали бы выполнению 

решений крупных конференций и 

саммитов Организации Объеди-

ненных Наций. 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Государствам-членам на посто-

янной основе направляются со-

общения Генерального секрета-

ря с просьбой представить соот-

ветствующую информацию 

(A/61/483 и A/62/608). 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608


A/70/1003 
 

 

64/98 16-13339 

 

  Блок II. Методы работы 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

(см. также часть I) 

40. 60/286, 

приложение, 

пункт 24 

Также в: 

59/313, пункт 14 

Просит Генерального секретаря 

опубликовать правила процедуры 

Генеральной Ассамблеи в свод-

ном варианте на всех официаль-

ных языках в печатной и сетевой 

форме. 

Генеральный 

секретарь 

Единовременная мера. Сводный 

вариант правил процедуры 

представлен в документе 

A/520/Rev.16 и Corr.1 как в пе-

чатной, так и в сетевой форме 

(A/62/608, стр. 16)
b
 

41. 60/286, приложе-

ние, пункт 24 

Просит Управление по правовым 

вопросам Секретариата довести 

до сведения широкой обществен-

ности прецеденты и имевшую 

место практику в отношении пра-

вил и практики межправитель-

ственных органов Организации. 

Генеральный 

секретарь, 

Управление 

по правовым 

вопросам 

Выполнено. 

B. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, Генеральный комитет, 

главные комитеты 

42. 69/321, пункт 27 

Также в: 

68/307, пункт 18; 

67/297, пункт 18; 

66/294, пункт 20; 

и 65/315, 

пункт 16 

Вновь предлагает Генеральному 

секретарю, Председателю Гене-

ральной Ассамблеи и председате-

лям главных комитетов, действуя 

в консультации с Генеральным 

комитетом и государствами-чле-

нами, укреплять координацию в 

деле планирования заседаний Ас-

самблеи, в том числе совещаний и 

тематических дискуссий высокого 

уровня, в целях оптимизации ин-

терактивности и эффективности 

таких мероприятий, особенно в 

ходе общих прений, и распреде-

ления их по всей протяженности 

сессии. 

Генеральный 

секретарь, 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи, 

председатели 

главных ко-

митетов, гос-

ударства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В ответ на 

данную просьбу в целях опти-

мального планирования и ис-

пользования ресурсов Секрета-

риат играет активную роль в 

консультациях, посвященных 

вопросам пленарных заседаний 

высокого уровня, тематических 

дискуссий высокого уровня и 

других мероприятий, которые 

планируется провести прибли-

зительно в то же время, что и 

общие прения. Департамент по 

делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

также регулярно информирует 

государства-члены о достигну-

тых договоренностях, касаю-

щихся предстоящих общих пре-

ний и других совещаний высо-

кого уровня, проводимых при-

близительно в эти сроки. Кроме 

__________________ 

 b
 Пересмотренное издание правил процедуры было выпущено под условным 

обозначением A/520/Rev.17. 

http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/520/Rev.16
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/520/Rev.17
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     того, Канцелярия Генерального 

секретаря разработала внутрен-

ний механизм для координации 

инициатив, с которыми высту-

пают департаменты и отделы 

Секретариата, учреждения, 

фонды и программы Организа-

ции Объединенных Наций. 

Департамент по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению регу-

лярно проводит брифинги для 

старших сотрудников в других 

департаментах об извлеченных 

уроках и передовой практике в 

области организации и плани-

рования совещаний высокого 

уровня. 

 43. 69/321, пункт 21 

Также в: 

68/307, пункт 17; 

67/297, пункт 17 

Ссылается на свое решение, со-

держащееся в резолюции 68/307, 

проводить выборы непостоянных 

членов Совета Безопасности и 

членов Экономического и Соци-

ального Совета примерно за 

шесть месяцев до того, как вновь 

избранные члены приступят к ис-

полнению своих обязанностей, 

начиная с семидесятой сессии, 

приветствует применяемую в 

настоящее время практику, когда 

Совет Безопасности приглашает 

избранных в его состав членов 

наблюдать за ходом некоторых 

его заседаний и мероприятий до 

того, как они приступят к испол-

нению своих обязанностей, и 

приветствует такие усилия по 

предоставлению избранным чле-

нам соответствующих возможно-

стей для подготовки к своему 

членству в Совете Безопасности. 

Генеральная 

Ассамблея 

Впервые выполнено на семиде-

сятой сессии (выборы членов 

Экономического и Социального 

Совета: 14 июня 2016 года; вы-

боры непостоянных членов Со-

вета Безопасности: 28 июня 

2016 года). 

 44. 69/321, пункт 9 

 

Также в: 

С удовлетворением отмечает со-

храняющуюся практику проведе-

ния Генеральным секретарем пе-

риодических неофициальных 

брифингов, посвященных его 

Генеральный 

секретарь 

 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Генераль-

ный секретарь периодически 

информирует государства-

члены в ходе неофициальных 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     66/294, пункт 9; 

65/315, пункт 8 

первоочередным задачам, поезд-

кам и деятельности, осуществля-

емой им в самое последнее время, 

включая его участие в междуна-

родных совещаниях и других ме-

роприятиях, проводящихся за 

пределами Организации Объеди-

ненных Наций, и призывает про-

должать такую практику. 

пленарных заседаний Генераль-

ной Ассамблеи о его приорите-

тах, поездках и деятельности в 

последний период. 

 45. 69/321, пункт 25 Ссылается на правила 153 и 154 

правил процедуры Генеральной 

Ассамблеи и рекомендует предсе-

дателям главных комитетов и Ге-

неральному секретарю обеспечи-

вать соблюдение этих правил в 

пределах их соответствующих 

мандатов. 

Председатели 

главных ко-

митетов, Ге-

неральный 

секретарь 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

46. 59/313, пункт 11 Настоятельно призывает всех 

должностных лиц, руководящих 

работой заседаний Генеральной 

Ассамблеи, начинать такие засе-

дания вовремя. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется 

Секретариатом на постоянной 

основе. Периодически Депар-

тамент по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционно-

му управлению предоставляет 

должностным лицам, руково-

дящим работой заседаний, ста-

тистические данные о финансо-

вых последствиях осуществле-

ния этого положения (A/61/483, 

стр. 19, и A/62/608). 

47. 58/316, приложе-

ние, пункт 1(b) 

Начиная с пятьдесят девятой сес-

сии Генеральной Ассамблеи про-

водить пленарные заседания Ас-

самблеи, как правило, по поне-

дельникам и четвергам. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному уп-

равлению 

Осуществляется на постоянной 

основе, насколько это возмож-

но. 

 48. 58/126, приложе-

ние, раздел В, 

пункт 2 

Работа главных комитетов Гене-

ральной Ассамблеи может улуч-

шиться, если она будет разбита на 

два основных периода в течение 

сессии. Для того чтобы у Ассам-

блеи была возможность рассмот-

реть связанные с этим изменения, 

Генеральный 

секретарь 

Единовременная мера. В ответ 

на эту просьбу Секретариат 

распространил записку, оза-

главленную «Варианты измене-

ния расписания работы главных 

комитетов Генеральной Ассам-

блеи» (A/58/CRP.3), которую 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.3
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     которые вступили бы в силу 

начиная с шестидесятой сессии 

Ассамблеи, Генеральному секре-

тарю предлагается к 1 февраля 

2004 года представить Генераль-

ному комитету на рассмотрение 

различные варианты, учитывая 

требования соответствующих 

межправительственных органов, 

различных мест проведения их 

заседаний и бюджетного цикла. 

Ассамблея рассмотрела на сво-

ей пятьдесят восьмой сессии 

(A/61/483, стр. 13, и A/62/608, 

стр. 7). 

 C. Положения, касающиеся общих прений 

49. 69/321, пункт 28 

Также в: 

68/307, пункт 19; 

57/301, пункт 2, 

пункт 3; 51/241, 

приложение, 

пункты 19 и 20(а) 

Вновь подтверждает резолю-

цию 57/301 от 13 марта 2003 года, 

в которой Генеральная Ассам-

блея, в частности, постановила, 

что общие прения должны начи-

наться во вторник после открытия 

очередной сессии Ассамблеи и 

проводиться без перерыва, и ре-

комендует планировать проведе-

ние будущих совещаний высокого 

уровня в первом полугодии в пре-

делах имеющихся ресурсов, с 

учетом расписания конференций 

и без ущерба для сложившейся 

практики проведения одного со-

вещания высокого уровня в сен-

тябре в начале каждой сессии Ас-

самблеи. 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Как правило, тематические 

дискуссии и обсуждения высо-

кого уровня, организованные 

Председателем Генеральной 

Ассамблеи, планируются в пер-

вой половине года. 

 50. 51/241, приложе-

ние, пункт 20(b)-

(e) 

Подготовка списка ораторов для 

общих прений должна основы-

ваться на следующих принципах: 

b) государствам-членам должно 

быть предложено указать три 

предпочтительных варианта даты 

и времени выступления; 

c) государства-члены, желаю-

щие организовать заседания 

групп в период общих прений или 

участвовать в них, следует при-

звать к тому, чтобы они коорди-

нировали свои ответы на вопрос о 

предпочтительном времени вы-

ступления и четко указывали это 

Генеральный 

секретарь, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется 

Секретариатом на постоянной 

основе. Подготовка списка ора-

торов ведется на основе выска-

занных пожеланий, традиций и 

других критериев, например 

письменной просьбы государ-

ства-члена, уровня представи-

тельства, запланированного 

времени выступления преды-

дущего оратора, гендерной сба-

лансированности, географиче-

ского разнообразия и т.д. 

http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     в своих ответах; 

d) Секретариату будет предла-

гаться готовить список ораторов 

на основе существующих тради-

ций и высказанных пожеланий, с 

тем чтобы лучше удовлетворять 

потребности государств-членов; 

e) все, кто включен в список 

ораторов на данный день, должны 

получить возможность высту-

пить, и никакие ораторы не будут 

переноситься на следующий день 

независимо от того, какие это бу-

дет иметь последствия для про-

должительности работы. 

 D. Положения, касающиеся организации работы: регламент для выступлений  

51. 59/313, пункт 10 Постановляет, что регламент для 

выступлений на пленарных засе-

даниях Ассамблеи и в главных 

комитетах применяется в соот-

ветствии с правилами 72 и 114 

правил процедуры Генеральной 

Ассамблеи. 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь, Пред-

седатель Ге-

неральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется 

Секретариатом, Председателем 

Генеральной Ассамблеи и госу-

дарствами-членами на постоян-

ной основе с учетом суверенно-

го права каждого государства-

члена выражать свою позицию. 

52. 59/313, пункт 13 Предлагает государствам-членам, 

которые поддерживают заявле-

ния, уже сделанные председате-

лем определенной группы госу-

дарств-членов, посвящать, когда 

это возможно, свои дополнитель-

ные выступления, с которыми они 

выступают в своем национальном 

качестве, пунктам, которые еще 

не были должным образом осве-

щены в заявлениях группы, о ко-

торой идет речь, памятуя о суве-

ренном праве каждого государ-

ства-члена высказывать свою 

национальную позицию. 

Государства-

члены 

Положение подлежит соблюде-

нию государствами-членами с 

учетом суверенного права каж-

дого государства-члена выра-

жать свою позицию. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     53. 51/241, Приложе-

ние, пункт 22 

Вне рамок общих прений должен 

действовать 15-минутный регла-

мент для выступлений как на 

пленарных заседаниях, так и в 

главных комитетах. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Положение, 

подлежит соблюдению государ-

ствам-членам с учетом суве-

ренного права каждого государ-

ства-члена выражать свою по-

зицию. 

E. Положения, касающиеся современных технологий 

54. 69/321, пункт 31 

Также в: 

68/307, пункт 20; 

67/297, пункты 

20 и 21; 66/294, 

пункты 15 и 23 и 

64/301, пункт 19 

Призывает государства-члены 

наладить, насколько это возмож-

но, всестороннее использование 

электронных услуг, предлагаемых 

Секретариатом, в целях экономии 

средств, уменьшения воздействия 

на окружающую среду и улучше-

ния распространения документов 

и в этой связи просит Секретари-

ат обеспечить дальнейшее со-

вершенствование, унификацию и, 

при необходимости, объединение 

таких электронных услуг. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

Все важные официальные со-

общения передаются по элек-

тронной почте, а если сделать 

это не удается, то факсимиль-

ной связью. Что касается доку-

ментации заседающих органов 

Организации Объединенных 

Наций, то они доступны в элек-

тронной форме через службу 

электронной подписки Депар-

тамента по делам Генеральной 

Ассамблеи и конференционно-

му управлению, размещенную 

по адресу: http://undocs.org. 

Благодаря использованию лен-

ты новостей Really Simple 

Syndication («Упрощенный цен-

трализованный распространи-

тель новостей») с последним 

изданием Журнала Организа-

ции Объединенных Наций и до-

кументами для заседающих ор-

ганов, ежедневно выпускаемы-

ми в Центральных учреждени-

ях, можно ознакомиться на 

компьютере или портативном 

интеллектуальном устройстве. 

Кроме того, веб-сайты главных 

комитетов и вспомогательных 

органов регулярно обновляют-

ся, чтобы обеспечить быстрый 

и простой доступ к предсесси-

онной, сессионной и послесес-

сионной документации этих ор-

ганов. В главных комитетах де-

легации также все чаще исполь-

зуют возможность распростра-

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
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     нения своих документов в элек-

тронном виде (через веб-сайты 

главных комитетов или прило-

жение “Quickplaces”) и сокра-

щают продолжительность своих 

выступлений. Помимо этого, 

некоторые главные комитеты 

используют данные сайты для 

публикации предварительных 

списков ораторов и заявлений о 

последствиях для бюджета по 

программам, а также заявлений 

о национальной позиции. По 

просьбе государств-членов ряд 

этих сайтов теперь работает 

круглый год, а не только во 

время основной части сессии. 

55. 69/321, пункт 20 Просит Генерального секретаря 

включить в его доклад, который 

будет представлен на семьдесят 

первой сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту повестки дня, 

озаглавленному «План конферен-

ций», информацию об основани-

ях для применения нынешней 

практики, в соответствии с кото-

рой государства-члены несут до-

полнительные расходы в связи с 

использованием конференцион-

ных услуг в Центральных учре-

ждениях Организации Объеди-

ненных Наций в рабочие часы. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. См. документ 

A/71/116 (пункт 19). 

 56. 66/294, пункт 24 

Также в: 

65/315, пункт 19; 

64/301, пункт 21; 

63/309, пункт 9; 

60/286, приложе-

ние, пункт 28; 

59/313, пункт 15; 

и 51/285, прило-

жение, 

пункт 24(a) 

Постановляет продолжать ин-

формировать Специальную рабо-

чую группу о вариантах более 

оперативного, эффективного и 

надежного проведения тайного 

голосования, подтверждая необ-

ходимость оценки степени 

надежности, защищенности и 

конфиденциальности этого про-

цесса, и просит Секретариат 

представлять обновленную ин-

формацию о любых новых техни-

ческих достижениях в этой обла-

сти при том понимании, что пе-

реход на любую новую систему 

голосования в будущем потребует 

Секретариат, 

Генеральная 

Ассамблея 

(Специальная 

рабочая груп-

па) 

Специальная рабочая группа 

периодически получает от Сек-

ретариата обновленную инфор-

мацию о любых новых техни-

ческих достижениях. 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/71/116
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/51/285
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     решения, которое должно прини-

маться на пленарном заседании 

Генеральной Ассамблеи. 

 57. 63/309, пункт 7 Призывает государства-члены 

представить ответы на ежегодный 

обзор Отдела обслуживания засе-

даний и издательской деятельно-

сти Департамента по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конферен-

ционному управлению относи-

тельно распространения печат-

ных документов среди предста-

вительств, принимая во внимание 

необходимость экономии средств 

и уменьшения воздействия на 

окружающую среду, которое мо-

жет возникнуть в результате это-

го мероприятия, с тем чтобы 

улучшить качество этих докумен-

тов и их распространение. 

Государства-

члены 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Государ-

ства-члены благожелательно 

реагируют на ежегодный обзор 

Отдела обслуживания заседа-

ний и издательской деятельно-

сти, благодаря чему сократи-

лось число запросов на получе-

ние документов для заседаю-

щих органов в печатном виде и 

выросло число запросов на 

подписку на получение доку-

ментов в электронном виде. 

 58. 55/285, приложе-

ние, пункты 24(b) 

и (c) 

С учетом общей поддержки в 

этой связи к Генеральному секре-

тарю обращена просьба предста-

вить на рассмотрение Генераль-

ной Ассамблеи предложения в 

отношении следующего: 

b) подсоединения главных залов 

заседаний в Центральных учре-

ждениях к сети с целью обеспе-

чить членам делегаций и Секре-

тариату доступ к системе офици-

альных документов и к другим 

базам данных Организации, а 

также к Интернету, наряду с 

электронным доступом к текстам 

заявлений и докладов, а в случае 

докладов — одновременным до-

ступом к текстам на всех офици-

альных языках; 

c) других областей работы Ас-

самблеи, в которых использова-

ние современных технологий и 

информационных технологий 

способствовало бы повышению 

эффективности методов ее рабо-

ты. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Система офици-

альной документации функцио-

нирует теперь в полном объеме. 

Кроме того, портал PaperSmart 

обеспечивает доступ к текстам 

заявлений и докладам госу-

дарств-членов и Секретариата в 

электронном виде, а также до-

кументам для заседающих ор-

ганов на всех официальных 

языках. 

http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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      59. 51/241, приложе-

ние, пункт 45 

К Генеральному секретарю об-

ращается просьба продолжать за-

ниматься планом внедрения ин-

формационной технологии, 

предусматривающим ряд вариан-

тов обеспечения всем постоян-

ным представительствам при Ор-

ганизации Объединенных Наций 

и широкой общественности до-

ступа в реальном масштабе вре-

мени к документам и соответ-

ствующей информации Органи-

зации Объединенных Наций. Ес-

ли Генеральная Ассамблея не 

примет иного решения, распеча-

танные экземпляры документов 

будут по-прежнему распростра-

няться среди постоянных пред-

ставительств в соответствии с их 

потребностями. Хотя прогресс, 

достигнутый Специальной рабо-

чей группой открытого состава 

Экономического и Социального 

Совета по информатике, привет-

ствуется, необходимо предпри-

нять дальнейшие усилия в этом 

направлении в пределах конкрет-

но установленных сроков для со-

гласования и совершенствования 

информационных систем Органи-

зации Объединенных Наций. 

Всем странам, в частности разви-

вающимся, следует оказывать 

помощь в освоении в полном 

объеме этого потенциального ка-

нала получения информации. 

Необходимо должным образом 

предусмотреть подготовку членов 

делегаций. Необходимо также 

расширить в пределах возможно-

го такой доступ для делегаций в 

помещениях Организации Объ-

единенных Наций. Необходимо 

будет обеспечить наличие ин-

формации в такой форме на всех 

официальных языках Организа-

ции Объединенных Наций. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Система офици-

альной документации функцио-

нирует в полном объеме и в 

полной мере доступна. В до-

полнение к документам в элек-

тронном виде постоянным 

представительствам по их 

просьбе по-прежнему предо-

ставляются печатные экземпля-

ры. Кроме того, портал 

PaperSmart обеспечивает раз-

личные варианты сетевого до-

ступа (в конференционных за-

лах и за их пределами), печать 

документов по запросу, услуги 

управления знаниями и ви-

деообучение. Группа портала 

PaperSmart также занимается 

дальнейшими исследованиями 

и оценками. 

Что касается ссылки на Специ-

альную рабочую группу откры-

того состава по информатике 

Экономического и Социального 

Совета, то в последний раз до-

клад по этому вопросу был 

представлен Совету в 2011 году. 

В то время Совет принял этот 

доклад к сведению, но никаких 

предложений на его рассмотре-

ние представлено не было. В 

последний раз этот пункт вхо-

дил в повестку дня в 2012 году. 

Никакой документации и ника-

ких предложений на рассмот-

рение Экономического и Соци-

ального Совета представлено 

не было. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     60. 51/241, приложе-

ние, пункт 46 

Генеральному секретарю реко-

мендуется включать информацию 

об эффективности внедрения 

технических новшеств в его до-

клад об осуществлении мандатов, 

проводя в нем сопоставление ре-

зультатов с поставленными целя-

ми. 

Генеральный 

секретарь 

См. замечания в отношении по-

ложений 65 и 66 выше. Кроме 

того, группа портала 

PaperSmart в настоящее время 

занимается учетом и анализом 

показателей и результатов. 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 

(см. также часть I) 

61. 66/294, пункт 21 

Также в: 

65/315, пункт 17 

Рекомендует государствам-

членам, органам и подразделени-

ям Организации Объединенных 

Наций и ее Секретариату про-

должать проводить консультации 

по вопросам объединения их до-

кументации в целях недопущения 

дублирования работы и макси-

мально строго соблюдать требо-

вания в отношении краткости 

подготавливаемых резолюций, 

докладов и другой документации, 

в частности посредством вклю-

чения в них ссылок на предыду-

щие документы вместо повторе-

ния их содержания, и сосредото-

чивать внимание на ключевых 

темах. 

Государства-

члены, Секре-

тариат 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Данный во-

прос регулярно рассматривается 

рядом межправительственных 

органов. 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

 62. 60/286, приложе-

ние, пункт 29 

Также в: 

59/313, пункт 16; 

58/316, приложе-

ние, пункт 6(с); и 

58/126, приложе-

ние, раздел В, 

пункт 7 

Просит Генерального секретаря 

обеспечить дальнейшее осу-

ществление мер, изложенных в 

пункте 20 резолюции 57/300 ка-

сательно объединения докладов и 

в пункте 6 приложения к резолю-

ции 58/316, посвященном доку-

ментации. 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на сформулированную в 

резолюции 57/300 просьбу Сек-

ретариат опубликовал записку, 

озаглавленную «Контроль и 

ограничение документации» 

(A/58/CRP.7). 

С момента принятия этой резо-

люции ряд докладов там, где это 

было целесообразно, был объ-

единен (A/61/483, стр. 21, и 

A/62/608). 

Главные комитеты регулярно 

обсуждают вопрос объединения 

документации, особенно при об-

зоре своих методов работы в 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     контексте активизации работы 

Генеральной Ассамблеи. 

 63. 59/313, пункт 16 

Также в: 

58/316, приложе-

ние, пункт 6 

С учетом решения, изложенного в 

пункте 7 раздела B приложения к 

резолюции 58/126, о необходимо-

сти сокращения большого объема 

документации, представляемой 

Генеральной Ассамблее на рас-

смотрение, Генеральному секре-

тарю предлагается: 

a) обновить записку Секрета-

риата, озаглавленную «Контроль 

и ограничение документации» 

(A/58/CRP.7), в свете положений 

настоящей резолюции;  

b) представить обновленный 

вариант записки Секретариата на 

рассмотрение Генерального ко-

митета в рамках консультаций 

открытого состава, с тем чтобы 

он мог вынести представить ре-

комендации Генеральной Ассам-

блее на ее пятьдесят девятой сес-

сии. 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на сформулированную в 

резолюции 57/300 просьбу Сек-

ретариат опубликовал записку, 

озаглавленную «Контроль и 

ограничение документации» 

(A/58/CRP.7). Эта записка не 

обновлялась из-за отсутствия 

поддержки со стороны госу-

дарств-членов. 

64. 55/285, приложе-

ние, пункт 16 

При подготовке ежегодного ме-

морандума, касающегося осу-

ществления резолюций и реше-

ний Генеральной Ассамблеи, сек-

ретариат Ассамблеи в консульта-

ции с основными департамента-

ми Секретариата должен доби-

ваться синергизма усилий и пред-

ставления сводных докладов. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется 

Секретариатом на постоянной 

основе. Ежегодный меморандум, 

касающийся осуществления ре-

золюций, содержит пункт о 

необходимости возможного 

представления сводных докла-

дов. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.7
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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     H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов  

65. 66/294, пункт 21 

Также в: 

59/313, пункт 18; 

и 49/221 B, 

пункт 6(с) 

Рекомендует государствам-

членам, органам Организации 

Объединенных Наций и Секрета-

риату соблюдать установленные 

сроки представления для обеспе-

чения своевременной обработки 

документов, подлежащих рас-

смотрению в межправительствен-

ных органах. 

Государства-

члены, Секре-

тариат 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В связи с 

этой просьбой Департамент по 

делам Генеральной Ассамблеи и 

конференционному управлению 

заключил с Генеральным секре-

тарем договор, предусматрива-

ющий абсолютную нетерпи-

мость в отношении практики 

позднего представления доку-

ментов (A/61/483 и A/62/608). 

66. 55/285, приложе-

ние, пункт 18 

К Генеральному секретарю обра-

щена просьба выступать с даль-

нейшими предложениями в отно-

шении того, как ускорить подго-

товку докладов и рационализиро-

вать составление расписания за-

седаний. Генеральный секретарь 

должен на регулярной основе на 

протяжении сессий Ассамблеи 

информировать Председателя Ге-

неральной Ассамблеи и Генераль-

ный комитет по этому вопросу.  

Государства-

члены 

Генеральный секретарь продол-

жает представлять рекоменда-

ции в своих меморандумах по 

вопросам организации работы 

Генеральной Ассамблеи, утвер-

ждения и распределения пунк-

тов повестки дня (см. самый по-

следний из меморандумов 

A/BUR/70/1). 

67. 59/313, пункт 17 Призывает государства-члены при 

обращении за дополнительной 

информацией просить, чтобы она 

предоставлялась им либо в устной 

форме, либо в письменной фор-

ме — в виде информационных 

бюллетеней, приложений, таблиц 

и т.п., и призывает их шире ис-

пользовать эту практику. 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществ-

лению государствами-членами. 

68. 55/285, приложе-

ние, пункт 17 

Государствам-членам и подразде-

лениям системы Организации 

Объединенных Наций следует 

предпринять серьезные усилия 

для представления своих ответов 

и материалов в связи с просьбами 

об информации или мнениях в со-

ответствии с резолюциями Гене-

ральной Ассамблеи в пределах 

установленных сроков 

Государства-

члены 

Положение подлежит осуществ-

лению государствами-членами. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/49/221
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/BUR/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря о работе Организации  

69. 55/285, приложе-

ние, пункт 14 

Также в  

51/241, приложе-

ние, пункт 7 

Что касается осуществления 

пункта 7 приложения к резо-

люции 51/241, то Председа-

тель Генеральной Ассамблеи 

после рассмотрения Ассам-

блеей доклада Генерального 

секретаря о работе Организа-

ции должен информировать 

Ассамблею о его оценке пре-

ний по докладу, с тем чтобы 

Ассамблея могла установить 

необходимость в дальнейших 

действиях. 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

В соответствии с существующей 

практикой Генеральный секретарь 

представляет свой доклад в начале 

общих прений. Соответственно, 

Председатель Генеральной Ассам-

блеи представляет свою оценку по 

завершении общих прений. Любая 

дополнительная оценка представ-

ляется Председателем после за-

вершения пленарных заседаний Ге-

неральной Ассамблеи. 

70. 51/241, приложе-

ние, пункт 4 

Введение к докладу Гене-

рального секретаря о работе 

Организации должно по сво-

ему характеру представлять 

собой резюме, в котором бы-

ли бы кратко освещены ос-

новные вопросы. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Секре-

тариатом. Введение к докладу о ра-

боте Организации представляется в 

форме резюме, в котором кратко 

освещаются основные вопросы. 

71. 51/241, приложе-

ние, пункт 5 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, пункт 13 

Основная часть доклада 

должна быть всеобъемлю-

щей, информативной и ана-

литической, чтобы государ-

ства-члены могли рассмот-

реть и определить — в том 

числе с помощью прений по 

докладу, — в какой степени 

выполнены мандаты, данные 

Генеральной Ассамблеей, а 

также установить приорите-

ты в контексте крупных по-

литических, социально-

экономических, администра-

тивных и финансовых вопро-

сов, стоящих в ее повестке 

дня.  

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Секре-

тариатом на постоянной основе. 

 72. 51/241, приложе-

ние, пункт 6 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, пункт 13 

Генеральному секретарю сле-

дует включать в свой доклад 

о работе Организации раздел, 

посвященный перспективам. 

В нем должны описываться 

конкретные цели Секретариа-

та в предстоящем году в кон-

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Секре-

тариатом на постоянной основе. 

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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     тексте плана работы Органи-

зации на предстоящий год с 

учетом среднесрочного пла-

на, а также того факта, что 

ответственность за установ-

ление приоритетов лежит на 

государствах-членах. 

 73. 51/241, приложе-

ние, пункт 9 

Также в: 

55/285, приложе-

ние, пункт 13 

Доклад Генерального секре-

таря о работе Организации 

должен, в частности, содер-

жать аналитическое, краткое 

приложение с подробным 

указанием расходов по ос-

новным программам и меро-

приятий всех органов систе-

мы Организации Объединен-

ных Наций, находящихся как 

в Нью-Йорке, так и за его 

пределами, в соответствии с 

их мандатами, с тем чтобы 

помочь государствам-членам 

лучше разобраться в общеси-

стемных вопросах. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Секре-

тариатом на постоянной основе. 

74. 51/241, приложе-

ние, пункт 3 

Доклад Генерального секре-

таря о работе Организации 

должен иметься на всех офи-

циальных языках Организа-

ции не позже чем за 30 дней 

до открытия очередной сес-

сии Генеральной Ассамблеи, 

с тем чтобы его можно было 

должным образом рассмот-

реть. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется Секре-

тариатом на постоянной основе. На 

шестьдесят второй сессии доклад 

не был представлен в запрошенные 

сроки. 

75. 51/241, приложе-

ние, пункт 7 

Доклад Генерального секре-

таря о работе Организации 

должен рассматриваться на 

пленарных заседаниях Гене-

ральной Ассамблеи сразу по-

сле общих прений. 

Генеральный 

секретарь, 

государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осуществляется Секре-

тариатом на постоянной основе. 

Доклад рассматривается на пле-

нарных заседаниях Генеральной 

Ассамблеи сразу после завершения 

общих прений. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     76. 51/241, приложе-

ние, пункт 10 

К Генеральному секретарю 

обращается просьба устно 

представлять доклад в соот-

ветствующее время в рамках 

пункта повестки дня, оза-

главленного «Доклад Гене-

рального секретаря о работе 

Организации». 

Генеральный сек-

ретарь 

Данное положение осуществля-

ется Генеральным секретарем на 

постоянной основе. Генераль-

ный секретарь устно представ-

ляет свой доклад в рамках пунк-

та повестки дня, озаглавленного 

«Доклад Генерального секрета-

ря о работе Организации». 

J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи 

77. 69/321, пункт 22 

Также в: 

68/307, пункт 16; 

67/297, пункт 15; 

66/294, пункт 18; 

65/315, пункт 14; 

64/301, пункт 18; 

и 63/309, пункт 6 

Подчеркивает, что Генеральной 

Ассамблее и ее главным комите-

там, действуя в консультации с 

государствами-членами, надлежит 

продолжить на семидесятой сес-

сии рассмотрение и внесение 

предложений относительно даль-

нейшего перевода на двухгодич-

ную и трехгодичную основу, объ-

единения и исключения пунктов 

повестки дня Ассамблеи, в том 

числе посредством включения 

положения об ограничении срока 

действия, с явно выраженного со-

гласия государства или госу-

дарств, являющихся авторами 

предложений, принимая во вни-

мание соответствующие рекомен-

дации Специальной рабочей 

группы. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея), 

главные коми-

теты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В ходе се-

мидесятой сессии Второй коми-

тет приступил к проведению 

неофициальных консультаций 

по вопросу об активизации ра-

боты Второго комитета. В свою 

очередь, Председатель Гене-

ральной Ассамблеи на ее семи-

десятой сессии назначил группу 

координаторов, с тем чтобы они, 

действуя в консультации с госу-

дарствами-членами, достигли 

договоренности относительно 

согласования повесток дня бу-

дущих сессий Генеральной Ас-

самблеи с Повесткой дня в об-

ласти устойчивого развития на 

период до 2030 года, включая 

цели в области устойчивого раз-

вития.  

 78. 58/316, приложе-

ние, пункты 2(а) 

и 2(d) 

a) Во исполнение пункта 4 раз-

дела B приложения к своей резо-

люции 58/126 строить повестку 

дня Генеральной Ассамблеи во-

круг разделов, соответствующих 

приоритетам Организации, пере-

численным в среднесрочном 

плане на период 2002–2005 годов 

(или, в зависимости от обстоя-

тельств, стратегических рамках), 

с включением дополнительного 

раздела, озаглавленного «Органи-

зационные, административные и 

прочие вопросы»; 

 

Генеральный 

секретарь, 

государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Единовременная мера. Начиная 

с пятьдесят девятой сессии по-

вестка дня Генеральной Ассам-

блеи строится вокруг разделов, 

соответствующих приоритетам 

Организации, перечисленным в 

среднесрочном плане на период 

2002–2005 годов и, впослед-

ствии, в соответствии со страте-

гическими рамками на период 

2006–2007 годов с добавлением 

раздела I, озаглавленного «Ор-

ганизационные, администра-

тивные и прочие вопросы» 

(A/61/483, стр.14, и A/62/608). 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     d) положения настоящего раз-

дела будут вновь рассмотрены 

Генеральной Ассамблеей на ее 

шестьдесят первой сессии в целях 

дальнейшего совершенствования 

в случае необходимости. 

На шестьдесят первой сессии 

повторного рассмотрения Гене-

ральной Ассамблеей не прово-

дилось. 

 79. 58/316, приложе-

ние, пункт 4 

Положения, касающиеся распре-

деления пунктов повестки дня 

(подробнее см. резолю-

цию 58/316, пункт 4). 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния этого пункта осуществля-

ются начиная с пятьдесят девя-

той сессии и отражаются в по-

вестке дня каждой сессии 

(A/62/608 и резолюция 58/316, 

пункт 4). 

80. 55/285, приложе-

ние, пункты 3–9 

Положения, связанные с группи-

рованием пунктов повестки дня, 

касающихся сотрудничества меж-

ду Организацией Объединенных 

Наций и региональными и други-

ми организациями. 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Это по-

ложение осуществлялось в со-

ответствии с поступавшей 

просьбой и отражалось в по-

вестке дня каждой сессии. 

81. 55/285, приложе-

ние, пункты 10 и 

11 

Положения, касающиеся рас-

смотрения пунктов повестки дня 

на двухгодичной основе (подроб-

нее см. резолюцию 55/285, пунк-

ты 10 и 11). 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния осуществлены в соответ-

ствии с просьбой. 

82. 55/285, приложе-

ние, пункт 12 

Следующий пункт должен рас-

сматриваться Третьим комитетом 

начиная с пятьдесят шестой сес-

сии: «Осуществление решений 

Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального 

развития и двадцать четвертой 

специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи». 

Государства-

члены, Гене-

ральный сек-

ретарь 

Единовременная мера. Положе-

ния осуществлены в соответ-

ствии с просьбой. 

 83. 58/126, приложе-

ние, раздел В, 

пункт 4 

Для того чтобы иметь более чет-

кую концепцию содержания по-

вестки дня Генеральной Ассам-

блеи, Генеральному секретарю 

предлагается представить на рас-

смотрение Ассамблее к 1 марта 

2004 года примерную повестку 

дня Ассамблеи, которая будет ос-

новываться на всех пунктах, 

включенных в повестку дня пять-

десят восьмой сессии, и будет 

Генеральный 

секретарь, Ге-

неральный 

комитет 

Единовременная мера. В ответ 

на эту просьбу Секретариат 

распространил записку, озаглав-

ленную «Примерная повестка 

дня Генеральной Ассамблеи» 

(A/58/CRP.4), которую Ассам-

блея рассмотрела на своей пять-

десят восьмой сессии (А/61/483, 

стр. 13). 

 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.4
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     строиться вокруг приоритетов 

Организации на период 2002–

2005 годов. Генеральный комитет 

проведет свободное обсуждение 

примерной повестки дня, прежде 

чем вынесет рекомендации по 

данному вопросу Ассамблее для 

принятия ею своего решения к 

1 июля 2004 года.  

См. также замечания в отноше-

нии положения 78 выше. 

 84. 58/126, приложе-

ние, раздел В, 

пункт 5 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи на ее пятьдесят восьмой 

сессии предлагается, действуя в 

консультации с Генеральным сек-

ретарем и после консультаций с 

заинтересованными государства-

ми-членами, подготовить предло-

жения относительно дальнейшего 

перевода пунктов обычной по-

вестки дня Ассамблеи на двухго-

дичную или трехгодичную осно-

ву, группирования этих пунктов и 

их исключения и представить эти 

предложения Генеральному коми-

тету для рассмотрения к 1 апреля 

2004 года. Генеральный комитет 

проведет свободное обсуждение 

этих предложений, прежде чем 

вынесет рекомендации по данно-

му вопросу Ассамблее для приня-

тия ею своего решения к 1 июля 

2004 года.  

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Единовременная мера. После 

принятия резолюции 58/126 

Секретариат распространил за-

писку, озаглавленную «Анализ 

повестки дня Генеральной Ас-

самблеи», которая была рас-

смотрена Генеральным комите-

том в ходе неофициальных кон-

сультаций открытого состава. 

85. 55/285, приложе-

ние, пункт 2 

Также в:  

51/241, приложе-

ние, пункт 24 

Следует продолжать работу по 

рационализации и упорядочению 

повестки дня Генеральной Ассам-

блеи, с тем чтобы Ассамблея мог-

ла концентрировать свою работу 

на первоочередных вопросах. 

Любое изменение или предложе-

ние в отношении повестки дня 

вносится с тем пониманием, что 

государства-члены могут в любое 

время предложить любой вопрос 

или любой пункт для сведения 

Ассамблеи и на ее рассмотрение.  

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея) 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     86. 51/241, приложе-

ние, пункт 23 

С учетом правила 81 правил про-

цедуры Генеральной Ассамблеи 

требования в отношении повтор-

ного рассмотрения того или иного 

пункта повестки дня, обсуждение 

которого по решению Ассамблеи 

было завершено, будут оставаться 

такими же, как и сейчас, и долж-

ны быть четко разъяснены деле-

гациям в форме заявления Пред-

седателя Ассамблеи. Делегация, 

желающая провести повторное 

рассмотрение того или иного 

пункта повестки дня, должна 

направить Председателю Ассам-

блеи письменную просьбу. Затем 

Председатель проведет консуль-

тации с целью выяснения того, 

пользуется ли эта просьба широ-

кой поддержкой. В свете этих 

консультаций Председатель дол-

жен объявить в Журнале Органи-

зации Объединенных Наций дату 

заседания Ассамблеи для обсуж-

дения вопроса о повторном рас-

смотрении пункта повестки дня, 

учитывая требования правила 81. 

Государства-

члены (Гене-

ральная Ас-

самблея), 

Председатель 

Генеральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

См. также правило 81. 

87. 51/241, приложе-

ние, пункт 25 

Пункты повестки дня, которые 

могут быть рассмотрены в глав-

ных комитетах, должны, как пра-

вило, передаваться главным коми-

тетам, а не пленарным заседани-

ям Генеральной Ассамблеи. 

 

Генеральная 

Ассамблея, 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов Генеральной 

Ассамблеи 

 88. 69/321, пункт 16 

Также в: 

68/307, пункт 13; 

60/286, приложе-

ние, пункт 25; и 

59/313, пункт 8 

Выражает признательность за 

проведение председателями глав-

ных комитетов Генеральной Ас-

самблеи брифингов для Специ-

альной рабочей группы по вопро-

су о методах работы их соответ-

ствующих комитетов в ходе 

шестьдесят девятой сессии  

 

Главные 

комитеты 

Главные комитеты периодиче-

ски проводят неофициальные 

совещания, посвященные мето-

дам работы. Система 

“Quickрlace” позволяет облег-

чить эту работу главных коми-

тетов. 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     Ассамблеи, и в этой связи призы-

вает главные комитеты: 

a) обеспечивать надлежащую 

координацию своей работы, не 

допуская при этом параллелизма 

и дублирования; 

b) избирать бюро каждого ко-

митета по крайней мере за три 

месяца до начала каждой сессии, 

а по возможности — за шесть ме-

сяцев до начала сессии и реко-

мендует региональным группам 

приступить к своевременному 

выдвижению соответствующих 

кандидатур в соответствии с вре-

менным порядком, изложенным в 

решении 68/505 Ассамблеи от 

1 октября 2013 года; 

В прошлом некоторые главные 

комитеты рассматривали пути и 

возможности укрепления своего 

сотрудничества. Например, на 

шестидесятой и шестьдесят 

первой сессиях были проведены 

совместные заседания бюро 

Второго и Третьего комитетов. 

  c) использовать свои соответ-

ствующие Интранет-сервисы и 

другие сетевые услуги для содей-

ствия планомерной организации и 

своевременного завершения сво-

ей работы; 

  

  d) более активно обмениваться 

информацией о работе и меро-

приятиях главных комитетов в 

рамках каждого главного комите-

та; 

  

  e) продолжать совершенство-

вать управление переговорным 

процессом для принятия резолю-

ций Ассамблеи. 

  

89. 69/321, пункт 19 

Также в: 

68/307, пункт 14; 

67/297, пункт 13; 

66/294, пункт 19; 

и 65/315 пункт 15 

Просит каждый главный комитет 

дополнительно обсуждать свои 

методы работы в начале каждой 

сессии и в этой связи предлагает 

председателям главных комитетов 

провести, при необходимости, 

брифинги для Специальной рабо-

чей группы в ходе семидесятой 

сессии, посвященные каким-либо 

 

Главные ко-

митеты, пред-

седатели 

главных коми-

тетов 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Председа-

тели главных комитетов прове-

ли брифинги для Специальной 

рабочей группы на шестьдесят 

пятой–семидесятой сессиях.  

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
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     передовым наработкам и извле-

ченным урокам, в целях совер-

шенствования методов работы. 

90. 69/321, пункт 17 

Также в:  

59/313, приложе-

ние, пункт 9 

Призывает покидающих свои по-

сты председателей главных коми-

тетов проводить инструктаж для 

заступающих на пост председате-

лей по передовым практическим 

методам работы и опыту, накоп-

ленному в ходе предыдущих сес-

сий комитетов, и представлять 

своим непосредственным преем-

никам письменные замечания с 

изложением накопленного опыта 

и рекомендует заступающим на 

пост председателям и членам бю-

ро главных комитетов вскоре по-

сле их избрания консультировать-

ся с государствами-членами на 

предмет того, каким будет поря-

док работы на предстоящей сес-

сии их комитета. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется 

главными комитетами на посто-

янной основе. Замечания и «из-

влеченные уроки» представля-

ются в ходе неофициальных 

консультаций между новым и 

старым бюро соответствующих 

комитетов. 

91. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(a) 

Также в: 

59/313, пункт 7; и 

51/241, приложе-

ние, пункт 26 

Каждый главный комитет будет 

специально уделять внимание ра-

ционализации своей будущей по-

вестки дня путем перевода рас-

смотрения пунктов на двухгодич-

ную и трехгодичную основу, объ-

единения пунктов в тематические 

группы и исключения пунктов и 

вынесет рекомендации пленарно-

му заседанию Ассамблеи для 

принятия решения к 1 апреля 

2005 года. 

Главные 

комитеты 

В ответ на эту просьбу главные 

комитеты на пятьдесят девятой 

и шестидесятой сессиях пред-

ставили рекомендации Ассам-

блее. 

92. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(b) 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, пункт 30 

В конце сессии каждый главный 

комитет будет утверждать пред-

варительную программу работы 

следующей сессии в целях содей-

ствия повышению эффективности 

планирования, подготовки и ор-

ганизации и в этой связи будет 

рассматривать соответствующие 

потребности в документации. 

Главные 

комитеты 

Осуществляется начиная с 

пятьдесят девятой сессии (ин-

формация о программе работы 

Пятого комитета обычно отсут-

ствует по причине времени ра-

боты Комитета) (A/61/483, 

пункт 14, и A/62/608). 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     93. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(c) 

Всем главным комитетам следует 

использовать или расширить, в 

соответствующих случаях, прак-

тику проведения интерактивных 

дискуссий и групповых обсужде-

ний, с тем чтобы повысить эф-

фективность неформальных, 

углубленных обсуждений и за-

действовать экспертов в различ-

ных областях без ущерба для хода 

основной работы главных коми-

тетов. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Комитеты 

активно используют интерак-

тивные дискуссии и групповые 

обсуждения; например, группо-

вые совещания имеют особую 

важность для работы Второго 

комитета. 

94. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(d) 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, пункт 53 

Во всех главных комитетах, в со-

ответствующих случаях, будет 

введена практика «вопросов и от-

ветов», с тем чтобы обеспечить 

динамичный и откровенный об-

мен мнениями с главами депар-

таментов и отделов, представите-

лями Генерального секретаря и 

специальными докладчиками. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Начиная с 

пятьдесят девятой сессии глав-

ные комитеты применяют прак-

тику «вопросов и ответов», ко-

торая имеет существенную важ-

ность для их работы. 

95. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(e) 

Следует улучшить веб-сайты 

главных комитетов и обеспечить 

последующее регулярное обнов-

ление размещенной на них ин-

формации секретариатами глав-

ных комитетов. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Секретариа-

ты главных комитетов продол-

жают работу по улучшению и 

регулярному обновлению своих 

веб-сайтов (A/61/483, пункт 15, 

и A/62/608). 

96. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(f) 

Избранные члены бюро главных 

комитетов должны проводить со-

вещание сразу после их избрания 

для обсуждения организации и 

распределения работы. 

Главные 

комитеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Положение 

осуществляется начиная с пять-

десят восьмой сессии. 

97. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(g) 

В целях обеспечения преемствен-

ности и эффективной организа-

ции своей работы новые члены 

бюро главных комитетов должны 

не позднее чем через две недели 

после их избрания проводить со-

вещание с выбывающими члена-

ми бюро для обсуждения и рас-

смотрения вопросов, связанных с 

эффективным функционировани-

ем главных комитетов. 

Главные 

комитеты 

Осуществляется большинством 

главных комитетов начиная с 

пятьдесят восьмой сессии. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     98. 58/316, приложе-

ние, пункт 3(h) 

Также в: 

51/241, приложе-

ние, пункт 30 

Перед открытием каждой сессии 

для обсуждения организации ра-

боты будут проводиться неофи-

циальные брифинги каждого 

главного комитета. 

Главные 

комитеты 

Осуществляется начиная с 

пятьдесят девятой сессии. 

99. 58/126, приложе-

ние, раздел B, 

пункт 8 

Главные комитеты Генеральной 

Ассамблеи обязаны руководство-

ваться правилами процедуры Ге-

неральной Ассамблеи, хотя у них 

разные методы и практика рабо-

ты. В интересах выявления пере-

довой практики и наилучших ме-

тодов работы и в порядке призна-

ния осуществляемых главными 

комитетами усилий, направлен-

ных на рационализацию их рабо-

ты, Генеральному секретарю 

предлагается, опираясь на опыт 

предыдущих председателей глав-

ных комитетов, представить ис-

торико-аналитическую записку о 

практике и методах работы глав-

ных комитетов для рассмотрения 

Генеральным комитетом к 1 апре-

ля 2004 года. Генеральный коми-

тет проведет свободное обсужде-

ние этой записки, прежде чем вы-

несет рекомендации по данному 

вопросу Ассамблее для принятия 

ею своего решения к 1 июля 2004 

года. 

Генеральный 

секретарь 

В ответ на эту просьбу Секрета-

риат распространил записку, 

озаглавленную «Историко-

аналитическая записка о прак-

тике и методах работы главных 

комитетов» (A/58/CRP.5), кото-

рая была рассмотрена Генераль-

ным комитетом в ходе неофици-

альных консультаций открытого 

состава участников (A/61/483, 

пункт 13, и A/62/608). 

100. 51/241, приложе-

ние, пункт 51 

Следует проводить более подроб-

ное и обстоятельное рассмотре-

ние в главных комитетах соответ-

ствующих докладов Комиссии ре-

визоров, Объединенной инспек-

ционной группы и Управления 

служб внутреннего надзора в их 

увязке с основной работой этих 

комитетов. 

Главные ко-

митеты 

Доклады рассматриваются в 

главных комитетах в особых 

случаях, когда это необходимо. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/58/CRP.5
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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     101. 51/241, приложе-

ние, пункт 31 

Главные комитеты должны про-

водить свои основные сессии 

только по окончании общих пре-

ний. 

Главные ко-

митеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

102. 51/241, приложе-

ние, пункт 36 

Первый комитет и Четвертый ко-

митет не должны заседать одно-

временно и могут рассмотреть 

возможность проведения заседа-

ний в последовательном порядке 

в ходе очередной сессии Гене-

ральной Ассамблеи. Этот порядок 

не применяется, если он затраги-

вает индивидуальный характер их 

деятельности, программы работы 

и эффективное рассмотрение их 

повесток дня. 

Главные ко-

митеты 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Секретари 

Первого и Четвертого комитетов 

проводят консультации с целью 

недопущения одновременного 

проведения заседаний. 

L. Положения, касающиеся Генерального комитета 

103. 60/286, приложе-

ние, пункт 27 

Также в:  

58/316, приложе-

ние, пункт 5(b) 

Вновь обращается с призывом 

обеспечить эффективное осу-

ществление правила 42 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия резолю-

ции 58/316 Генеральный коми-

тет собирается во время сессии 

Генеральной Ассамблеи. 

104. 51/241, приложе-

ние, пункт 33 

Генеральный комитет должен ис-

пользовать свои права и полномо-

чия с учетом правила 43 правил 

процедуры, позволяя государ-

ствам-членам, которые не имеют 

представителя в Генеральном ко-

митете, принимать участие в его 

обсуждениях. Процедура приня-

тия решений будет оставаться та-

кой же, как в настоящее время. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

105. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(a) 

Работа Генерального комитета 

должна строиться в соответствии 

с разделом VI правил процедуры 

Генеральной Ассамблеи. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

106. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(b) 

Генеральный комитет должен и 

впредь проводить свои заседания 

на протяжении всей сессии и иг-

рать ведущую роль в консульти-

ровании Генеральной Ассамблеи 

по вопросам эффективной орга-

низации, координации и ведения 

ее работы. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия резолю-

ции 58/316 Генеральный коми-

тет проводит свои заседания на 

протяжении всей сессии Гене-

ральной Ассамблеи и играет ве-

дущую роль в консультировании 

Ассамблеи по вопросам органи-

зации ее работы. 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     107. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(c) 

Для обеспечения эффективного 

выполнения правила 42 правил 

процедуры Генеральной Ассам-

блеи Генеральный комитет дол-

жен регулярно проводить встречи 

с должностными лицами главных 

комитетов на протяжении всей 

сессии для обсуждения прогресса 

в работе главных комитетов и вы-

несения рекомендаций по содей-

ствию достижению такого про-

гресса. 

Генеральный 

комитет 

С момента принятия этого по-

ложения Генеральный комитет 

проводит свои заседания на про-

тяжении всех сессий Генераль-

ной Ассамблеи для обеспечения 

эффективного соблюдения пра-

вила 42 правил процедуры. 

Председатели главных комите-

тов регулярно информируют Ге-

неральный комитет о работе 

своих комитетов. 

108. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(d) 

В июле каждого года Генераль-

ный комитет должен проводить 

обзор предлагаемой программы 

работы предстоящей сессии Гене-

ральной Ассамблеи на основе до-

клада, который должен представ-

ляться Генеральным секретарем, 

и должен представлять рекомен-

дации по этому вопросу предсто-

ящей сессии Ассамблеи. В докла-

де Генерального секретаря долж-

на содержаться информация о со-

стоянии документации, которую 

планируется опубликовать в ходе 

предстоящей сессии. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. В ответ на 

эту просьбу Генеральный секре-

тарь ежегодно представляет Ге-

неральной Ассамблее доклады, 

включая запрошенную инфор-

мацию о состоянии готовности 

документации. 

109. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(f) 

На основе предложений Предсе-

дателя Генеральной Ассамблеи и 

с учетом позитивного опыта, 

накопленного в ходе пятьдесят 

восьмой сессии, Генеральному 

комитету рекомендуется в соот-

ветствующих случаях продолжать 

планировать проведение неофи-

циальных брифингов по темати-

ческим вопросам. 

Генеральный 

комитет 

На пятьдесят восьмой и пятьде-

сят девятой сессиях Генераль-

ный комитет провел ряд неофи-

циальных брифингов по темати-

ческим вопросам. В связи с рас-

тущим числом тематических об-

суждений практика проведения 

неофициальных брифингов Ге-

нерального комитета была огра-

ничена с целью избежать дубли-

рования. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
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     110. 58/316, приложе-

ние, пункт 5(h) 

Генеральный комитет должен 

продолжать изучение путей и 

средств дальнейшего совершен-

ствования своих методов работы 

для повышения своей эффектив-

ности и результативности во всех 

аспектах и должен представить 

рекомендации по этому вопросу 

Генеральной Ассамблее на реше-

ние к 1 апреля 2005 года. 

Генеральный 

комитет 

Генеральный комитет продолжа-

ет рассматривать пути и сред-

ства дальнейшего совершен-

ствования своих методов рабо-

ты. С момента принятия этого 

положения рекомендаций по 

данному вопросу представлено 

не было. 

111. 58/126, приложе-

ние, раздел B, 

пункт 1 

Генеральный комитет будет засе-

дать на протяжении всей сессии и 

будет продолжать совершенство-

вать методы своей работы в целях 

повышения ее действенности и 

эффективности. Он будет играть 

ведущую роль в консультирова-

нии Генеральной Ассамблеи по 

вопросам эффективной организа-

ции, координации и ведения ее 

работы. В этой связи Ассамблея 

будет рассматривать также пред-

ложения о реформе Генерального 

комитета. 

Генеральный 

комитет 

Генеральная Ассамблея на своей 

пятьдесят восьмой сессии при-

няла резолюцию 58/316, в кото-

рой, в частности, вынесла ре-

шения по ряду мер в отношении 

реформы Генерального комите-

та. 

112. 55/285, приложе-

ние, пункт 20 

В целях укрепления потенциала 

Генерального комитета по оказа-

нию помощи Председателю Гене-

ральной Ассамблеи в руководстве 

работой Ассамблеи и укрепления 

последовательности между ее 

различными сессиями каждый 

заместитель Председателя Ассам-

блеи в начале каждой сессии 

должен назначить сотрудника 

связи на период данной сессии. 

Это назначение может произво-

диться неофициально, без внесе-

ния каких-либо поправок в пра-

вило 39 правил процедуры Ас-

самблеи, путем направления 

письма ее Председателю. 

Генеральный 

комитет 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     113. 51/241, приложе-

ние, пункт 34 

Каждый год перед закрытием сес-

сии Генеральный комитет может 

готовить предложения, основан-

ные на его опыте, для рассмотре-

ния новым составом Генерально-

го комитета. 

Генеральный 

комитет 

Предложения представлялись на 

постоянной основе в ходе не-

официальных консультаций 

между старым и новым соста-

вом Генерального комитета. 

114. 51/241, приложе-

ние, пункт 35 

К Генеральному комитету обра-

щается просьба рассмотреть и ре-

комендовать Генеральной Ассам-

блее методы и процедуры упоря-

дочения и рационализации рабо-

ты Комитета. В этой связи Гене-

ральный комитет рассматривает в 

отношении каждого предлагаемо-

го пункта повестки дня вопрос о 

включении или невключении та-

кого пункта в предварительную 

повестку дня, принимая во вни-

мание предыдущие рекомендации 

Генерального комитета и приня-

тые ранее соответствующие ре-

шения Ассамблеи. 

Генеральный 

комитет 

Положения подлежат осуществ-

лению Генеральным комитетом. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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  Блок III. Выбор и назначение Генерального секретаря 

и других административных руководителей 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
A. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря 

115. 69/321, 

пункт 34 

Также в: 

68/307, 

пункт 26; 

68/286, при-

ложение, 

пункт 17; 

51/241, при-

ложение, 

пункт 57 

Вновь указывает, что процесс выбора и 

назначения Генерального секретаря отли-

чается от процесса, который используется 

для выбора и назначения других админи-

стративных руководителей организаций 

системы Организации Объединенных 

Наций, с учетом роли, которую играют 

Совет Безопасности и Генеральная Ассам-

блея в соответствии со статьей 97 Устава, 

и подчеркивает, в частности, что процесс 

выбора и назначения Генерального секре-

таря должен отвечать принципам гласно-

сти и всеобщего охвата, с опорой на пере-

довую практику и участие в нем всех гос-

ударств-членов. 

 Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

116. 69/307, 

пункт 39 

Также в: 

60/286, при-

ложение, 

пункт 22 

Особо указывает в частности, что необхо-

димо обеспечить назначение наилучшего 

возможного кандидата на должность Ге-

нерального секретаря, воплощающего в 

своей работе высокий уровень работоспо-

собности, компетентности и добросовест-

ности и демонстрирующего твердую при-

верженность целям и принципам Органи-

зации Объединенных Наций, и предлагает 

государствам-членам выдвигать кандида-

тов, доказавших на деле свои руководя-

щие и управленческие способности, обла-

дающих богатым опытом международных 

отношений и развитыми навыками дипло-

матии и общения и владеющих несколь-

кими языками. 

 Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

B. Положения, касающиеся процесса выбора  

 117. 69/321, 

пункт 32 

(см. также 

пункт 44)  

Также в: 

68/307, 

пункт 25; 

67/297, 

Вновь подтверждает свою решимость 

продолжать рассмотрение в Специальной 

рабочей группе, в соответствии с положе-

ниями статьи 97 Устава, вопроса об акти-

визации роли Генеральной Ассамблеи в 

выборе и назначении Генерального секре-

таря и ссылается на все соответствующие 

резолюции, включая резолюции 11 (I) от 

24 января 1946 года, 46/77 от 12 декабря 

Специаль-

ная рабочая 

группа, гос-

ударства-

члены 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. На 

каждой из своих последних 

сессий Специальная рабочая 

группа посвятила этому во-

просу одно тематическое за-

седание. На семидесятой 

сессии сопредседатели так-

же провели неофициальное 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/68/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/69/307
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/46/77
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     пункт 23; 

66/294, 

пункт 25; 

65/315, 

пункт 20; и 

64/301, 

пункт 14 

1991 года, 47/233 от 17 августа 1993 года, 

48/264, 51/241 от 31 июля 1997 года, 

52/163 от 15 декабря 1997 года, 55/14 от 

3 ноября 2000 года, 55/285 от 7 сентября 

2001 года, 56/509 от 8 июля 2002 года, 

57/300 от 20 декабря 2002 года, 57/301, 

58/126 от 19 декабря 2003 года, 58/316, 

59/313, 60/286, 61/292 от 2 августа 

2007 года, 62/276 от 15 сентября 

2008 года, 63/309 от 14 сентября 

2009 года, 64/301 от 13 сентября 

2010 года, 65/315 от 12 сентября 

2011 года, 66/294 от 17 сентября 

2012 года, 67/297 от 29 августа 2013 года 

и 68/307, вновь подтверждая применимые 

процедуры, изложенные в правилах про-

цедуры Ассамблеи, в частности в прави-

ле 141, и констатируя соответствующую 

существующую практику Ассамблеи. 

совещание, на котором об-

судили в том числе вопрос о 

возможности заменить срок 

полномочий одним невозоб-

новляемым сроком и пред-

ставлять на рассмотрение 

Генеральной Ассамблеи бо-

лее одной кандидатуры. 

 118. 69/321, 

пункт 33 

Призывает Председателя Генеральной Ас-

самблеи отслеживать и анализировать ход 

осуществления Ассамблеей вышеупомя-

нутых резолюций. 

Председа-

тель Гене-

ральной 

Ассамблеи 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

119. 69/321, 

пункт 35 

Также в:  

60/286, при-

ложение, 

пункт 19; 

51/241, при-

ложение, 

пункт 60 

Просит председателей Генеральной Ас-

самблеи и Совета Безопасности начать 

процесс запрашивания кандидатур на 

должность Генерального секретаря путем 

направления в адрес всех государств-

членов совместного письма, содержащего 

описание всего процесса и просьбу свое-

временно представить кандидатуры. 

Председа-

тель Гене-

ральной 

Ассамблеи; 

Председа-

тель Совета 

Безопасно-

сти 

Всем государствам-членам 

было направлено совмест-

ное письмо Председателя 

Генеральной Ассамблеи и 

Председателя Совета Без-

опасности от 15 декабря 

2015 года (см. документ 

A/70/623-S/2015/988). 

120. 69/321, 

пункт 36 
Просит также председателей Генеральной 

Ассамблеи и Совета Безопасности сов-

местно распространять среди всех госу-

дарств-членов на текущей основе имена 

всех лиц, представленных для рассмотре-

ния в качестве кандидатов на должность 

Генерального секретаря, вместе с сопро-

водительными документами, включающи-

ми биографические данные. 

Председа-

тель Гене-

ральной 

Ассамблеи; 

Председа-

тель Совета 

Безопасно-

сти 

Осуществляется. Председа-

тель Генеральной Ассамблеи 

и Председатель Совета Без-

опасности совместно рас-

пространили на текущей ос-

нове имена всех лиц, канди-

датуры которых были пред-

ставлены для рассмотрения 

на семидесятой сессии. 

 121. 69/321, 

пункт 37 

Отмечает, что процесс выбора и назначе-

ния следующего Генерального секретаря, 

как ожидается, состоится в 2016 году, и в 

Председа-

тели семи-

десятой и 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/47/233
http://undocs.org/ru/A/RES/48/264
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/52/163
http://undocs.org/ru/A/RES/55/14
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/57/300
http://undocs.org/ru/A/RES/57/301
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/316
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/61/292
http://undocs.org/ru/A/RES/62/276
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/70/623
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
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     этой связи просит председателей Гене-

ральной Ассамблеи, в частности предсе-

дателей на семидесятой и семьдесят пер-

вой сессиях Ассамблеи, без ущерба для 

роли главных органов, отраженной в ста-

тье 97 Устава, активно поддерживать этот 

процесс в соответствии с ролью, отведен-

ной им в соответствующих резолюциях, в 

том числе в настоящей резолюции. 

семьдесят 

первой сес-

сий Гене-

ральной 

Ассамблеи 

122. 69/321, 

пункт 38 

Также в: 

68/307, 

пункт 28; 

66/294, 

пункт 26; 

60/286, при-

ложение, 

пункт 18; и 

51/241, при-

ложение, 

пункты 56 и 

59 

Подчеркивает необходимость обеспечения 

равного и справедливого распределения 

на основе гендерной и географической 

сбалансированности при удовлетворении 

самых высоких требований в плане назна-

чения административных руководителей 

Организации, в том числе Генерального 

секретаря, и в этой связи предлагает госу-

дарствам-членам рассмотреть возмож-

ность выдвижения кандидатов из числа 

женщин на должность Генерального сек-

ретаря. 

Государст-

ва-члены 

(Генераль-

ная Ассам-

блея, Совет 

Безопасно-

сти) 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

123. 69/321, 

пункт 42 

Также в: 

60/286, при-

ложение, 

пункт 20 

Постановляет в целях содействия обеспе-

чению гласности и всеохватывающего ха-

рактера процесса проводить, без ущерба 

для роли главных органов, отраженной в 

статье 97 Устава, неформальные беседы 

или встречи с кандидатами на должность 

Генерального секретаря, никоим образом 

не ущемляя при этом шансов кандидатов, 

которые не смогут принять в них участие. 

Генеральная 

Ассамблея, 

Председа-

тель Гене-

ральной 

Ассамблеи 

Председатель семидесятой 

сессии Генеральной Ассам-

блеи организовал нефор-

мальные беседы со всеми 

лицами, кандидатуры кото-

рых были представлены для 

рассмотрения на должность 

следующего Генерального 

секретаря.  

С. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий 

(см. также часть I) 

 124. 60/286, при-

ложение, 

пункт 21 

Также в: 

51/241, при-

ложение, 

пункт 61 

Ссылается на пункт 61 резолюции 51/241, 

в котором указывается, что для обеспече-

ния плавного и эффективного перехода 

Генеральный секретарь должен назначать-

ся как можно раньше, предпочтительно не 

позднее, чем за месяц до даты истечения 

срока полномочий лица, занимающего эту 

должность. 

Генеральная 

Ассамблея, 

Совет Без-

опасности 

Данное положение осу-

ществляется по мере воз-

можности. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
D. Разное/прочее 

125. 69/321, 

пункт 40 

Просит Генерального секретаря провести 

брифинг для Специальной рабочей груп-

пы на упорядоченной и всеобъемлющей 

основе по вопросам гендерной сбаланси-

рованности и регионального распределе-

ния среди административных руководите-

лей и членов Группы старших руководи-

телей Организации. 

Генераль-

ный секре-

тарь 

На своем третьем заседании, 

состоявшемся 22 марта 2016 

года, Специальная рабочая 

группа заслушала заявление 

о гендерной сбалансирован-

ности и региональном рас-

пределении старших руко-

водителей Организации 

Объединенных Наций, сде-

ланное исполняющим обя-

занности директора Отдела 

стратегического планирова-

ния и кадрового обеспече-

ния Управления людских 

ресурсов, Департамент по 

вопросам управления. 

126. 69/321, 

пункт 43 

Ссылается на свою резолюцию 52/12 B от 

19 декабря 1997 года, в частности на 

пункт 2 этой резолюции, в котором она 

отметила, что Генеральный секретарь бу-

дет назначать первого заместителя Гене-

рального секретаря после консультаций с 

государствами-членами, и подчеркивает, 

что процесс назначения административ-

ных руководителей Организации должен 

проводиться в соответствии с примени-

мыми правилами процедуры и согласно 

положениям Устава. 

Генераль-

ный секре-

тарь 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/52/12
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  Блок IV. Укрепление институциональной памяти Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     A. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи  

127. 69/321, 

пункт 46 

Также в: 

68/307, 

пункт 31; 

67/297, 

пункт 27; 

66/294, 

пункт 29; 

65/315, 

пункт 24; 

64/301, 

пункт 13; и 

63/309, 

пункт 4 

Призывает председателей Генеральной 

Ассамблеи продолжить практику пе-

риодического проведения для госу-

дарств-членов брифингов, посвящен-

ных их деятельности, включая офици-

альные поездки. 

Председа-

тель Гене-

ральной Ас-

самблеи 

Положение осуществляется 

на постоянной основе. 

128. 69/321, 

пункт 48 

Также в: 

68/307, 

пункт 33 

Выступает в поддержку обмена мне-

ниями между вновь избранным Пред-

седателем Генеральной Ассамблеи и 

Советом председателей в целях ис-

пользования опыта бывших председа-

телей на предмет передовых нарабо-

ток и извлеченных уроков в рамках 

укрепления институциональной памя-

ти Канцелярии Председателя Гене-

ральной Ассамблеи. 

Председа-

тель Гене-

ральной Ас-

самблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 129. 69/321, 

пункт 49 

Также в: 

67/297, 

пункт 32; 

66/294, 

пункт 36; 

65/315, 

пункт 28; 

64/301, 

пункт 17; и 

60/286, 

приложе-

ние, 

пункт 9 

Просит покидающих свой пост пред-

седателей Генеральной Ассамблеи 

препровождать своим преемникам 

краткий отчет о своей работе в период 

пребывания на этом посту и проводить 

для них инструктаж, посвященный 

накопленному опыту и передовым 

практическим методам работы, и при-

зывает их проводить взаимный обмен 

опытом на упорядоченной и конструк-

тивной основе в течение трехмесячно-

го переходного периода. 

 Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
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№ Резолюция Текст положения Исполнитель Замечания 

     
130. 69/321, 

пункт 56 

Также в: 

68/307, 

пункт 40; 

67/297, 

пункт 29 

Просит Председателя Генеральной 

Ассамблеи, в сотрудничестве с Секре-

тариатом, представить Специальной 

рабочей группе на семидесятой сессии 

Ассамблеи доклад о роли, мандате и 

деятельности Председателя. 

Председа-

тель Гене-

ральной Ас-

самблеи, Де-

партамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному уп-

равлению 

На своем пятом заседании 7 ап-

реля 2016 года члены Специ-

альной рабочей группы заслу-

шали соответствующие сооб-

щения Председателя Генераль-

ной Ассамблеи, руководителя 

аппарата его канцелярии, руко-

водителя аппарата Канцелярии 

Генерального секретаря и заме-

стителя Генерального секретаря 

по делам Генеральной Ассам-

блеи и конференционному 

управлению. 

131. 58/126, 

приложе-

ние, 

пункт 7 

В июне каждого года избранный, но 

еще не вступивший в должность 

Председатель Генеральной Ассамблеи, 

принимая во внимание мнения, изло-

женные государствами-членами, и по-

сле консультаций с действующим 

Председателем и Генеральным секре-

тарем будет предлагать вопрос или 

вопросы, представляющие всеобщий 

интерес, а государствам-членам будет 

предложено высказываться по ним в 

ходе общих прений на предстоящей 

сессии Ассамблеи. Мнения, изложен-

ные государствами-членами, следует 

также резюмировать и доводить до 

сведения государств-членов. Предло-

жения высказываться по такому во-

просу (вопросам) не будут ущемлять 

суверенное право государств-членов 

самостоятельно и всецело определять 

содержание своих заявлений в ходе 

общих прений. 

Председа-

тель Гене-

ральной Ас-

самблеи 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Избранный 

Председатель Генеральной Ас-

самблеи на ее семьдесят первой 

сессии предложил следующую 

тему: «Цели в области устой-

чивого развития: всеобщие 

усилия для преобразования 

нашего мира».  

В. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки 

Председателя Генеральной Ассамблеи 

(см. также часть I) 

 132. 69/321, 

пункт 55 

Также в: 

68/307, 

пункт 39; 

67/297, 

пункт 28; 

Подчеркивает важность взносов госу-

дарств-членов в Целевой фонд в под-

держку Канцелярии Председателя Ге-

неральной Ассамблеи и в этой связи с 

признательностью отмечает взносы, 

поступившие в Фонд, и предлагает 

государствам-членам продолжать де-

лать взносы в Целевой фонд. 

Государства-

члены 

 

С момента принятия резолюции 

66/294 в Целевой фонд в под-

держку Канцелярии Председа-

теля Генеральной Ассамблеи 

поступил ряд взносов. Кроме 

того, каждому вновь избранно-

му Председателю Ассамблеи 

предоставляется краткая ин-

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
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     66/294, 

пункт 33; и 

64/301, 

пункт 12 

формация о Фонде и о его осо-

бенностях. Председатель семи-

десятой сессии опубликовал 

информацию о взносах, посту-

пивших в Целевой фонд, на 

своем веб-сайте. 

 133. 69/321, 

пункт 50 

Также в: 

68/307, 

пункт 34 

Призывает вновь избранных председа-

телей и впредь обеспечивать сбалан-

сированное гендерное и географиче-

ское представительство в Канцелярии 

Председателя Генеральной Ассамблеи. 

 Положение осуществляется на 

постоянной основе. 

134. 69/321, 

пункт 51 

Также в: 

68/307, 

пункт 35; 

67/297, 

пункт 30; 

66/294, 

пункт 34; и 

65/315, 

пункт 26 

Просит Генерального секретаря пред-

ставить Специальной рабочей группе 

на семидесятой сессии Генеральной 

Ассамблеи доклад об источниках фи-

нансирования и укомплектовании кад-

рами Канцелярии Председателя Ас-

самблеи, в том числе о любых техни-

ческих, протокольных и финансовых 

вопросах и вопросах, касающихся ее 

материального обеспечения, и допол-

нительные пояснения относительно 

бюджетной основы для предоставле-

ния такой поддержки Секретариатом. 

Генеральный 

секретарь 

Выполнено. Помимо этого, 

11 декабря 2015 года на неофи-

циальном совещании, созван-

ном сопредседателями в ходе 

семидесятой сессии, замести-

тель Генерального секретаря по 

делам Генеральной Ассамблеи 

и конференционному управле-

нию и Контролер Организации 

Объединенных Наций предста-

вили государствам-членам ин-

формацию о бюджетной основе 

для предоставления поддержки 

Председателю Генеральной Ас-

самблеи Секретариатом. 

 135. 66/294, 

пункт 35 

Также в: 

65/315, 

пункт 27; 

64/301, 

пункт 11; и 

59/313, 

пункт 3(d) 

Просит Генерального секретаря попы-

таться обеспечить, в рамках имею-

щихся ресурсов, чтобы Председателю 

Генеральной Ассамблеи были предо-

ставлены должное протокольное об-

служивание и услуги по охране и вы-

делены надлежащие служебные по-

мещения, с тем чтобы Председатель 

мог или могла выполнять свои функ-

ции соответствующим положению и 

статусу этой должности образом. 

Генеральный 

секретарь 

Департамент по вопросам 

охраны и безопасности про-

должает обеспечивать личную 

охрану Председателя Генераль-

ной Ассамблеи в рамках име-

ющихся ресурсов, а Департа-

мент по делам Генеральной Ас-

самблеи и конференционному 

управлению продолжает обес-

печивать протокольное обслу-

живание Канцелярии Председа-

теля Генеральной Ассамблеи. 

Кроме того, Канцелярии предо-

ставлены новые служебные по-

мещения в отремонтированном 

конференционном корпусе. 

 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/64/301
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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     136. 69/321, 

пункт 52 

Также в: 

68/307, 

пункт 36; 

67/297, 

пункты 31 

и 32; 

66/294, 

пункт 36; 

65/315, 

пункт 28; 

63/309, 

пункт 5; и 

60/286, 

приложе-

ние, 

пункт 9 

Подчеркивает необходимость того, 

чтобы в рамках согласованных ресур-

сов из состава сотрудников Секрета-

риата для Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи выделялся 

необходимый персонал, отвечающий 

на эффективной и компетентной осно-

ве за координацию передачи полномо-

чий между председателями, организа-

цию взаимодействия между Председа-

телем Ассамблеи и Генеральным сек-

ретарем и за сохранение институцио-

нальной памяти, и подчеркивает также 

желательность того, чтобы сотрудники 

Канцелярии Председателя Ассамблеи 

своевременно прикомандировывались 

государствами-членами. 

Секретариат, 

Департамент 

по делам Ге-

неральной 

Ассамблеи и 

конференци-

онному 

управлению 

Положение осуществляется на 

постоянной основе. Департа-

мент по делам Генеральной Ас-

самблеи и конференционному 

управлению оказывает Канце-

лярии Председателя Генераль-

ной Ассамблеи техническую 

поддержку, поддержку по во-

просам процедуры и существа 

в течение всего года, а также 

проводит для вновь избранных 

председателей и их группы 

брифинг о работе предстоящей 

сессии. 

Департамент по делам Гене-

ральной Ассамблеи и конфе-

ренционному управлению так-

же является координатором по 

вопросам институциональной 

памяти в отношении работы и 

методов Генеральной Ассам-

блеи в рамках Секретариата. 

137. 59/313, 

пункт 3(b) 

Постановляет укрепить роль и руко-

водящие функции Председателя Гене-

ральной Ассамблеи путем: 

b) увеличения объема ресурсов, 

имеющихся в распоряжении Канцеля-

рии Председателя Генеральной Ас-

самблеи в рамках существующих ре-

сурсов, при условии рассмотрения Ас-

самблеей предлагаемого бюджета по 

программам на двухгодичный период 

2006–2007 годов, для еще двух допол-

нительных должностей руководящего 

и старшего уровня для заполнения на 

годичной основе после консультаций с 

избранным, но еще не вступившим в 

должность Председателем, начиная с 

шестидесятой сессии Ассамблеи. 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется 

начиная с шестидесятой сессии 

(A/61/483, пункт 18). 

 138. 58/126, 

приложе-

ние, 

пункт 10 

Ресурсы, имеющиеся в распоряжении 

Канцелярии Председателя Генераль-

ной Ассамблеи с точки зрения кадро-

вого и иного обеспечения, следует 

увеличить в рамках имеющихся ре-

сурсов, учитывая при этом положения 

пункта 22 приложения к резолюции 

Генеральный 

секретарь 

Положение осуществляется 

начиная с пятьдесят девятой 

сессии (A/61/483, пункт 11, и 

A/62/608). 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/321
http://undocs.org/ru/A/RES/68/307
http://undocs.org/ru/A/RES/67/297
http://undocs.org/ru/A/RES/66/294
http://undocs.org/ru/A/RES/65/315
http://undocs.org/ru/A/RES/63/309
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608
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     55/285. После консультаций с избран-

ным, но еще не вступившим в долж-

ность Председателем, начиная с пять-

десят девятой сессии Ассамблеи, в 

целях усиления имеющейся поддерж-

ки будет предоставлено пять дополни-

тельных должностей, три из которых 

будут заполняться на годичной основе. 

139. 55/285, 

приложе-

ние, 

пункт 22 

Также в:  

51/241, 

приложе-

ние, 

пункт 44 

Требуются дополнительные меры для 

осуществления пункта 44 приложения 

к резолюции 51/241, особенно в том, 

что касается оказания основной под-

держки Председателю Генеральной 

Ассамблеи. Следовательно, необходи-

мо обеспечить адекватную поддержку 

Канцелярии Председателя в основных 

областях ее работы. С этой целью к 

Генеральному секретарю обращена 

просьба принять соответствующие 

меры в этой связи и представить соот-

ветствующим комитетам предложения 

для их рассмотрения в ходе пятьдесят 

шестой сессии Ассамблеи. 

Генеральный 

секретарь 

Осуществляется на постоянной 

основе. См. также другие соот-

ветствующие положения. 

140. 59/313, 

пункт 3(c) 

Постановляет укрепить роль и руко-

водящие функции Председателя Гене-

ральной Ассамблеи путем: 

c) предоставления Председателю 

Генеральной Ассамблеи надлежащих 

служебных и конференционных по-

мещений, для того чтобы Председа-

тель мог выполнять свои функции со-

ответствующим положению и статусу 

этой должности образом. 

Генеральный 

секретарь 

Начиная с шестьдесят восьмой 

сессии Канцелярия Председа-

теля занимает новые служеб-

ные помещения в отремонтиро-

ванном конференционном кор-

пусе. 

 141. 60/286, 

приложе-

ние, 

пункт 11 

Также в: 

58/126, 

приложе-

ние, 

пункт 11 

Просит Генерального секретаря в со-

ответствии с резолюцией 58/126 про-

должать принимать необходимые ме-

ры по предоставлению временных 

служебных помещений и оказанию 

иной поддержки избранному Предсе-

дателю Генеральной Ассамблеи. 

Генеральный 

секретарь 

Начиная с пятьдесят девятой 

сессии избранному, но еще не 

вступившему в должность 

Председателю предоставляются 

временные служебные помеще-

ния и иная поддержка 

(A/61/483, пункт 11, и A/62/608, 

пункт 6). 

      

http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/55/285
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/51/241
http://undocs.org/ru/A/RES/59/313
http://undocs.org/ru/A/RES/60/286
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/RES/58/126
http://undocs.org/ru/A/61/483
http://undocs.org/ru/A/62/608

